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PREFACE TO FIRST EDITION. 



The want of an introduction to the study of Old-English 
has long been felt. Vernon's Anglo-Saxon Guide was an 
admirable book for its time, but has long been com- 
pletely antiquated. I was therefore obliged to make 
my Anglo-Saxon Reader a somewhat unsatisfactory com- 
promise between an elementary primer and a manual for 
advanced students, but I always looked forward to produc- 
ing a strictly elementary book like the present one, which 
would enable me to give the larger one a more scientific 
character, and would at the same time serve as an introduc- 
tion to it. Meanwhile, however. Professor Earle has brought 
out his Book /or the beginner in Anglo-Saxon, But this work 
is quite unsuited to serve as an introduction to my Reader, 
and will be found to differ so totally in plan and execution 
from the present one as to preclude all idea of rivalry on my 
part. We work on lines which instead of clashing can only 
diverge more and more. 

My main principle has been to make the book the easiest 
possible introduction to the study of Old-English. 

Poetry has been excluded, and a selection made from 
the easiest prose pieces I could find. Old-English original 
prose is unfortunately limited in extent, and the ma^^ «33ci^- 
able pieces (such as the voyag^^ ol Qfw^^x^ ^sA'^^^^*^^:^ 
are already given in the TLead« •, W^^ ^ ^^'^^ ^'^'^ "^""^ 
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over again. But I hope the short extracts from the C 
and the Martyrdom of King Edmund will be foi 
wanting in interest. For the rest of the selections I h 
to fall back on scriptural extracts, which have th 
advantages of simplicity and familiarity of subjec 
Gospel extracts have been transferred here from the 
where they will be omitted in the next edition. T 
tences which head the selections have been gathered 
from the Gospels, -^Ifric's Homilies, and the Ch 
They are all of the simplest possible character, onl 
having been taken which would bear isolation fro 
context. They are intended to serve both as ar 
duction and as a supplement to the longer pieces. T 
grouped roughly into paragraphs, according to the 
matical forms they illustrate. Thus the first paragra 
sists mainly of examples of the nominative sing 
nouns and adjectives, the second of accusative sii 
and so on. 

The spelling has been made rigorously uniform thrc 
on an early West-Saxon basis. Injurious as norma 
to the advanced student, it is an absolute necessity 
beginner, who wants to have the definite results of j 
ship laid before him, not the confused and fluctuatir 
lings which he cannot yet interpret intelligently. E 
purely scientific purposes we require a standard c 
parison and classification, as in the arrangement of v 
a dictionary, where we have to decide, for instance, 
to put the original of hear under /, ie, { or /. The 
I here adopt is, in fact, the one I should recomm 
dictionary purposes. From early West-Saxon it is j 
step both to late W. S. and to the Mercian fornr 
which Modem English is denved. 1 2ltcv ^Vad to fi 
Professor Sievers in his admirable AngchacKsische G' 
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has also adopted ze instead of the later y in kierde, hieran, 
&c. That I give JSlfric in a spelling slightly earlier than his 
date is no more unreasonable than it is for a classical scholar 
to print Ausonius (who doubtless spoke Latin with an almost 
Italian pronunciation) in the same spelling as Virgil. 

It is impossible to go into details, but in doubtful or 
optional cases I have preferred those forms which seemed 
most instructive to the student. Thus I have preferred 
keeping up the distinction between the indie, bundon and the 
subj. bunderiy although the latter is often levelled under the 
former even in early MS. In the accentuation I have for the 
present retained the conventional quantities, which are really 
'prehistoric' quantities, as I have shown elsewhere (Phil. 
Soc. Proc. 1880, 1 881). It is no use trying to disguise 
the fact that Old English philology (owing mainly to its 
neglect in its native land) is still in an unsettled state. 

In the grammar I have cut down the phonology to the 
narrowest limits, giving only what is necessary to enable the 
beginner to trace the connection of forms within the language 
itselfl Derivation and syntax have been treated with the 
same fulness as the inflections. In my opinion, to give 
inflections without explaining their use is as absurd as it 
would be to teach the names of the different parts of a 
machine without explaining their use, and derivation is as 
much a fundamental element of a language as inflection. 
The grammar has been based throughout on the texts, from 
which all words and sentences given as examples have, as 
far as possible, been taken. This I consider absolutely 
essential in an elementary book. What is the use of a 
grammar which gives a lot of forms and rules which the 
learner has no occasion to apply practically in his reading? 
Simply to cut down an oiim'ax^ ^x-a-xscsNax. •axv^ ^-^^caw \5l 
to SL selection of elemeiilaiy X^tlXs, -rfv>ii^o>^\. -^-^l '^^'^^ 
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to adapt them to one another, is a most unpst// 
proceeding. 

In the glossary cognate and root words are given 
when they occur in the texts, or else are easily recogni 
by the ordinary English reader. 

All reference to cognate languages has been avoided, 
course, if the beginner knows German, the labour of lea) 
Old English will be lightened for him by one half, b^^^ ^ 
does not require to have the analogies pointed out to nr 
The same applies to the relation between Old and Mode 
English. To trace the history of the sounds would be qu 
out of place in this book, and postulates a knowledge of 1 
intermediate stages which the beginner cannot have. 

The notes consist chiefly of references to the gramm 
and are intended mainly for those who study without 
teacher. As a general rule, no such references are gi\ 
where the passage itself is quoted in the grammar. 

On the whole I do not think the book could be made much 
easier without defeating its object. Thus, instead of simply 
referring the student from j//«/ to standan, and thence to the 
grammar, I might have saved him all this trouble by putting 
^ s{§ni, 3 sg. pres. of standan^ stand,' but the result would 
be in many cases that he would not look at the grammar at 
all — surely a most undesirable result. 

Although I have given everything that I believe to be. 
necessary y every teacher may, of course, at his own discretion 
add such further illustrations, linguistic, historical, anti- 
quarian, or otherwise, as he thinks likely to instruct or 
interest his pupils. 

My thanks are due to Professor Skeat, not only for con- 
stant advice and encouragement in planning and carrying 
out this work, but also for help m coTt^c\.va% \3aft T^roofs, 
In conclusion I may be aWoNV^di \.o ex^x^'s^ ^. Vcr^^ Sisx'i.^ 
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this little book may prove useful not only to young be- 
ginners, but also to some of our Professors of and Ex- 
aminers in the English language, most of whom are now 
beginning to see the importance of a sound elementary 
knowledge of * Anglo-Saxon ' — a knowledge which I believe 
this book to be capable of imparting, if studied diligently, 
and not hurriedly cast aside for a more ambitious one. 



HENRY SWEET. 



Heath Street, Hampstead, 
March 31, 1882. 



PREFACE TO SECOND EDITION. 

The news that the first edition of this book had been 
exhausted in a few months took me by surprise, and I have 
been able only to correct obvious errors, add a few more 
notes, and eliminate some inconsistent forms, substituting 
early d for late d in pdm^ iwdm &c. A complete revision 
must be delayed till the larger Reader has been put into a 
permanent form. 

HENRY SWEET. 

Hampstead, 
October 3, 1882. 
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GRAMMAR. 

The oldest stage of English before the Norman Conquest 
is called ' Old English/ which name will be used throughout 
in this book, although the name * Anglo-Saxon ' is still often 
used. 

There were several dialects of Old English. This book 
deals only with the Wes/Saxon dialect in its earlier form. 



SOUNDS. 

VOWELS. 

The vowel-letters in Old English had nearly the same 
values as in Latin. Long vowels were marked by ('), short 
vowels being left unmarked. The following are the ele- 
mentary vowels and diphthongs, with examples, and key- 
words from English, French (F.), and German (G.)^ : — 

a as in man (G.) nama {name), 

d „ father stdn {stone). 

ae „ man glaed {glad), 

& d2&d {deed), 

e „ ^t^(F.) ic ete^ {I ea/). 



* Where no key-word is given fot a \oti^ vowfX, \\ yk»sX\«. '^x^sws^sisasi^ 
exactly Uhe the corresponding short one, on\]^ \«v^j^i«aft^. 
' Both vowels. 



• • • • •'■% 
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t 


6 


as in 


see (G.) 


h6 {he). 


e 


97 


men 


mgnn (men). 


• 

1 


» 


fini (F.) 


cwic {alive). 


f 


» 


sieh (G.) 


wfn {wine). 


ie 


» 


fin 


ieldran {ancestors). 


fe 






hferan {hear). 





)} 


beau (F.) 


*god ig^' 


6 


» 


so (G.) 


g6d (^^t?</). 


u 


>> 


sou (F.) 


sunu {son). 


U 


J> 


gut (G.) 


nu («d?ze;). 


y 


» 


y6cu (F.) 


synn {sin). 


f 


» 


grun (G.) 


hrfil {bride). 


ea 





ae + a 


eall (a//). 


63. 





ae + a 


^ast {easf). 


eo 





e + o 


weorc {work). 


^0 


= 


^ + 


d^op (<i<?<?/). 



The diphthongs are pronounced with the stress on 
first element. 

Those who find a difficulty in learning strange vowel-sounds r 
adopt the following approximate pronunciation: — 



a 


as in 


ask (short) 


nama (nahmah). 


d 


a 


father 


st4n (stahn). 


36 


it 


man 


glsed (glad). 




>t 


th«e 


«r (air). 


e»S 


>i 


men 


ete (etty), mgnn (men). 


^ 


9f 


they 


h^ (hay). 


• • 

I, le 


9> 


fin 


cwic (quick), ieldran (ildrahn) 


i.te 


>f 


see 


win (ween), hieran (heerahn). 


o 


f> 


not 


god (god). 


6 


11 


note 


g6d (goad). 


u 


19 


fiiU 


full (filll). 


u 


ff 


fool 


mi (noo). 


y 


*f 


fin 


syim (zm). 


f 

y 


P9 


see 


bryd (JiteeK^. 




# 


^•* * * 


• • 




• 


• • • • 


• •• 

• • % 



GRAMMAR. 3 

ea « e-^i eaU (e-Shl). 

ea « ai-ah ^ast (ai-ahst). 

eo = e-o weorc (we-ork). 

eo = ai-o d^op (dai-op). 

The pronunciation given in parentheses is the nearest that can be ex- 
. pressed in English letters as pronounced in Southern English. 



t 

i 



CONSONANTS. 

Double consonants must be pronounced double, or long, 
as in Italian. Thus sunu (son) must be distinguished from 
sunne (sun) in the same way as penny is distinguished from 
penknife. So also in (in) must be distinguished from inn 
(house) ; noting that in modern English final consonants in 
accented monosyllables after a short vowel are long, our in 
and inn both having the pronunciation of Old English inn^ 
not of O. E. in, 

c was hard before all vowels, as in cirice (chirch), cyning 
(king), and was pronounced before », as in cnoll (summit), 
cndwan (know). 

g was always sounded in ng^ as in §ngel (enggel,= angel), 
lang (long). Before i, e single g had the sound of our y: — 
^^(if,=yiv), ic lufige (I love,=luviye), ged'dn (done), g/ (ye), 
giefan (give,=yivan), geard (yard), giong (young). In licgan 
(lie), hrycg (back), &c. eg represented a sound nearly equiva- 
lent to gg, 

f had the sound of v everywhere where it was possible : — 
faran (go), of (of), ofer (over) ; not, of course, in oft (often), 
or when doubled, as in offrian (offer). 

h initially, as in hi (he), had the same sound as now. 
Everywhere else it had that of Scotch and German ch in' 
loch : — hidh (high), Wealh (Welshman), riht (right), hm^ as 
in hwa/ (what), hwil (while), had lYie ^omtv^ ol ova i»>v\ «ss^^ 
H ^!^ ^r differed from /, n, r Tespet&Ndi-^ Y^^css.^1 ^^ "^^^ 
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differs from w, that is, they were these consonants devo- 
calized, hi being nearly the same as Welsh il : — hldford (lord), 
hlud (loud) ; hnappian (doze), hntUu (nut) ; hrape (quickly), 
hriod (reed). 

r was always a strong trill, as in Scotch : — rdran (to raise), 
hir (here), word (word). 

8 had the sound of z : — s/can (seek), swd (so), mis (wise), 
drisan (rise) ; not, of course, in combination with hard con- 
sonants, as in stdn (stone), yfej/ (firm), ricszan (rule), or when 
double, as in cyssan (kiss). 

]) had the sound of our ih (=dh) in then ,—pil (^hoM\ /nng 
(thing), s6f} (true), hdpen (heathen) ; except when in com- 
bination with hard consonants, where it had that of our ih in 
Ihifiy as in s/cj) (seeks). Note hccfp (has)=A^?z;<Z4. 

w was fully pronounced wherever written : — writan (write), 
niwe (new), siow (sowed /r^/.). 

STRESS. 

The stress or accent is marked throughout in this book, 
whenever it is not on the first syllable of a word, by (•) fol- 
lowing the letter on which the stress begins. ^\isx% forg'iefan 
is pronounced with the same stress as that ol forgive^ andrswaru 
with that of answer. 







PHONOLOGY. 
VOWELS. 

Different vowels are related to one another in various ways 
in 9. E., the most important oi vrVftcYv m^ Tci\i\a2d!^Ti%?Qd ^gra- 
daton. 
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The following changes are mutations : — 

a .. §: — mann,//. m§nn; wand (wound /r/.), w^ndan (to 
turn). 

a . . ^ : — bldwan (to blow), blaewf) (bloweth) ; hdl (sound), 
hselan (heal). 

u . . y : — burg (city), pL byrig ; trum (strong), trymman 
(to strengthen). 

o . . y : — gold, gylden (golden) ; coss (a kiss), cyssan (to 
kiss). 

e . . i : — ^beran (to bear), hire]? (beareth) ; cwe]?an (speak), 
cwide (speech). 

u . . o : — curon (they chose), gecoren (chosen). 
li . . y: — ciif) (known), c^]?an (to make known); fiil (foul), 
df -^lan (defile). 

6 . . 6 :— s6hte (sought />r/.), s^can (to seek) ; f6da (food), 
f^dan (to feed). 

^a . . ie : — h^awan (to hew), hfewj? (heweth) ; tdam (pro- 
geny), tfeman (teem). 

^o . . £e : — st^or (rudder), stferan (steer) ; ges'tr^on (pos- 
session), gesfrienan (gain). 

Before proceeding to gradation, it will be desirable to 
describe the other most important vowel-relations. 

a, », ea. In O.E. original a is preserved before nasals, 
as in mann^ lang^ nama (name), and before a single consonant 
followed by a, u, or <?, as in dagos (days), dagum (to days), 
far an (go), gafol (profit), and in some words when e follows, 
as in icfare (I go\/aren (gone). Before r, /, h followed by 
another consonant, and before x it becomes ea, as in heard 
(hard), eall (all), eald (old), eahta (eight), weaxan (to grow). 
In most other cases it becomes cb : — dceg (day), dceges (of a 
^2i.y\/cBst (firm), wcBr (wary). 

e before nasals always becomes i '. cotk^^^ "bltidau Vn^^ 
bind), pret. dand, with beran (to beai\ ^leV. LcEr V^^*:^- 

B 



6 GRAMMAR. 

e before r (generally followed by a consonant) becom 
€0 : — eorpe (earth), heorie (heart). Also in other cases : 
seol/or (silver), heo/on (heaven). 

i before r + cons, becomes le : — bierj? (beareth) contr. fro 
hirefii hierde (shepherd) from heord (herd), wiersa (worse). 

§ before r, or /+cons. often becomes le: — fierd{zxif\y) frc 
faran^ hieldo (boldness) from heald, ieldra (elder) from eald. 

By gradation the vowels are related as follows : — 

e (i, eo) . . a (se, ea) . . u (o) : — 

bindan (inf.), ^f7«</(pret.), hundon (they bound); her an (ini 
hcer (pret.), horen (past partic.) ; ceorfan (cut), cearf (pret 
cur/on {ihty axX), cor/en (past partic). 3/«^(bond)=mutati( 
of band, hyr-pen (burden) of bor-en. 

a (3e, ea) . . ^ ; — sprcec (spoke), sprdcon (they spoke), spri 
(speech). 

a . . 6 \— far an (to go),/Sr (pret.), fSr (journey), gef'/i 
(companion) mutation ofy^r. 

i . . d . . i : — wrUan, wrdi, wriion. gew'rii (writing, subst 
(be)l'i/an (remain), Id/ (remains), whence by mutatic 
Idfan (leave). 

6o (ij) . . 6a . . u (o) : — ciosan (choose), c^as, cur on, core 
ryj-/ (choice). {/or)Nosan (lose), l/as (loose), dl'iesan (release 
losian (to be lost). bUgan (bend), boga (bow). 

We see that the laws of gradation are most clearly sho\^ 
in the conjugation of the strong verbs. But they run throu 
the whole language, and a knowledge of the laws of gradati 
and mutation is the main key to O.E. etymology. 

It is often necessary to supply intennediate stages in connecting t 
words. Thus l^cgan (lay) cannot be directly referred to licgan ( 
but only to a form *lag-^ preserved in the preterite lag. Sr 
blfndan (to blind) can be referred only indirectly to the adjective 
through an intennediate *bland-. Again the root- vowel < 
(burden) cannot be explained by the iufimtxve her an (Jat^i^, 
Ay the past participle geb'oren. In the same via.^ \r':jrt (Ja^ 
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be referred, not to the infinitive hriosan^ but to the preterite plural hruron 
or past participle geh'roren, 

CONSONANTS. 

8 becomes r in the preterite plurals and past participles of 
strong verbs, as in curon^ gecoren from c/osan, wdron, pi. 
of wcBs (was), and in other formations, such as hryre (fall) from 
hr/osan, 

J> becomes d under the same conditions, as in wurdon, 
gew'orden from weorpan (become), cwcBp (quoth), pi. cwddon, 
cwide (speech) from cwepan (infin.). 

r is often transposed, as in iernan (run) from original 
*rinnan (cp. the subst. ryne\ bersian (burst) from *bresian, 
hors (horse) from *hross. 

The combinations cae-, gse- become cea-, gea-y as in cea/ 
(chaff) from ^ccefy sceal (shall) from *sccel, geaf (^2s€)-=*gaf 
from giefan (cp. cwcep from cwepan),geat (gate), iplga/u — cp. 
/cBf (vessel), pl.y&/«. 

gSB- often becomes g/a-, as in giafon (they gave), with 
which compare cwcep^ cwddon, 

ge- regiilatly becomes gie-^ as in giefan^ gieldan (pay) from 
*gefan^ *geldan — cp. cwepan, del/an. 

When g comes before a consonant in inflection, it 
often becomes ^, as in h/ liehp (he lies) from Uogan 
(mentiri). 

h after a consonant is dropt when a vowel follows, thus 
Wealh (Welshman) has plural Weaias. 



INFLECTIONS. 
Guilder. There are three geii^ex^vaCy:^.— "^^^^^^^^ 

B X 
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neuter, and feminine. The gender is partly natural, partly 
grammatical. By the natural gender names of male beings, 
such as se mann (the man), are masculine ; of female beings, 
such as s/o dohtor (the daughter), are feminine ; and of young 
creatures, such as pcei did (the child), neuter. Note, howeverj 
that/^/ ze;^ (woman) is neuter. 

Grammatical gender is known only by the gender oi 
the article and other words connected with the noun, 
and, to some extent, by its form. Thug all nouns ending 
in -a^ such as se mdna (moon), are masculine, s/o suntu 
(sun) being feminine. Those ending in 'ddm, -hddy and 
-sctpe are also masculine: — se wisdSm (wisdom), se cildhda 
(childhood), se friondscipe (friendship). Those in -nes^ -c 
(from adjectives), and -ung are feminine: — sio rihiwisne^ 
(righteousness), sio hieldo (boldness) from heald^ sio scotung 
(shooting). 

Compounds follow the gender of their last element, as ir 
pat burg-geat (city-gate), from sio burg zxi^pat geaL Hence 
also se wif-mann (woman) is masculine. 

The gender of most words can be learnt only by practice 
and the student should learn each noun with its propei 
definite article. 

Strong and Weak. Weak nouns are those which fom 

. their inflections with «, such as se mSna^ plural mSnan ; sit 

sunne, genitive sing, pdre sunnan. All the others, such a< 

se dcBg^ pi. dagaSypcet hiis (house), gen. sing./^j hiiseSf an 

strong. 

Cases. There are four cases, nominative, accusative 

dative, and genitive. The ace. is the same as the nom. ir 

all plurals, in the sing, of all neuter nouns, and of all strong 

masculines. Masculine and neu.ter nouns never differ in the 

plural except in the nom. and vcc, atiA m \3aa ^vci.^bx tiv**^ 

di'^er only in the ace. of weak nouns, Nrti\d[iVn.TiKvx\.^x^'\^\ 
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r) same as the nom. The dative plural of nearly all nouns 
ends in -urn, 

STRONG MASCULINES. 

(i) afl-plurals. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom^, stdn (stone), Nom. stdn-as. 

DaL stdn-e. DaL stdn-um. 

Gen, stdn-es. Gen, stan-a. 

So also ddl (part), cyning (king), cildhdd (childhood). 

dcEg (day) changes its vowel in the pi. (p. 5) : — dcEg^ dcBge, 
dcBges ; dagos ^ dagum^ daga. 

Nouns in -e have nom. and dat, sing, the same: — §nde, 
(end), §ndey §ndes ; §ndaSy §ndumy gnda. 

Nouns in -^/, -ol, 'Um, -en, -on, -er, -or often contract : — 
jngel (angel), ^ngle, §ngles ; ptglas, ^nglum, §ngla. So also 
nc^el (nail), pegen (thane), ealdor (prince). Others, such as 
oar (field), do not contract. 

h after a consonant is dropped in inflection (p. 7), as in 
ftorh i^i^yfeore^feores. So also in Wealh (Welshman), plur. 

Wealas, 

There are other classes which are represented only by a 
few nouns each. 

(2) e-plurals. 

A few nouns which occur only in the plur.: — Uode (people), Uodum, 
Uoda, So also several names of nations: — Jungle (English), D^e (Danes). 

(3) Mutation-plurals. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, f6t {foot), Nom. fet. 

Dat. Hi Dat. f6t-um. 

Gen. f6t-es. Gen. fot-a. 



' Wbenvcr the ace. is not given sepaiaUXy, \\. \^ ^^^ ^^^^ ^-s* S^^ -cw^^. 
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So also tSp (tooth). Mann (man), m^n, mannes ; ntfnn, man 
manna, 

(4) u-nouns. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom. sun-u {son), Nom. sun-a. 

Dat. sun-a. Dat. sun-um. 

Gen, sutt-a. Gen. sun-a. 
So also wtidu (wood). 

(5) r-nouns (including feminines). 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom. m6dor {mother). Nom. modor. 

Dat, m^der. Dai. modr-um. 

Gen, modor. Gen, modr-a. 

So also Mpor (brother), dohtor (daughter). Feeder (father) ha 
sing.yfeflfifr. 

(6) nd-nouns. 
Formed from the present participle of verbs. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, fr^ond {friend), Nom, friend. 

Dat, friend. Dat, fr^ond-um. 

Gen. fr^ond-es. Gen, fr^ond-a. 
So v^sofiond (enemy). 

Those in -end inflect thus : — biiend (dweller), btiend^ biiendes ; i 
hdendumt Mendra, So also hklend (saviour). 

STRONG NEUTERS, 
(i) u-plurals. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, scip {ship), Nom, scip-u. 

Dat scip-e. Dat, scip-um. 

Gen, scip-es. Gen, scip-a. 

So all neuters with short root-sy\\ab\e, swdv ^.s geb-ed (^x 
^^wr/y (writing), geai (gate). 
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Feet {yts%tX),/(Bie^/cBtes ; fatu^fatuniyfaia. 

Rice (kingdom), rice^ rices ; ricu^ ricum^ rica. So also 
gep^eode (language), stycce (piece). 

Those in -ol^ -^«, -(7r, &c. are generally contracted : — diofol 
(devil), d/ofles, dioflu. So also wdpen (weapon), mynskr 
(monastery), wundor (wonder). 

aid (child) has plur. ctldru, cildrum^ cildra. 

(2) Unchanged plurals. 

SINGULAR. PLURAL. 

Norn, hiis {house), Nom, hiis. 

Dat. hiis-e. Dat, hiis-um. 

Gen, hiis-es. Gen, hiis-a. 

So many other long monosyllables, such as beam (child), 
folc (nation), ze;^(wom?Ln). 

Feoh (money) drops its h in inflection and lengthens the 
eo I'—feoh^f/Oy/eos, So also bleoh (colour). 



STRONG FEMININES. 



W 



(0 


a-plurals. 




SINGULAR. 




PLURAL. 


Nom, gief-u {gi/t). 


Nom. 


gief-a. 


Ace, gief-e. 






DaL gief-e. 


Dat, 


gief-um. 


Gen, gief-e. 


Gen, 


gief-ena. 



So also Itifu (love), scamu (shame). Duru has in the sing. 
duru^ durUi dura, dura, gen. pi. dura. Observe that all these 
nouns have a short root-syllable. '^\i^i\.\\.vs»\Qrw^^'^^'W''^ 
dropped, and the noun falls undei (^bY 




GRAMMAR. 



SINGULAR. PLURAL. 

(d) Norn, spr^c {speech), Nom, sprsec-a. 

Ace. spr^c-e. 

Da/, spr^c-e. Daf, spr^c-um. 

Gen. spr^c-e. Gen, sprsec-a. 

So also s/rd/ (street), sorg (sorrow). Some have the 
sing, the same as the nom., such as deed, hand^ miht. 

Those in -<?/, -^r, -t?r, &c. contract : — sdwol (soul), s 
sdwla, sdwlum. So also ceasier (city), hlddder (ladder). 

Some in -^n double the n in inflection : — byrpen (bur 
byrpenne. So also those in -rdderiy such as hierdi 
(guardianship). 

(2) Mutation-plurals. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, b6c {book), Nom. b^c. 

Dat, b^c. Dat, boc-um. 

Gen» b^c. Gen. boc-a. 

Burg (city), byrig^ byrig; byrig, burgum, burga. 

(3) Indeclinable. 

SINGULAR. 

Nom. bieldo {boldness). 
Dat. bieldo. 
Gen. bieldo. 

So also ieldo (age). 

For r-r.ouns, see under Masculines. 

WEAK MASCULINES. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, nam-a (name). Nom, nam-an. 
Ace, nam-an. 

J?a/, nam-an. Bai, uam-um. 

C?e/^, nam-an. Gen. n'a.Tcv-^xv'^. 
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n So also all nouns in -a : — gef-ira (companion), ^«/«a (man), 
gel'/a/a (belief). leldran (elders) occurs only in the plural. 
Gef'ia (joy) is contracted throughout : — gefia, gefian. 



WEAK NEUTERS. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom, ^ag-e {(ye), Nom, ^ag-an. 

Ace. ^ag-e. 

Dat. ^ag-an. Dat. ^ag-um. 

Gen. ^ag-an. Gen, ^ag-ena. 



WEAK FEMININES. 

SINGULAR. PLURAL. 

Nom. sunn-e (sun). Nom. sunn-an. 

Ace. sunn-an. 

Dat. sunn-an. Dai. sunn-um. 

Gen. sunn-an. Gen. sunn-ena. 

So also eirtee {choxch)^ fdmne (virgin), heorfe (heart). 
L/o (lion) has ace, &c. l/on. 



PROPER NAMES. 

Native names of persons are declined like other nouns : — 
Mfrid^ gen. ^If rides ^ dat. ^lfride\ ^ad-burg (fem.), gen. 
^adburge^ &c. 

Foreign names of persons sometimes follow the analogy 
of native names, thus Crist, Salomon have gen. Cristes, 
Salomones, dat. Criste, Salomone. Sometimes they are de- 
clined as in Latin, especiaWy ftvose m -us^XsviX ^^Sx^-^^^J^ "^ 
mixture of English endings, and lYv^l.'a^Aiv e^$css\'^^ 's:^^ ^^'^^ 
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somewhat loosely, the accus. ending being often exte:t:^^^ 
the other oblique cases ; thus we find nom. Cyrus ^ gen , ^ 
ace. Cyrum, dat. Cyrum ())dm cyninge Cynim). 

Almost the only names of countries and districts in 
English are those taken from Latin, such as Breten (Brit 
C^'nt (Kent), Germama (Germany), and those forme<3 / 
composition, generally with land, such as ^ngla-land (Ian 
of the English, England), Israhela-piod (Israel). In bot 
of these cat tl.^ iirst element is in the gen. pi., but ordinal^ 
compounds, such as Scot-land, also occur. In other case^ 
the name of the inhabitants of a country is used for the 
country itself: — on ]&a5t-§nglum=\n East-anglia, lit, * among 
the East-anglians.' So also on Angel- cynn€-=^m England, lit. 
'among the English race,' more accurately expressed by 
Angelcynnes land. 

Uncompounded names of countries are sometimes unde- 
clined. Thus we find on C§nt, id Hierusalem. 

Germama, Asia, and other foreign names In -a take -e in 
the oblique cases, thus gen. Germanie, 



ADJECTIVES. 

Adjectives have three genders, and the same cases as 
nouns, though with partly different endings, together with 
strong and weak inflection. In the masc. and neut. sing, the)/ 
have an instrumental case, for which in the fem. and plur, 
the dative is used. 

STRONG ADJECTIVES. 

Adjectives with sl short root-syYLabk take -u in the /em. 
s/^. uom. and neuLpL nom.^ those w\]ti 2t\oiv^ oxvfc ^xo^ \\., 





Vj 


SINGULAR. 








Masc. 


Neut. 




Fern. 


{a) Nom. 


cwic (alive), 


cwic, 




cwic-u. 


Ace, 


cwic-ne, 


cwic, 




cwic-e. 


DaU 


cwic-um, 


cwic-um, 




cwic-re 


Gen, 


cwic-es, 


cwic-es, 




cwic-re. 


Instr, 


cwic-e, 


cwic-e. 

• 

PLURAL. 




/ 


Nom, 


cwic-e, 


cwic-u, 


^ 




Dat. 




cwic-um. 




• 


Gen, 




cwic-ra. 







I 



So 2\^o sum {some^ydrhc (dangerous). 

Those with cSy such as gJced (glad), change it to a in dat. 
gladum, &c. 

Those in -e, such as 5If/>e (glad), drop it in all inflections : — 
dl(/>ne, dlfJfUy hlipre. 

Those in -ig, -el, -ol, -en, ~er, -or often contract before in- 
flections beginning with a vowel, as in Mlig (holy), hdlges, 
hdlgum; micel (great), miclu, micle. Not, of course, before 
consonants : — hdligne, micelne, micelra. 

Those in -«, such as gearu (ready), change the u into a w 
before vowels : — gearwes, gearwe. 

Adjectives with long root-syllable drop the u of the short- 
syllable ones : — 

Masc. Neut. Fern. 

(p) Nom, Sing, g6d (good), g6d, g6d. 

Plur, g6de, g6d, g6de. 

Fea (few) has only the plural inflections, ^2X,fiam, gen. 
fiara, 

Hiah (high) drops its second h in inflection and con- 
tracts: — hiare, nom. pi. hia, dat. hiam, ace. sing. masc. 
Manne. 

I'ela (many) is indeclinable. 
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WEAK ADJECTIVES. 
The weak inflections of adjectives agree exactly with the 



noun ones :— 

Nom. 
Ace, 
Dai, 
Gen. 



Masc. 
g6d-a, 
g6d-an, 
g6d-an, 
g6d-an, 



SINGULAR. 

Neut. 
g6d-e, 
g6d-e, 
g6d-an, 
g6d-an, 



Fem. 
g6d-e. 
g6d-an. 
g6d-an. 
g6d-an. 



PLURAL. 

Nom, g6d-an. 

Dat, g6d-um. 

Gen, g6d-ena. 

The vowel- and consonant-changes are as in the strong 
declension. 

COMPARISON. 

The comparative is formed by adding -ra, and is declined 
like a weak adjective: — //^(dear), l/o/ra masc, l/o/re fem., 
Uofran plur., etc.; mdre (famous), mdtrra. The superlative 
is formed by adding -ost^ and may be either weak or strong : — 
liofost (dearest). 

The following form their comparisons with mutation, with 
superlative in -est (the forms in parentheses are adverbs) : — 



eald (pld\ ieldra, 

lang i^ong), l^ngra, 

ndah {?tear)y (ndar), 

The following show different roots : — 

g6d (good), b^tera, 

yfel {evt'tjy wiersa, 

micel {great)y m^ra (mi"^, 
lytel {/z//ie)y tessa l^se^V 



ieldest. 

longest. 

nfehst. 



b^tst. 

wierrest. 

msest. 
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The following are defective as well as irregular, being 
med from adverbs : — 



2er {formerly), 


^rra (aferor), 


^rest. 


fore {before). 


• • • 


forma, fyrmest. 


lit {ouf), 


^terra, 
NUMERALS. 


^temest. 


CARDINAL. 


ORDINAL. 


dn, 


one. 


forma {first). 


twd, 


two. 


6J>er. 


jjr^o, 


three. 


J>ridda. 


flower, 


four. 


fdorJ?a. 


nf, 


five. 


flf-ta. 


siex, 


six. 


siex-ta. 


seofon, 


seven. 


seofojja. 


eahta, 


eight. 


eahto)?a. 


nigon, 


nine. 


nigojja. 


tfen, 


ten. 


tdojja. 


§ndlufon, 


eleven. 


§ndlyf-ta. 


twflf. 


twelve. 


twflf-ta. 


J>rdo-tfene, 


thirteen. 


^px6o-i6o\>2i, 


f^ower-tlenej 


, fourteen. 




fif-tfene, 


fifteen. 




siex-tfene, 


sixteen. 




seofon-tfene. 


, seventeen. 




eahta-tlene, 


eighteen. 




nigon-tlene, 


nineteen. 




tw§n-tig, 


twenty. 




}?ri-tig, 


thirfy. 




f(6ower-tig, 


forty. 




fif-tig, 


fiM 




siex'tig, 


sixty. 
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CARDINAL. 


hund-s*eofon-tig, 


seventy. 


hund-e'ahta-tig, 


eighty. 


hund-n'igon-tig, 


ninety. 


hund, \ 




hundred, > 


hundred. 


hund-t-^ontig, J 




hund-§-ndlufontig, 


hundred and ten. 


hund-fw§lftig, 


hundred and twenty. 


fjiisend, 


thousand. 


An is declined like other adjectives. 


Twd is declined thus : — 




Masc. 


Neut. Fern. 


Norn, twegen, 


twd, twd. 

J 1 






Dat. twsfem. 

Gen. twegra. 

So also hegen (both), hd^ hdtin^ begra. 

pr^o is declined thus ; — 

Masc. Neut. Fem. 

Nom. ]?rle, J>rdo, )?rdo. 

. , , -t 

Dat. f)rim. 

Gen. \>v€oxdi.. 

The others up to tw§ntig are generally indeclinable. Those 
in 'tig are sometimes declined like neuter nouns, sometimes 
like adjectives, and are often left undeclined. When not 
made into adjectives they govern the genitive. 

Hund and pUsend are either declined as neuters or left 
undeclined, always taking a genitive : — eahta hund mila (eigh' 
hundred miles) , //ower J^iisend wera (four thousand men). 

Units are always put before tens ; — dn and tmentig (twenty 
onej. 
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he ordinals are always weak, except SJ?er, which is always 

PRONOUNS. 







PERSONAL. 




\ 




SINGULAR. 




Nom, 


. ic(/), 




)?iS {thot^. 


Ace, 


m^, 




\€. 


DaU 


m^, 




-pL 


Gen, 


min, 


DUAL. 


]?in. 


Nom. 


wit (^t 


' iwo\ 


git i^ye two). 


Ace. 


unc, 




inc. 


DaU 


unc, 




inc. 


Gen. 


uncer. 


PLURAL. 


incer. 


Nom. 


wd (pe 


), 


gd {ye). 


Ace. 


us, 




^ow. 


DaU 


us, 




^ow. 


Gen. 


lire, 


SINGULAR. 


dower. 


Masc. 


Neut. 


Fem. 


Nom. 


h^ {he), 


hit {U\ 


hdo {shi). 


Ace, 


hine, 


hit, 


hie. 


DaU 


him, 


him. 


hiere. 


Gen. 


his, 


his, 


hiere. 






PLURAL. 




Nom. 




hie {they). 


DaU 




him. 




Gen, 




hiei^L. 





•ere are no reflexive ptoiioxxTvs 'm 0*"^.>^^^'^^ ^x^sssos^^ 
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personal pronouns are used instead : — hie gcs'amnodon 
(they collected themselves, assembled) ; hie db'ddon him 
(they asked for wives for themselves). Sel/v& used as 
emphatic reflexive adjective agreeing with its pronoun : — 
swd hie wfscton him selfum (as they wished for themselves 

POSSESSIVE. 

Min (my), pin (thy), Hire (our), iower (your), and the < 
uncer and incer are declined like other adjectives. The g 
tives his (his, its), hiere (her), hiera (their) are used as ii 
clinable possessives. 





INTERROGATIVE. 




Masc. and Fern. 


Neut. 




Norn 


\. hwd i^ho), 


hwaet {what). 


Ace, 


hwone. 


hwaet. 




Dai. 


hwsfem, 


hwafem. 




Gen, 


hwaes. 


hwges^ 




Instr. hw]^, 


hw^. 




Hwelc (which) is declined like a strong adjective 


used both as a noun and an 


adjective. 






DEMONSTRATIVE. 






SINGULAR. 






Masc. 


Neut. 


Fem. 


Norn. 


se (fhat^ the\ 


)?aet, 


sdo. 


Ace. 


]?one, 


i^aet, 


\>i. 


DaL 


)?2fem, 


J?3em, 


)?cere. 


Gen. 


]?aes, 


J>3es, 


jjsere. 


Instr. 


K. 


J>^» 


• • • 




PLURAL. 




Nom. 




})a. 




Z?a/. 




\>&rci. 




Gfn. 




\)4.ia. 
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Se is both a demonstrative and a definite article. It is 
also used as a personal pronoun : — hi geh'lerp min word, and 
wyrcp pd (he hears my words, and does them). Si as a 
demonstrative and pers. pronoun has its vowel long. 







SINGULAR. 








Masc. 


Neut. 




Fern. 


Norn. 


J>es (^this\ 


}?is. 




})^0S. 


Ace, 


))isne, 


))is. 




]7as. 


Dat, 


f)issum, 


)?issum,r 




J>isse. 


Gen, 


J>isses, 


f>isses, 




))isse. 


Instr. 


J'^s, 


J>^s, 




• • • 






PLURAL. 






Norn. 




Hs- 






DaL 




jnssum. 






Gen, 




I^issa*; 






Other demonstratives, 


which are used 'both as nouns and 


as adjectives, 


are se ilea 


(same), which 


is 


always weak, swele 


(such), which 


is always strong. 







RELATIVE. 

The regular relative is the indeclinable ^<?, as in die pdra f>e 
J?ds min word gehierp (each of those who hears these my words). 
It is often combined with se^ which is declined : — se ^^= who, 
masc, sio pe, fem., &c. Se alone is also used as a relative : — 
hir is min cnapa, pone ie gee'ias (here is my servant, whom I 
have chosen); sometimes in the sense of *he who': — hir pH 
hce/si pcei pin is (here thou hast that which is thine). 

INDEFINITE. 

Indefinites are formed with swd and the interro^alw^ ^^'^<^- 
nouns, thus : — swd hwd swdy swd hwdc suo4 V^V^^n'^^^, ^v»^ 
^wis/swd (whatever). 

c 
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An and sum (some) are used in an indefinite sense : — dm 
manriy sum mann=^^2L certain man,' hence *a man/ But the] 
indefinite article is generally not expressed. 

jEIc (each), dntg (any), ndntg (no, none), are declined like| 
other adjectives. 

dj^er (other) is always strong : — /fd 6pre m§nn, 

Man, another form of mann, is often used in the indefinite 
sense of ' one,* French on : — his hrdpor Horsan man o/s'ldg i 
(they killed his brother Horsa). 



VERBS. 

There are two classes of verbs in O. E., strong and weak 
The conjugation of strong verbs is effected mainly by means 
of vowel-mutation, that of weak verbs by the addition of i 
(-ode, -ede, -de) to the root-syllable. 

The following is the conjugation of the strong verb bt'ndan 
(bind), which will serve to show the endings which are com- 
mon to all verbs ; — 

INDICATIVE. 

Pres. sing. i. bind-e, 

2. bind-est, bintst, 

3. bind-e}), bint, 
plur. bind-a}>, 

PreL sing. i. band, 

2. bund-e, 

3. band, 
plur, bund-on, 

Imper. sing, bind ; plur» bind-aj). 

Paritc, pres, bind-ende ; preL ge-bnmd-en. 
Gerund. 16 bmd-eraift. 

For the piural bindap^ both UidicaXw^ ^xAm^xaJoN^.Undt 



SUBJUNCTIVE. 

bind-e. 
bind-e. 
bind-e. 
bind-en. 

bund-e. 
bund-e. 
bund-e. 
bund-en. 

Infin. bind-an. 
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is used when the personal pronoun follows immediately after 
the verb : — w^ hindap (we bind), but hinde wi (let us bind) ; 
so also gdp ! (go plur.), but gd gil (go ye). 

The present participle may be declined like an adjective. 
Its declension when used as a noun is given above, p. 10. 

The past participle generally prefixes ge-^ as in geb'unden, 
gewumen from niman (take), unless the other parts of the 
verbs have it already, as in gehieran (hear), geh'iered. No 
ge is added if the verb has another prefix, such as ^-, be-,/or-\ 
ihM%/org'te/an (forgive) has the past participle forg'iefen. It 
may be declined like an adjective. 

Traces of an older passive voice are preserved in the form 
hdt'te from hdtan (call, name), which is both present 'is 
called,' and preterite * was called ' : — se munuc hdtte Abho (the 
monk's name was Abbo). 

STRONG VERBS. 

In the strong verbs the plural of the pret. indie, generally 
has a different vowel fi-om that of the sing, (ic band, we 
bundon). The 2nd sing. pret. indie, and the whole pret. subj. 
always have the vowel of the preterite plural indicative {pii 
bunde, ic bunde^ wi bunden). 

The I St and 2nd persons sing, of the pres. indie, often 
mutate the root-vowel, thus : — 

a becomes % as in (h^) st^nt from standan {stand). 



ea 


j> 


ie 


» 


fielj? „ 


feallan {/all). 


e 


» 


• 

1 


j> 


cmpp „ 


cwe{>an {say). 


eo 


99 


ie 


n 


wier)> „ 


weorjjan {happen). 


i 


)) 


& 


» 


h^tt „ 


hdtan {command). 


6 


» 


€ 


5> 


gr^wjj „ 


gr6wan {grow\ 


63. 


9f 


ie 


99 


hfewj) „ 


Yii'S^zsa ijMwJ^, 


do 


99 


ie 


99 


cfest „ 
c a 


c^o^^iv l^Hoose^. 
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The full ending of the 3rd pers. sing. pres. indie, is -^pA 
which is generally contracted, with the following consonant-] 
changes : — 

-te{> becomes -tt as in Isett from l^tan {kt). 



dejj 




-tt 


„ bltt „ bfdan {waii). 


ddejj 




-tt 


„ bitt „ biddan {pray). 


),ej> 




.]>}p 


„ cwijjj) „ cwejjan {say). 


■sej> 




-St 


„ cfest „ c^osan {choose). 


•ndej> 




-nt 


„ bint „ bindan {bind). 



Double consonants become single, as in h^ fielp from 
feallan. 

Before the -st of the 2nd pers. consonants are often dropt, 
as in pa cwist from cwepan^ pH, dest from ciosan ; and d be- 
comes /, as in pa bintsi from bindan. 

For the changes between s and r, p and d, g and h, sec 
p. 7. 

Some verbs, such as s/on (see), dropt the h and contract 
before most inflections beginning with a vowel: — ic sioy wt\ 
siop^ t6 sionne ; but hi sihp. 

There are seven conjugations of strong verbs, distinguished 
mainly by the different formation of their preterites. The 
. following lists comprise all the strong verbs that occur in the, 
texts given in this book, together with several others of the 
commoner ones. 



\.. . 



Fall '-conjugation. 



The pret sing, and p\. Taas io oi i^ vsA \3cva '^^•st ijartic. 
retains the original vowel of l\ie m^ti\SLVi^. 
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i^, 




{a) iO'prekriies, 






ea: — 










INFINITIVE. 


THIRD PRES. 


PRET. SING. 


PRET.pl. PARTIC.PREl 


allan {fait) 


fielj) 


f^oU 


f^ollon 


feallen 


jaldan (Jwld) 


hielt 


h^old 


h^oldon 


healden 


galdan ijjuield) 


wielt 


w^old 


w^oldon 


wealden 


saxan {grow) 

d: 

awan {blow) 


wixt 


w^ox 


w^oxon 


weaxen 


blsewj) 


bl^ow 


bl^owon 


bldwen 


lawan {know) 


cnsewjj 


cn^ow 


cn^owon 


cndwen 


wan {sow) 

6:— 

!pan (peep) 


ssewj> 


s^ow 


s^owon 


sdwen 


w^p{> 


w^op 


w^opon 


w6pen 



Wipan has really a weak present (p. 30) with mutation (the 
iginal 6 re-appearing in the past partic), but it makes no 
fference in the inflection. F6n and hdn originally had a in 
e infin. and present. 



6: 



)wan {flow) 
6wan {grow) 
wan {row) 


fl^w}) 

gr^w}) 

r^wj) 


fl^ow 

gr^ow 

rdow 


6a: — 






atan {beat) 


bfett 


b^ot 


iawan {hew) 
6apan {leap) 


hfewj> 
hlfept> 


h^ow 
hl^op 


d: 


{b)i 


^'preterites. 


.tan {command) 

r 


h^tt 


h^t 


0: 

n {seize)' 


Khjj 
h^hjj 


Kng 
h6iig 



fl^owon fl6wen 

gr^owon gr6wen 

r^owon r6wen 

b^oton beaten 

h^owon h^awen 

hl^opon hl^apen 



h^ton 



hdten 






%6 
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J II. ^ Shake '-conjugation. 

Verbs in a (ea) and / (te), 6 in pret. sing, and pL, a {ci) 
in partic. pret. Standan drops its n in the pret. The partic. 
pret. of sw^rian is irregular. 



a: — 

INFINITIVE. 



THIRD PRES. PRET. SING. PRET. PL. PARTIC. PRET. 



faran (go) fserj? f6r f6ron faren 

sacan (quarrel) saecj) s6c s6con sacen 

standan (stand) st§nt st6d st6don standen 
The following shows contraction of original ea : — 



sl^an (strike) 


slih}> 


sl6g 


sl6gon 


slsegen 


h^bban (lift) 
scieppan (create) 
sw^rian (swear) 


h§f> 

sciepjj 

sw§re}> 


h6f 

sc6p 

sw6r 


h6fon 

sc6pon 

sw6ron 


hafen 

scapen 

sworen 



The presents of these verbs are inflected weak, so that 
their imperative sing, is h§fe and sw^re, like that of wanton 
(p. 32). Sw§rian has indie. sw§rige, sw^rest, like w§nian\ 
h§bhan has h§hhe^ h§fst, &c. like hieran (p. 30). 

III. *• Bind '-conjugation. 

/ (/>, tf, eo) followed by two consonants, one or both of which 
is nearly always a liquid (/, r) or nasal (;w, «), in the infin., 
a (cB, ea) in pret. sing., u in pret. pi., u (0) in ptc. pret. Findan 
has a weak preterite. 



bindan (pind) 


bint 


band 


bundon 


bunden 


drincan (drink) 


drincj> 


dranc 


druncon 


druncen 


findan (find) 


fint 


funde 


fiindon 


funden 


gieldan (pay) 


gielt 


geald 


guidon 


golden 


(on)ginnan (begin) 


-gin]? 


-gatvn 


-^nnon 


-gunnen 


"Tindan (grind) 


grint 


grand 


^\«\doxv. 


^^ivskAks^ 
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a; 


s^FINITIVE. 


THIRD PRES. 


PRET. SING. PRET. PL. PARTIC. PRF.T. 


(run) 


iernb 


am 


urnon 


urnen 


ipan {happen) -limpj) 


-lamp 


-lumpon 


-lumpen 


an {shrink) 


serine]? 


seranc 


scruncon 


scruncen 


an {spring) 


spring]? 


sprang 


sprungon 


sprungen 


in {/oil) 


swine)? 


swanc 


swuncon 


swuncen 


n {wind) 


wint 


wand 


wundon 


wunden 


n (Jg/ii) 


win]? 


wann 


wunnon 


wunnen 


• 

n {burst) 


bierst 


baerst 


burston 


borsten 


in (/>////) 


• . • 


braegd 


brugdon 


brogden 


{dig) 


dilf> 


dealf 


dulfon 


dolfen 


n (fl^2>) 


swilt 


swealt 


swulton 


swolten 


: — 

in {protect) 


bierh)? 


bearg 


burgon 


borgen 


m (J)uni) 


biern)? 


barn 


burnon 


bumen 


n (r«/) 


eierfj? 


cearf 


curfon 


corfen 


n (/^///) 


fieht 


feaht 


fuhton 


fohten 


an {throw) 


wierpj? 


wearp 


wurpon 


worpen 


an {become) 


wier)? 


wear)) 


wurdon 


worden 


J IV. * Bear 


'-conjugation. 




bs in f (?), J 


followed by 


a single 


consonant, 


generally a 


or nasal; 


in brecan 


the liquid precedes 


the vowel. 


in pret. sing., ct {d) 


in pret. 


pi, ifi) in 


I ptc. pret. 


7 is irregular. 

• 








• 

{take) 

• 


nim]? 


nam 


ndmon 


nuinen 


• 

{bear) 


bierj? 


baer 


b^ron 


boren 


I {break) 


brie)? 


braec 


br^con 


brocen 


{shear) 


seier)? 


scaer 


^e-fetOT^ 


'Si^^'^^:^ 


[s/ea/) 


stilj? 


stael 


^\."5^otv 


^xjSssi:^ 
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u: — 

INFINITIVE. 

cuman {come) 



THIRD PRES. PRET. SG. PRET. PL. PARTIC.PRET. 

cym]> c6m c6mon cumen 



V. * Give '-conjugation. 

Verbs in e {t\ eo, ie) followed by single consonants, which 
are not liquids or nasals. This class differs from the last only 
in the ptc. pret. which keeps the vowel of the infinitive. 

e: — 



"^ cvvef>an (say) 


cwij>)> 


cwsej? 


cw^don 


cweden 


etan (eat) 


itt 


set 


gfeton 


eten 


sprecan (^speak) 


spricj) 


sprsec 


spr^con 


sprecen 


wrecan (^avenge) 

• 


wricj? 


wraec 


wrsecon 


wrecen 


1 . 

biddan (J>ray) 


bitt 


baed 


b^don 


beden 


licgan (lie) 


lij. 


laeg 


l^gon 


legen 


sittan (sit) 


sitt 


sset 


ssfeton 


seten 


J>icgan (receive) 


t>ige)? 


f>eah 


]5aegon 


J?egen 



All these have weak presents : — imper. bide, lige^ site, pige. 
Their z's are mutations of the e which appears in their past 
partic. 

ie: — 

giefan (give) gief]? geaf g^afon giefen 

(on)gietan (understand) -giett -geat -gdaton -gieten 

The following is contracted in most forms : — 

s^on (^ee) sih}) seah sdwon sewen 

VI. * Shine '-conjugation. 

Verbs in f, with pret. sing, in d, pi. /, ptc. pret. i. 
bfdan (pait) bftt bdd bidon biden 

bitan (3i/e) bitt bit \A\.oii \i\\.'WY 

drifan (drive) drif]> drii ^LiSioY^. ^\l^\i. 
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2S 


JFINITIVE. THIRD PRES. 


PRET. SING 


. PRET. PL. 


PARTIC. PRET 


"an {remain) 


-lff> 


-Idf 


-lifon 


-lifen 


{ride) 


rftt 


rdd 


ridon 


riden 


{reap) 


rip}) 


rdp 


ripon 


ripen 


m {rise) 


-rist 


-rds 


-rison 


-risen 


1 {shine) 


scinp 


scdn 


scinon 


scinen 


n {cut) 


snip]) 


snd}) 


snidon 


sniden 


I {ascend) 


stfgj? 


stdg 


stigon 


stigen 


A^lcan {deceive) 


-swicjj 


-swdc 


-swicon 


-swicen 


;an {depart) 


-wftt 


-wdt 


-witon 


-witen 


1 (;write) 


wrftt 


wrdt 


writon 


writen 



VII. ^ Choose '-conjugation. 



rbs in /o and ti, with 
and t/on contract. 



pret. sing, /a, pi. u, ptc. prt. o. 



in {ofer) 


bfett 


b^ad 


budon 


boden 


in {5reak) 


brfett 


br^at 


bruton 


broten 


n {choose) 


cfest 


c^as 


curon 


coren 


Xi{fly) 


flieh]? 


fl^ag 


flugon 


flogen 


{flee) 


flfeh)> 


fldah 


flugon 


flogen 


a {float) 


fliett 


fldat 


fluton 


floten 


an {fall) 


hrfest 


hr^as 


hruron 


hroren 


'an (^ue) 


hrfewj? 


hr^aw 


hniwon 


hrowen 


)san {}ose) 


-Ifest 


-Mas 


-luron 


-loren 


tn (j^t?d?/) 


scfett 


scdat 


scuton 


scoten 


:an {smoke) 


smiecjj 


sm^ac 


smucon 


smocen 


pult) 

r 
1 • 


tiehj? 


t^ah 


tugon 


togen 


n {enjoy) 


br^cjj 


br^ac 


brucon 


brocen 


I {3^Z£;) 


b^h^ 


b^ag 


bugon 


bogen 


(/t?^y^) 


\iz\ 


Mac 


lucon 


locea 


{IfOW) 


\^\X. 


Uat 


\\3l\.OX^ 


XqJvkcl 


(pusA) 


sc:^f)> 


sc6at 


^cvxloT^ 


'5»<?::Q^ff^ 
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WEAK VERBS. 

There are three conjugations of weak verbs — (i) in - 
pret. 'de {Meran, hierde^ 'hear'); (2) in -ian^ pret. -ede (^§ni 
w^nede, * wean ') ; (3) in -tariy pret. -ode (Jufian^ lufode, ' love 
The verbs of the first two conjugations nearly all have 
mutated vowel in the present and infinitive, which those 
the third conjugation very seldom have. 

I. ««-verbs. 

This class of weak verbs has the same endings as 
strong verbs, except in the pret. and past partic, which ; 
formed by adding -de and -ed respectively, with thfe followi 
consonant changes. 

-ndde becomes -nde as in sqnde /rom s^ndan {send). 
-Ude „ -Ide „ fylde „ fyllan (///). 
-tde „ -tte „ m^tte „ m^tan {find). 

-pde „ -pte „ dypte „ dyppan {dip). 
-cte „ -hte „ taehte „ taecan {show). 

The past partic. are generally contracted in the sa: 
way: — s^nd, mitt^ idht^ but some of them often retain the i 
contracted forms \—fylledy dypped. When declined like adj( 
tives they drop their e where practicable '.—fylled^ plur.^/ 
hieredy hierde. 

The 2nd and 3rd pres. sing. ind. are contracted as 
the strong verbs. 

{a) * Hear ^ -class. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

Pres. sing. 1. hfer-e {hear), hier-e. 

2. hfer-st, hfer-e. 

3. hier-lp, Yvkt-^. 
plur. hier-a\), \Ae.i-^xv. 
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INDICATIVE. 

PreL sing. i. hfer-de, 

2. hfer-dest, 

3. hfer-de, 
plur. hfer-don, 



SUBJUNCTIVE. 

hfer-de. 
hfer-de. 
hfer-de. 
hfer-den. 



Imper, sing, hfer; plur. hfer-a)>. Infin. hfer-an. 

Pic. pres. hfer-ende ; prei. hfer-ed. 

Gerund. X6 hfer-enne. 

Further examples of this class are : — 



INFINITIVE. 


THIRD PRES. 


PRET. 


PARTIC. PRET 


c^J>an {make known) 


cfW 


c^j?de 


c^]?ed 


fyllan {fill) 


fy\p 


fylde 


fylled 


(n^a)l2fecan {approach) 


'\2dCp 


-l^hte^ 


-l^ht 


l^dan {lead) 


Isfett 


l^dde 


l^dd 


l^cgan {lay) 


kg]> 


l^gde 


l§gd 


gel'fefan {believe) 


-lfef> 


-Ifefde 


-Ifefed 


n^mnan {name) 


n^mnef) 


n^mnde 


n^mned 


s^ndan {send) 


s^nt 


s^nde 


s^nd 


s^ttan {set) 


s^tt 


s^tte 


s^tt 


sm^an {consider) 


sm^aj? 


smdade 


sindad 


t^can {show) 


tsecj) 


t»hte 


taeht 


w^ndan {iurri) 


w^nt 


w^nde 


w§nd 


( 


S) 'Seek'. 


-class. 





In this class the mutated vowels lose their mutation in the 
preterite and past partic, besides undergoing other changes 
in some verbs. 

Those in double consonants (and eg) simplify them in the 
contracted 2nd and 3rd sing. pres. indie. : — s^lle, s§lsi, s§lp ; 
s§cge^ s§gst, s§gp ; also in the imperative, which is formed as 
in Con). II: — s^le, s§gey byge^ &c. 
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INFINITIVE. 


THIRD PRES. 


PRET. 


PARTIC. PRET 


cwgllan {kill) 


CW§1}> 


cwealde 


cweald 


r§ccan (tell) 


r§cj> 


reahte 


reaht 


s^cgan (say) 


s§g}> 


saegde 


ssegd 


s^llan {give) 


s# 


sealde 


seald 


w^ccan i^ake) 


w§cj> 


weahte 


weaht 


)7^ncan {think) 

• 


]?§ncj> 


l>6hte 


]76hte 


1 .— 

bringan {bring) 


bring)> 


br6hte 


br6ht 


y • 

bycgan (3if)/) 


byg]? 


bohte 


boht 


Jjyncan {appear) 


JjyncJ) 


J>dhte 


I?uht 


wyrcan {work) 
rdcan (r«r^) 


wyrc]? 


worhte 


worht 


r^c}> 


r6hte 


r6ht 


s^can {seek) 


%€c]> 


s6hte 


s6ht 



II. * Wean * conjugation. 



2. 

3- 



INDICATIVE. 

Pres, sing. i. w§n-ige (wean), 

w§n-est, 
w§n-e}), 
w§n-iaj), 
w§n-ede, 
w§n-edest, 
w^n-ede, 
w§n-edon, 



plur, 
Pret. sing, i. 

2. 

3- 

plur, 

Imper, 



^3W/^r. w§n-e, w^n-iaj). /«/?«. 
Par tic, pres, w^n-iende*, f^re^. ^ 



SUBJUNCTIVE. 

w§n-ige. 
w§n-ige. 
w§n-ige. 
w§n-ien. 
w§n-ede. 
w§n-ede. 
w^n-ede. 
w§n-eden. 
w§n-ian. 



pres, w^n-iende •, f^re^. w^ti-ed. 
Gerund. t6 'w^ivAetia^. 
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So are conjugated all weak verbs with a short mutated root 
syllable, such as f^rian (carry), w§rian (defend), gehyrian 
(befit). There are not many of them. 

III. ' Love *- conjugation. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

Pres. sing, i. luf-ige ijove), luf-ige. 

2. luf-ast, luf-ige. 

3. luf-aj>, luf-ige. 
plur. luf-iaj>, luf-igen. 

Prei, sing. i. luf-ode, luf-ode. 

2. luf-odest, luf-ode. 

3. luf-ode, luf-ode. 
plur, luf-odon, luf-oden. 
Imper, luf-a, luf-iaf). Infin, luf-ian. 

Par tic. pres. luf-iende ; pret. luf-od. Gerund, t6 luf-ienne. 

So also dscian (ask), macian (make), weorpian (honour), 
and many others. 

Irregularities, 

Some verbs are conjugated partly after I, partly after III. 
Such are habhan (have) and libban (live). 

Habban has pres. indie, hcebbe^ hcsfst^ hafp ; habbap, subj. 
hcebbe^ hcebbeny pret. hce/de^ imper. ha/a^ habbap, particc. hab- 
bende, hce/d, 

Libban has pres. libbe, leo/ast, leofap; libbap, subj. Hbbe, 
pret, leofode^ imper. leofa, libbap^ particc. libbende, leofod, 

F§tian (fetch) has ^itt./§iie, 

STRONG-WEAK VERBS. 

The stroi2g--weak verbs have fot iVvevt ^x^^^x&s. <^^ ^^'^jsnsi* 
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preterites, from which new weak preterites are formed. Not< 
the occasional second persons sing, in /. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

Pres, sing, i. wdt {know), wite. 

2. wdst, wite. 

3. wdt, wite. 
p/ur, witon, witen. 

Fret. wiste. 

Imper, wite, witajj. In^n, witan. 
Pariic. pres, witende ; preL witen. 

The other most important weak-strong verbs are giver 
below in the ist and 2nd sing. pres. indie, in the plur. indie, 
in the pret., in the infin. and partic. pret. Of several the las 
two forms are doubtful, or do not exist. 

Ah {possess), dge, dgon ; dhte; dgen {only as adjective)^, 

Cann (know), canst, cunnon ; cu}>e ; cunnan ; cuf) {only cu 
adjective), 

Dearr {dare), durre, durron ; dorste. 

Gem'an {remember), -manst ; -munde ; -munan. 

Maeg {can), miht, magon, maege {sudj.); mihte ; mugan. 

M6t {may), m6st, m6ton ; m6ste ; m6tan. 

Sceal {shall), scealt, sculon, scyle {sudj\) ; scolde ; sculan. 

pearf {need), jjurfon, ]?yrfe {sudj\) ; ]?orfte ; ]?urfan. 

The present willan (will) was originally a subj. pret. : — 



INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


Pres, sing, i. wile, 


wile. 


2. wilt. 


wile. 


3. wile, 


wile. 


plur, willaj), 


wilen. 


/^re/, wolde. 





* So also n&h^nt Qaoi") &k. 
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imil; 


arly nyllan (will not) : — 






INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE 




Fres, sing, i, nyle, 


nyle. 




2. nylt, 


nyle. 




3. nyle, 


nyle. 




plur. nyllaj). 


nylen. 




Prel. nolde. 
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INDICAT 


nvE. 


SUBJUNCTIVE. 


Fres, sing, i. 


dom; b^o, 


sle; b^o. 


2. 


eart; bist, 


sie; h€o. 


3- 


is; bi}), 


sie; bdo. 


plur. 


sind; b^o}?, 


sien; b^on. 


Fret, sing, i. 


waes, 


w^re. 


2. 


wsSre, 


waere. 


3. 


waes, 


wsSre. 


plur. 


w^ron. 


wsferen. 


Imper. wes, wesaj) 


; bdo, b^oj). 


Infin, wesan ; b^on. 


Fartic, pres, wesende. 


The contracted negative forms 


are ; — neom, nearly nis; 


ncES^ ndre^ ndron ; ndre^ ndren. 




(2) D6n {do). 






INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


Fres. sing, 1, 


d6. 


d6. 


2, 


d6st. 


d6. 


3- 


d^}>. 


d6. 


plur. 


d6I), 


d6n. 


Fret, 


dyde. 




Imper 


. d6, d6]p, Injin, ^fetv. 


Partic. pres. d6ude *, 


^lU s^^h^* 
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(3) Gin {go). 






INDICATIVE. 




SUBJUNCTIVE 


Pres. sing, i. g4, 




g^- 


2. gsest, 




g^. 


3. g#, 




g5- 


plur, gi]>, 




gdn. 


Prei, ^ode, 




^ode. 


Imper, g4, g4}). 


Infin 


. gan. 



Partic, pres, gdnde ; pret, geg'an. 



DERIVATION. 

PREFIXES. 

The following are the most important prefixes, some of 
which are verbal^ being confined to verbs and words formed 
directly from them ; some nominal^ being confined to nouns 
and adjectives. 

d- (i) originally * forth/ 'away/ as in drisan, *rise forth/ 
'arise'; df'aran^ *go away/ 'depart'; but generally only in- 
tensitive, as in dcw^llan (kill), dkriosan (fall). 

(2)=' ever' in pronouns and particles, where it gives an 
indefinite sense, as in d-kwdr (anywhere), d-wiht (anything). 

^g- from d-ge-, the d being mutated and the e dropped, 
has a similar meaning, as in dg-hwelc (each), (Bgper-=zcig^ 
hwcBper (either, prn^. 

be- originally 'by/ 'around' (cp. the preposition he\ (i) 
specializes the meaning of a transitive verb, as in hes'^tian 
(beset, surround), hescieran (shear) ; (2) makes an intransitive j 
verb transitive, as in hep*§ncan (consider) {xovap^ncan (think) ^f 
fj) gives a privative meaning, as in heh'iafdian (behead). In\ 
some words, such as becuman (^com^Y \t \^ ^Ya.ctvcally un- 
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for- (which is distinct from the preposition /or) gene- 
rally has the sense of * loss ' or * destruction/ as in forddn 
(destroy), forw'eorpan (perish). Of course, if the verb with 
which it is compounded already has this meaning, it acts 
merely as an intensitive, as in forb'riotan (break up, break), 
fors'crincan (shrink up). It also modifies in a bad sense 
generally, as mfors'ion (despise), or negatives, as \vi forhio- 
dan (forbid). 

ge- originally meant 'together,' as in gef*&a (fellow- 
traveller, companion) from feran (travel). With verbs it 
often signifies * completion,' * attainment,' and hence * suc- 
cess,' as in geg'dn (conquer), originally * go over ' or * reach,' 
gew'innan (win) from winnan (fight). Hence generally 
prefixed to hieran and sion, geh'ieran and ges'ion strictly 
meaning 'succeed in hearing, seeing.' It is generally 
prefixed to past participles (p. 23), where it originally 
gave the meaning of completion — ■^f/*^<f=* completely 
loved.' 

mis- =' mis,' as in mis-ddd (misdeed). 

n-=/^(not), as in nd (not), literally * never,' ndtfre (never), 
ncBs (was not)=wf wcbs, 

on- as a verbal prefix has nothing to do with the preposi- 
tion on. It properly signifies 'separation,' as in onl'Hcan 
(open) from liican (lock, close), but is often practically un- 
meaning, as in ong'innan (begin). 

or-, literally * out of,' is privative, as in orsorg (unconcerned) 
from sorg (sorrow). 

t6- as a verbal prefix has nothing to do with the preposi- 
tion id (which occurs in idg'cedre, * together,' &c.), but signifies 
* separation,' as in idb'erstan (burst asunder), iSb'regdan (shake 
oflf)> ^^d hence * destruction,' as in iScwiesan (crush to ijieces.^ 
bruise). 
; un- negatives, as in un-gesdklig (utiVv^^^^^. 



r 
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ENDINGS. 

{a) Nouns. 

Personal. 

-end, from the present participle -f«^,=*-er': — hdUnd 
(healer, Saviour), bUend (dweller). 

-ere = *-er': — sdwere (sower), myneiere (money-changer, 
minter) from mynet (coin). 

-ing, patronymic, cepeling (son of a noble, prince) from 
(Tpele (noble). 

Abstract, 

-nes, fem. from adjectives : — g6d-nes (goodness), rihiwis-nes 
(righteousness). 

-uj>, -J)o, fem., generally from adjectives : — g^ogup (youth), 
str^ngpo (strength) from Strang, 

-ung, fem. from verbs : — scotung (shooting, shot), h§rgung 
(ravaging), from scotian^ h§rgian. 

The following are also independent words : — 

-d6m, masc. : — wis-ddm (wisdom), p/ow-ddm (servitude). 

-Md, masc. : — dld-hdd (childhood). 

-rroden, fem.; — gecwid-rdden (agreement) from cwide 
(speech) ; mann-rdden (allegiance). 

-scipe, m.2isc,:—fr/(md'sctpe (friendship). Concrete in 
wcBier-scipe (piece of water, water). 

(3) Adjectives. 

-en, with mutation, denotes ' material,' ' belonging to ' : — 

gylden (golden), stdnen (of stone), hdpen (heathen) from hdj) 

(heath). In seolcen (silken) there is no mutation. . 

'feald= '-fold '; — hund-feald (Yvutidie^-loXe^V \ 

'ig:—mM-ig (mighty) ; hdl-ig (JioVy^^ ixom Hdl <^\tfi\€^. 
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-isc, with mutation : — J^nglisc (English) from Angel-, m^nn- 
isc (human) from mann, 

-ol : — swic-ol (deceitful). 

-iht, with mutation, denotes ' material,' * nature ': — stdn-ihi 
(stony). 

-sum = '-some *: — hier-sum (obedient). 

The following exist (sometimes in a different form) as 
independent words: — 

-fsest : — sdj^'/cest (truthful). 

-full : — sorg'full (sorrowful), gel-iaf-full (believing, pious). 

-16as='-less': — dr-Uas (dishonoured, wicked). 

-lie (cp. gelic) = * -ly ' \—folc-Uc (popular), heofm-lic 
(heavenly). 

-weard='-ward ': — siipan-weard (southward). 

Verbs. 
-leecan : — dn-ldcan (unite), gep-wdr-ldcan (agree). 

Adverbs. 

-e, the regular adverb-termination: — lange (long), gel'ice 
(similarly) from lang^ geHc. Sometimes -lice (from -lie) is 
used to form adverbs, as hlipe-lice (gladly) from hlipe. 

DERIVATIONS FROM PARTICIPLES. 

Many abstract words are formed from present participles 
(often in a passive sense) and past participles (often in an 
active sense) : — 

-nes i—forg'te/en-nes (forgiveness), ger§cced-nes (narrative), 
welwillend-nes (benevolence). 

-lie : — undrimed'lic (innumexab\eY 
/ 'lice : — weiwtllmd'lice (benevo\exilV>» 
i B a 
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SYNTAX. 



Gender. 

When masculine and feminine beings are referred to by 

the same adjective or pronoun, the adjective or pronoun is 

put in the neuter: — hie ges'amnodon hie, ealle pd h/a/od-mpin, 

and iac swelce wif-menn . . and pd hie hlipost wdtron . . (they 

gathered themselves, all the chief men, and also women . . 

and when they were most merry . .). Here bliposi is in the 

neuter plur. 

Cases. 

Accusative. Some verbs of asking (a question) and re- 
questing, together with Idtran (teach), take two accusatives, 
one of the person, and another of the thing : — hie hine ne 
dorston &nig ping dsctan (they durst not ask him anything) ; 
w/magon /ow rasd gel'dran (we can teach you a plan). 

The accusative is used adverbially to express duration of 
time : hwj siande gi her ealne dcBg idle ? (why stand ye here 
all the day idle ?) 

Dative. The dative in Old E. is of two kinds, (i) the 
dative proper, and (2) the instrumental dative, interchanging 
with the regular instrumental. It is not always easy to 
separate the two. 

(i) The dative proper usually designates personal relations, 
and is frequently used with verbs, together with an accusa- 
tive (generally of the thing). The dative is also used with 
adjectives. It is used not oiily with verbs oi giving, &c., as 
in he sealde dlcum dnne pining (he gave each a penny) ; ad-^ 
dressing, as in ic /ow s§cge (I say to you), hi pancode his 
Z>ry^//u (he thanked his Lord) ; but also with many verbs of 
^^^f{/f/zhg; infltiencingy &c., as in ne 46 ic ])^ ndnne t^onan (I do. 
thee no injury), Me noldon him Uefan i^e^ ^oaA^iioX^qsnN^ 
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them to do so); /xhn repum stierde (restrained the cruel 
ones). Also in looser constructions, to denote the person 
indirectly affected, benefited, &c., as in hycgap iow ele (buy 
for yourselves oil). Note especially the following idiom : 
hie ges'dhion Bretene Bretium id fidtume (they came to Britain 
as a help to the Britains — to help them) ; h^ clipode Crist 
him tdfulhime (he called Christ to his help). 

The dative is also used with adjectives of nearness, like- 
ness, &C. : — £admund cyning clipode dnne hiscop pe him geh'§n- 
dost woes (King Edmund summoned a bishop who was 
nearest at hand to him) ; heofona rice is geVic pdm manger e 
pe sdhte pcei gdde m^regrot (the kingdom of the heavens is 
like the merchant who sought the good pearl). 

(2) The instrumental dative is used to denote the instrument 
and manner of an action : h^gefndode yflum d/ape (he ended 
with an evil death). Hence its use to form adverbs, as in 
sciafmdlum (sheafwise). It also signifies time when : — prim 
g/arum dr pdm pe h/ forp/'/rde (three years before he 
died), which is also expressed by the instrumental itself : — 
s/o wolde §fsian dice giare pom sanci (she used to cut the 
saint's hair every year) ; py feorpan giare his rices (in the 
fourth year of his reign). A past participle with a noun 
in the instrumental dative is used like the ablative absolute 
in Latin : Hubha beldfon Norphymbra-lande^gewunnenum sige 
mid wcelhriownesse (H. remained in Northumbria, victory 
having been won with cruelty). 

Genitive. The genitive is often used in a partitive sense: — 

hisfionda sum (one of his enemies) ; hiera fif wdron dysige 

(five of them were foolish). Hence it is regularly used with 

/ela, as in fela wundra (many miracles) ; also with numerals 

when used as substantives (p. 18). 

The genitive is often used Wke wv ^JC.c.\5isa.>C\N^ \.^ ^^^^\fc 
tbe object of various emotions and m^x^XaX ^Xa-NRJ^*^ ^^"^ '^'^ 
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jqy, desire, remembering : — hie pecs fcegnodon svApe (they re- 
joiced at it greatly) ; mi Uofre wdre JxEi ic on gefeohte fiolle 
wip pdm pe min folc mdsie hiera eardes brikan (it would be 
pleasanter to me to fall in fight that my people might enjoy 
(possess) their country) ; ic pees gewilnige (I desire that) ; 
gif hi his feores rdhte (if he cared about his life) ; hi tiXBS 
pcBS Hdtlendes gemyndig (he was mindful of — ^he remembered 
the Saviour). 

Some of these verbs, such as biddan (ask), take an accusa- 
tive of the person and a genitive of the thing : — hi hine hldfes 
but (he asks him for bread). 

Verbs of depriving, restraining^ &c., have the same con- 
struction : — nis Angel-cynn bed' died Dryhtnes hdlgena (England 
is not deprived of the Lord's saints). 

Some verbs oi giving, &c., take a genitive of the thing and 
a dative of the person : — him wcbs o/t'ogen dices f6dan (they 
were deprived of all food). 

The genitive is often used to define an adjective or noun: — 
pm eartwierpe sieges (thou art worthy of death) ; on pdmgiare 
pe jEl/rid cepeling dn and tw^tig giara wees (in the year 
when prince Alfred was twenty-one). 

Concord. 

Adjectives agree with their nouns not only when used attri- 
butively (g6de mgnn), but also when the adjective follows 
the noun, either predicatively or in apposition \-^pd m^nn sind 
gdde ; hi ges'eah 6pre idle standan (he saw others standing 
idle) ; hie cSmon mid langum scipum^ nd manigum (they came 
with long ships, not many). 

Apposition. 
In such expressions as * the isVarvd o^ 'BtSxaAwJ >\i^ ^iftcoud 
noun IS not put in the genitive, bul Ocie Vwo ^x^ €\m^^ ^o^. v 
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apposition, both being declined separately : — Breten tegland, 
on Bretene {pdm) ieglande. In * king Alfred/ &c., the proper 
name is put first in the same way : — JBlfHd cEpeling (prince 
Alfred); on JSpelr^des cyninges dcpge (in the days of king 
JE}?elred). 

There is a similar apposition with the adjective sum fol- 
lowed by a noun or pronoun, as in sume pd m§nn (some of 
the men) ; pd pd hi s/oWy sumu MefMlon wip weg (while he 
sowed, some of them [the seeds] fell by the road). Some- 
times the pronoun precedes, as in pd hddon Me sume peri 
Samson mSsie him macian sum gamen (then some of them 
asked that Samson might make some sport for them). 

Another kind of apposition occurs in instances like the 
following, where we have an adjective agreeing with a fol- 
lowing noun, and denoting a part of it : — Me ges'ceton sUpan- 
wearde Bretene drest (they occupied the south of Britain 
first) ; sUpanweard hit (=}?aet land) hcefdon Peohtas (the Picts 
had the south part of it). 

ADJECTIVES. 

The weak forms are used : 

(i) after the definite article: — se cepela cyning{\htnoh\Q king); 
J?(ES cBpelafi cyninges J pcct gSde m^regroty pd gSdan m§regroit^. 

(2) after pis : — pds earman landliode (these poor people, 
^/.); pes hdlga cyning (this holy Yxn^^ pisses hdlgan cyninges. 

(3) occasionally after other demonstrative and indefinite 
adjectives, and often after possessive pronouns : — pine dieglan 
gold'hordas (thy hidden treasures). 

(4) in the vocative : — pa yfla p/ow and sldwa ! (thou bad 
and slothful servant) ; iald pfi Uofa cyning ! (oh, thou dear 
king). 

Note that 6per always keeps the sltOTv^ lorKv\ >d 6>yu d.ioT 
(the other wild beasts). So also do lYv^ ^o^^^^'s.^v^^ ^^^-sx^nss^^ 
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pds mfn word (these my words). An in the sense of ' one ' 
keeps the strong form to distinguish it from the weak dna-^^ 
' alone' : pcBi dn diorwierpe m^regroi (the one precious pearl). 

ARTICLES. 

The definite article is omitted as in Modem English be- 
fore names such as God^ and also before Dryhien (the Lord), 
D/o/ol (the Devil), although se Diofol also occurs, and names 
of nations : — Breda cyning (king of the Britons). 

It is omitted in many prepositional combinations, not only 
in those where it is omitted in Modern English also, as in 
sige/cBsi on sd and on lande (victorious on sea and on land), 
but also in many others : gew'gnde t6 wuda ong/an (went 
back to the wood) ; se floih§re firde ^i id scipe (the army of 
pirates went back to their ships) ; hifing id rice (he took the 
government — came to the throne). 

The definite article is, on the other hand, sometimes used 
where it would not be in Modern E., as in se rnann^ ^ maxi* 
(men in general). 

The indefinite article is often not expressed at all : — /fCBi 
dyde unhold mann (an enemy did that); M bes'iealcode on 
land swd swd wulf (he stole to land like a wolf). Or it is 
expressed by sum : on pdm lande wees sum mann^ Liofric 
geh'dien (in that country was a man called L.). Or by dn, 
as in Modern English : — dn wulf wearp ds'§nd iS hew§rienne 
pcei Mafod wip pd 6pru dior (a wolf was sent to protect the 
head against the other wild beasts). 

PRONOUNS. 

HwcBi is used interrogatively of persons where we should 
use 'who ': — A/ nysle hwat hie wdron (Jie d\d i\.ot. k.wo^ who 
they were). 
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VERBS. 
Number. 

After die pdra pe (each of-those-who) the verb is put in 
the sing., agreeing not "^lihpdrape but with die : — die pdra 
pe pds min word geh'ierp (each of those who hear these my 
words). 

When pcBl or pis is connected with a plural predicate by 
means of the verb * to be,' the verb is put in the plural \—pcBi 
wdronpd drestan seipu D^nisera manna pe Angel-eynnes land 
ges'Shian (those were the first ships of Danish men which 
came to the land of the English race). 

Impersonal verbs take an accusative of the person, some- 
times also with a genitive of the thing. 

Others, such as pyncan (appear), take a dative of the 
person : — wobs him gep'Uhi pcei hie bek'fdden pcet hdafod (they 
thought they (the Danes) had hidden the head). 

Tenses. 

There being no future inflection in Old E., the present is 
used instead : — ne dhyhp ndfre Eddmund Hinguare (Edmund 
will never submit to H.) ; gd ge on minne wingeard, and ie 
s§lle iow pcBt riht hip (go ye into my vineyard, and I will 
give you what is right). As we see in this example, there 
is a tendency to use heon in a future sense. Another ex- 
ample is gif ie beo geb'unden mid seofon rdpum^ sSna ie bio 
gew'ield (if I am bound with seven ropes, I shall at once be 
overcome). The future is sometimes expressed by will and 
shall^ as in Modern English, though generally with a sense 
of volition with the one, and of necessity with the other, the 
idea of simple futurity coming out most clearly in the pre- 
terites wolde and seolde : — 

If/gel'dhie dm Uon pe hint dUtan ^oolde ^^ 'sjivi.^^ ^^'^"^ 



46 GRAMMAR. 

that was going to devour him) ; hie w/ndon post hie scolden 

mdre on/'Sn (they expected to receive more). 
The preterite has the meaning of the modern 
(i) Preterite and imperfect: — se sdwere Hit iode his sc^d f6 

sdwenne, and pd pd hi s/ow . . (the sower wenl out to sow 

his seed, and while he was sowing . .). 

(2) Perfect : — h/r is win cnapa, pone ic gee /as (here is my 
servant, whom I have chosen) ; — iire cyning cSm nH hir t6 
lande (our king has just landed here). 

(3) Pluperfect : — pd pd gerSmon pe ymh pd ^ndlyfian tid 
cSmon (when those came who had come at the eleventh 
hour). 

Periphrastic tenses are sometimes formed, as in Modem E., 
by hcBbhe and hce/de with the past participles, and often have 
the meanings of the modern perfect and pluperfect respec- 
tively, as in nH ic hcehhe gestriened 6pru twd pund (now I have 
gained two other pounds), but even the pluperfect often has 
the sense of a simple preterite. The participle is unde- 
clinable in the later language, but originally it was declined, 
being really an adjective in apposition to the noun or pro- 
noun governed by hahhan : hie hcefdon hiera cyning dwor- 
penne (they had deposed their king). 

The pluperfect sense is often indicated by the addition of 
the adverb c^r (before) : — his sweora, pe cer wcbs fors'lcegen 
(his neck, which had been cut through). 

The periphrastic forms of intransitive verbs are formed 
with wesan : — sippan hie dfarene wdtron (after they had gone 
away). Here the participle always agrees with the noun or 
pronoun with which it is connected. 

The periphrases with the present participle have no dis- 
tinciive meanings of duration, &c. : — dn mann wcbs eardiende 
^^ Jsra^e/a />/ode, Manue gehdten (a i£i2ttv d'^dl vw Israel 
called Manne). 
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Passive. 

The passive is formed with wesan or weorpan with the 
past participle. These forms are very vague in meaning, and 
the distinction between the two auxiliaries is not clearly 
marked, but wesan appears to indicate a state, weorpan an 
action. 

wearp gel'ufod is generally preterite or perfect in meaning : 
dn wulf wearp ds'§nd (a wolf was sent) ; mine Uofe pegnaSy 
pe on hiera b§ddum wurdon o/s'lcBgene (my beloved thanes, 
who have been killed in their beds). 

wcBS gel'ufod^ indicating a state, is naturally pluperfect in 
meaning : — se drendraca scBgde his hldforde hH him gea'ndwyrd 
WCBS (the messenger told his lord how he had been an- 
swered). 

Subjunctive. 

The subjunctive states something not as a fact, as in the 
indicative, but merely as an object of thought. Hence it is 
used to express wish, conditions, doubt, &c. 

A. In principal sentences. 

Wish and command (often nearly equivalent to the impe- 
rative) : — PcBS him sie wuldor and lof d htitan §nde (therefore 
let there be to him praise and glory ever without end) ; ne hi 
ealu ne drince ndfre oppe win (nor shall he ever drink ale or 
wine). 

B. In dependent sentences. 

The chief cases are the following : — 

(i) In indirect narrative and question : sio cwin scFgde pcet 
hiere ndre be healfum ddk ges'cegd be Salomones mdrpo (the 
queen said that she had not been told about Solomon's 
glory by half) ; ic dscige hw&r z(o of rung Ae ^ -^^ ^^^^'j-- 
the offering is) ; m(nn woldon 5c!au)ian >i<4 V \^^ V^^:^ 
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wished to see how he lay). When the statement in the in- 
direct narration is perfectly certain in itself, and not merely 
accepted on the authority of the speaker, it is put in the in- 
dicative : — M Mere s&de on hwdm his miht wees (he told her 
what his strength consisted in). 

(2) After verbs of desiring and commanding : — 

JfCBs ic gew'ilnige and gewysce mid mdde p(Et ic dna ne 
hel'ife mfier minum liofum pegnum (that I desire and wish 
with heart that I may not remain alone after my dear 
thanes). 

(3) To express purpose : — 'J?y Ices g/ pom hivdtte dwyrt- 
walien (lest ye root up the wheat) \ — Dryhten dsi'dg niper, t6 
pctm pcBi hi ges'dwe pd burg (the Lord descended, in order 
that he might see the city). 

(4) To express result : — pii nce/st pd mihte pcei pa mcege 
him wipstandan (thou hast not the power that thou canst 
withstand him). 

(5) To express hypothetical comparison (as if) : — se wulf 
folgode forp mid pdm hia/de, swelce hi tarn wire (the wolf 

followed on with the head, as if he were tame) ; hi geldhie 
dne liony and tSb'rcegd hie tS styccum, swelce hi tdt'dre ticcen 
(he seized a lion and tore her to pieces, as if he were 
rending a kid). 

(6) In conditional clauses, generally with gif or bUtan^ and 
in concessive clauses with piah, hiah pe : — God wdtpcet ic nyle 
db'Ogan /ram his bigg^ngum ct/re, swelie ic, libbe ic (Giod 
knows that I will not swerve from his worship ever, whether 
I die or live) ; pds flotm§nn cumap^ and pi cwicne geb'indap^ 
bulan pa mid fliame pinum feore geb'eorge (these pirates will 
come and bind thee alive, unless thou savest thy life with 

^ight) ; God Aieli Eadmund hdlne his lichaman 6J) Jone miclan 
^^^, j^^a^ Jfe h/ on moldan c6me (God v^V\ V^e^ ^d\x!>»sA 
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with his body whole until the great day, although he has 
come to earth — been buried). Sometime the idea of * if ' 
must be got from the context : — clipiap id pissum gieftum swd 
hwelce swd gi gemriten (summon to this wedding whomso- 
ever ye meet, =^ ye meet any one) ; hie beh'iton hiere sceat- 
fas wip pdm pe h/o herwice Samson (they promised her 
money in consideration of her betraying Samson, = if she 
would . .). 

When the statement is assumed as unreal, instead of 
merely hypothetical, as in the above instances, both clauses 
are put in the subjunctive, the preterite being substituted 
for the present, as in Modem English also, where if I 
were . . implies / am not . . The modern distinction between 
if I were and if I had been, the former corresponding to the 
present indicative / am not, the latter to the preterite / was 
not, is not made in Old English, which uses gif ic wdre in 
both instances. Sometimes the * if '-clause has to be sup- 
plied in thought : — m^ Uofre wdre pcet ic on gef'eohte fiolle wip 
pdm pe min folc mSste hiera eardes hrHcan (I would rather 
fall in fight that my people might possess their country), 
where we must supply some such clause 2^% gif hit swd hion 
mihte (if it might be so — if it were possible to save my 
people from conquest by my death). 

(7) In clauses dependant on a negative sentence : — nis ndn 
ping pe his mihte wipst'ande (there is nothing that resists his 
might). Sometimes the negation must be gathered from 
the context, as in se hdlga is mcerra ponne m§nn mcBgen 
ds'mian (the saint is more illustrious than men can conceive = 
the saint is so illustrious that no men can conceive it). 

(8) In other cases, to express uncertainty, futurity, &c. : 
pin rice gew'itt fram pi, 6p pcet pH wite pcBt God gew'ielt 
manna rica {thy kingdom sliaW de^?jV Itoisv ^^^^ ^^ 'sisNKix^ 

knowest that God rules the kingdoms olxcv^^^^N uion-vw^or 
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plan Urm namatiy dr pdm pe wi sien tSdrdlde geond eaUt 
eorpan I (let us make our name famous, before we are dis- 
persed over the earth). 

The preterite subjunctive is often expressed by should and 
would with an infinitive, as in Modern English. 

Scolde is used after verbs of desiring^ requesting and com- 
manding : — biddende pone JElm'ihtigan pat h/ him drian scolde 
(praying the Almighty to have mercy on him). In the fol- 
lowing example the verb of conmianding is imderstood from 
the noun drende : — hi s§nde td pdm cyninge b/otlic drende^pcet 
hi db'Ugan scolde td his mannrddenne, gi/ hi his feores rdhte 
(he sent to the king an arrogant message, that he was to 
turn to his allegiance, if he cared about his life). 

Wolde is used after verbs of purpose : — se cyning iode inn 
Pcet he wolde ges'ion pd pe pdr sdton (the king went in to see 
those who were sitting there). 

Infinitive. 

After verbs of commanding the infinitive often has a 
passive sense : — hie hiton him s§ndan mdran fultum (they 
ordered that more forces should be sent to them). So also 
after verbs of hearing, &c. i^^Pcet mdste wcbI pe wi s§cgan 
hierdon (the greatest slaughter we have heard told of). 

Gerund. 

The gerund is used — 

(i) to express purpose ; — Hit iode se sdwere his sdd t6 sd- 
wenne (the sower went forth to sow his seed). 

(2) It defines or determines an adjective (adverb or noun) : 
A// is scandh'c ymb swelc t6 sprecenne i^X. Ss ^aaxftsJwl Iq ^i^eak 
cf/such things). 
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PREPOSITIONS. 



Some prepositions govern the accusative, such as purh 
(through), ymbe (about) ; some the dative (and instrumental), 
such as cBfter (after), &r (before), (Bt (at), be (by), hinnan 
(within), batan (without), for (for), fram (from), of (of), 
i6 (to). 

Some govern both accusative and dative, such as ofer 
(over), on (on, in), under (under). The general rule is that 
when moiion is implied they take the accusative, when rest 
IS implied, the dative. Thus on with the accusative sig- 
nifies *into,* with the dative 'in.' But this rule is not 
strictly followed, and we often find the accusative used with 
verbs of rest, as in hi his hUs geHmbrode ofer sidn (he built 
his house on a rock), and conversely, the dative with verbs 
of motion, as in hie fiollon on stanihte (they fell on stony 
ground). 

As regards the use and meaning of the prepositions, it 
must be noticed that in is very seldom used, its place being 
supplied by on^ the meaning * on ' being in its turn often ex- 
pressed by ofer^ as in the passage just quoted. 

When a thing is referred to, pdr is substituted for hii^ 
the preposition being joined on to the pdr^ so that, for in- 
stance, pdrtd corresponds to t6 him ; hie Idddonpone cyning to 
dnum tr/owe, and iiegdon hine pdrtd (they led the king to a 
tree, and tied him to it). So also hdrbeiasian is equivalent to 
* east of this (country).' 

Prepositions sometimes follow, instead of preceding the 
word they modify, sometimes with other words intervening : 
hie scuion mid gafelocum him id (they shot at him with mis- 
siles) ; hie cwddon him bet'wionan (they said amon^ thexsv- 
seives) ; J^dm jElm^ihiigan io loft^]>t Hie on geV'xef Aou V:^'^ "^J^^ 
praise of the Almighty, in YjYiom X\i^^ \>€;\^n^S\. ^^^^^^ ' 
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refers to the indeclinable/^. So also in pcei Ms pe hi inm 
wunode (the house he dwelt in). 

Where the noun modified by such a preposition is not 
expressed, the preposition becomes an adverb: se cyning 
s§nde his k§re id, and fordyde pd mannslagan (the king sent 
his army to the place, and destroyed the murderers). 

Negation. 

The negative particle is ne, which drops its e before some 
common verbs and pronouns, as in nis-=-ne is, ndnznne dui, 
The negative particle is prefixed to every finite verb in a 
sentence, and to all the words besides which admit the con- 
tracted forms : — Idcwiesed hriod hi ne/orb'riett (he breaks not 
the bruised reed), hit nd ne fioll (it did not fall) ; ndn mann 
nysie ndn ping (no man knew anything). So also with 
ne . . «^=' neither . . nor :' ne flitt hi ne he ne hriemp (he 
neither disputes nor cries out). 

Correlation, 

Correlation is often more fully expressed in Old than in 
Modem English, as in pd pd m§nn slipon^pd cSm his fionda 
sum-='^when the men slept, then came one of his enemies.' 
In pd /i=*when' the two correlatives are brought im- 
mediately together:—/^ pd hi siow, sumu hie fiollon wip 
ze/<f^='then when he sowed, some of them fell by the road.' 
In the following example the conjunction pat is correlative 
with the pronoun pcet : — pcBs ic gewilnige pcet ic dna ne belife 
after minum liofum pegnum — *that I desire, that I may not 
remain alone after my dear thanes.' Sometimes a word is 
used to include both the demonstrative and the relative 
meaning : — h/geb'rShte hinepdr hi hint (kr gtrvamK^^\s^^\:^^ 
him to the place where he took Viim ^lom^. 
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Word-Order. 

The Old English word-order resembles that of German in 
many respects, though it is not so strict, thus : — 

The verb comes before its nominative when the sentence 
is headed by an adverb or adverbial group, or when the 
object or predicate is put at the head of the sentence:—/^ 
czvcs^ se cyning (then said the king) ; drest wdron bUend pisses 
landes Breiias (at first the Britons were the inhabitants of 
this country) ; on his dagum cdmon aresi prio scipu (in his 
days three ships first came); pest hdron olfendas (camels 
carried it) \ mdre is se Godpe Daniel on belief p (great is the 
God that Daniel believes in). 

The infinite often comes at the end of the sentence : — 

Wi magon iow rid gel dr an (we can teach you a plan). 

The finite verb often comes at the end in dependant sen- 
tences, an auxiliary verb often coming after an infinitive or 
participle ; pcBt wdron pd dresian scipu D§niscra manna pe 
Angel-cynnes land ges'ohton (those were the first ships of 
Danish men which came to the land of the English race) ; 
pCBt mdste wcel pe we' s§cgan hierdon op pisne andweardan dcBg 
(the greatest slaughter that we have heard tell of up to this 
present day) ; pcet hie pone Godes mann db'itan scolden (in 
order that they should devour the man of God). 

There is a tendency to put the verb at the end in prin- 
cipal sentences also, or, at least, to bring it near the end : 
hiene man ofs'lSg (they killed him) ; hie pdr sige ndmon (they 
got the victory there). 



TEXTS. 
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SENTENCES. 

An on-ginn is ealra )?inga, f>aet is Gdd 3el-m*ihtig. Se 
gel'^afa J?e bi)? butan g6dum weorcum, s^ is d^ad ; }?is sind 
f>dra apostola word. Ic ^om g6d hierde: se g6da hierde 
s^Yp his agen lif for his sc^apum. tJre Al-fesend is se g6da 
hierde, and w^ cristene m§nn sind his sc^ap. Se m6na his 5 
l^oht ne sfl)?, and steorran of heofone feallaf). Swa swd 
waeter dd'w2esc)> ffr, swd dd'wSesc}? s6o selmesse synna. 

Ealle gesxeafta, heofonas and ^nglas, sunnan and ni6nan, 
steorran and eor}?an, eall nfetenu and ealle fuglas, sse and 
ealle fiscas, God ges'c6p and geworhte on siex dagum ; and 10 
on f)2em seofo)?an daege h6 ge§*ndode his weorc; and h^ 
beh'^old pi eall his weorc ]>e h6 geworhte, and hfe wsferon 
eall swff)e g6d. H^ f^rde geond manigu land, bodiende 
Godes gel'dafan. H^ forl-^t eall woruld-)>ing. Se cyning 
beb'^ad ]?3et man scolde ofer eall Angel-cynn scipu wyrcan; 15 
and hiera waes swd fela swd nsefre 2er ne waes on ndnes cyn- 
inges dsege. Se cyning hdt ofs'l^an ealle pi D^niscan 
m^nn pe on Angel-cynne wSeron. 

p£ ne nuhton hfe him nin vjoiSl ^.tA-^^^Tsa^., ^^ '^^»»- 
maim ne dorste hine n&n \)mg ra&xe ^jadasu ^*^^ \\is<^RJ^ 
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on ])k burg ealne daeg, and I>6hton )?aet hfe hfe scolden 
dbTecan. Se eorl gew^nde west t6 Ir-lande, and waes J?^ 
ealne ]?one winter. -^}>elrdd cyning and JElfr^d his br6jK>r 
fuhton mp ealne ]?one h§re on -^sces-diine. 

25 Se mann is ^ce on dnum dsfele, j?aet is, on )?2ere sdwle; 
hdo ne ge§*nda]? nsefre. Gif se biscop d6p be his dgnum 
willan, and wile bindan f>one un-scyldigan, and )?one scyl- 
digan dl'fesan, )>onne forl'fest h6 pi miht pe him God 
forg-eaf. p6od win]? ong-^an jj^ode, and rfce ong-^an rfce. 

3oEalle m§nn 6ow hatia]? for mfnum naman. H^ geworhte 
fela v;undra binnan jjsem fierste pe h6 biscop waes. H^ 1 
geh'sfelde sum wff mid halgum waetre. Se cyning wear]) 
ofs'laegen fram his dgnum folce. On Jjsem ilcan g^are waes | 
se micla hungor geond Angel-cynn. Se maesse-prdost dsca]> 

d5p2et cild, and cwi}?]? : ' Wi}?s'aecst j?u d^ofle?' ponne and- 
wyrt se god-faeder, and cw'ipp : * Ic wi]?s'ace d^ofle.' God 
aelm-ihtiga, gem-iltsa m6 syn-fullum I -^}?elr^d cyning c6m 
ham t6 his agenre p6ode, and h6 glaedlice fram him eallum 
onfangen wear}?. 

I 

40 Crist, lire Dryhten, beb'dad his leornung-cnihtum J>aet 
hfe scolden tsecan eallum )?dodum ))d }?ing j?d h6 self him 
t^hte. Gif g6 forg-iefa]? mannum hiera synna, }jonne for- 
g'ief)? ^ower se heofonlica Faeder dowre synna. Ne mseg n4a 
mann twsem hlafordum Jj^owian : oJ?})e h6 dnne hataj> and 

45 6J?erne lufa}?, o})J)e h^ bib dnum geh-fersum and 6]>rum un- 
gehfersum. 

Se cyning nam J?aes eorles sunu mid him t6 l^^ngla-lande. 
Mgnn beh*6fiaj? g6dre Idre on f)issum tfman, j?e is gef 'hdung 
pisse worulde. Se lichama, \t \s \>fe\^ ^^''^V^ \€^.f^ and- 
so b/dap p3ds miclan d6mes ; aivd \>^^^ ^^ ^^^ ^^ ^<x^^ Vsi-. 
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m'olsnod, God hine dr'ser}?, and gebTing]? t6g'3edre sdwle and 
Ifchaman t6 )?2em ^can Iffe. Hwelc fseder wile s^Uan his 
cilde stdn, gif hit hine hldfes bitt ? Ag'iefa}? psbm cdsere pi 
f)ing f>e pdds cdseres sind, and Gode f>d ]?ing pe Godes sind. 
S^o sdwol and-bfda]? )>aes ^can Seristes. 55 

H^ wses cyning ofer eall Jngla-land tw^ntig wintra. God 
selm'ihtig is ealra cyninga cyning, and ealra hldforda hld- 
ford. D^ofol is ealra un-riht-wfsra manna h^afod, and J>d 
yflan mgnn sind his limu. Synfulra manna d^aj? is yfel and 
earmlic, for f>sem )>e hfe fara)? of J?issum scortan life t6 ^cum 60 
wftum. Hu fela hldfa hgebbe gd? Seofon, and f6a fisca. 
Ne gewilna pu 6]?res mannes Sehta ! 

On f>sem landum eardodon ^ng\e, ^r pdbm }?e hfe hider on 
land c6mon. Hfe fuhton on f>d burg ealne daeg, ac hfe ne 
mihton hfe db'recan. pd ^odon hfe t6 hiera scipum. p^r 65 
b^oj? swf]?e manige byrig on ]>^m lande, and on gblcre byrig 
bif) cyning. 

God cwse}? t6 Noe : * Ic wile ford*6n eall man-cynn mid 
wsetre for hiera synnum, ac ic wile geh'ealdan ]>6, and )>fn 
wff, and pine piie suna.' An mann haefde twegen suna ; pi 70 
cwaej? h^ t6 f>^m ieldran : ' gd and wyrc t6-d'aeg on mfnum 
wfn-gearde/ pd cwae}? h^ : * ic nyle :* ^ode p6dh sif)f)an t6 
J?2fem wfngearde. H6 dyde his faeder willan. Se pr^ost 
cwddp t6 pdbm folce : * Ic ^ow bl^tsige on naman p2ds Fseder, 
f>aes Suna, and )?aes Hdlgan Gdstes.* Ara }?fnum faeder and 75 
J?fnre m^der ! Sum wff c6m to Criste, and baed for hiere 
dehter. S60 dohtor wear}? geh'seled f)urh gel'^afan pxre 
mdder. ^ 



JB^p gemyndige fdra twegra vfOid2t>p^'C>x^\.^"^^^'^ 
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80 his god-spelle ! H^ cwaej? : * Forg-iefaj?, and fow bi]? for- 
g'iefen ; s§lla]?, and dow bi]? ges'eald/ 

Twegen mfnn ^odon int6 Godes temple hfe t6 geb'id- 
denne. JElfrdd cyning f6r mid )?rim scipum lit on ssfe, and 
gef-eaht wi}? f(6ower scip-hlaestas D^niscra manna, and j?4ra 

85 scipa twd gen*am, and )?d m§nn ofs'laegene w^ron J)e 
}?2er-on wseron. pa c6mon \>x6o scipu. pd gef'^ngon hfe 
J?ara Jjrdora scipa twd, and \>i. m§nn ofs'16gon, ealle biitan 
fffum. Se wftega dwrdt be ]?sfem flower nfetenum f)e him 
aetf'ewdu wseron, J?aet hfe haefden ^agan him on afelce healfe. 

90 An J?dra nfetena waes on mgnniscre onsfene him getf'ewed, 
6j?er on l^on ansfene, j?ridde on cealfes, f6orJ?e on eames. 

God )?one serestan mann rihtne and g6dne ges'c6p, and 
eall man-cynn mid him. -^Ifr^d -^}?elwulfing waes cyning 
ofer eall Angel-cynn butan }?2em daele j^e under D^na on- 
95 wealde waes. -^Ic g6d tr^ow bierj? g6de waestmas, and ^Ic 
yfel tr^ow bierj? yfle waestmas ; ne maeg j?aet g6de tr^ow 
beran yfle waestmas, ne Jjaet yfle tr^ow g6de waestmas. 
£adigu sind ^owru ^agan, for jjsfem )>e hfe ges'^oj), and 
^owru ^aran, for Jjsem f)e hfe geh'fera}?. Swd hwd swd s§lj> 
100 anum )?urstigum manne ceald waeter on mfnum naman, ne 
forl-fest h^ his m^de. Ne fare g6 on hse}?enra manna wege I 
G6d mann of g6dum gold-horde bring}? g6d for)? j and yfel 
mann of yflum goldhorde bring)? yfel for]?. 

Gregorius se hdlga pdpa is rihtlice gecweden Jngliscre 

105 )?^ode apostol. pd h^ ges*eah J?aet se msesta ds^l )?2fere ]?6ode 

his Idre fors'dwon, ^pi forl'^t h^ hfe, and gec^as j?d hae)?nan 

Mode. Gif se blinda blindne Isfett, hfe feallaj? begen on dnne 

p/tt Se HdJga Gast is lufu and willa )?aes Faeder and J?aes 

Suna ; and hfe sind ealle geVice m\\v\.\^e, "^^X-^x^ S& 'sj^^^ 

^j^o sdwol ponne se m^te, and b^tera se\icYi2tm2L\oTv?cv^\C\^^^\\5A, 
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S^o sawol is gdst, and be eor})licum mfttum ne leofa]?. 
Beh-ealda]? J?as fl^ogandan fuglas, ]>e ne sawa]? ne ne rfpa]?, 
ac se heofonlica Faeder hfe af-^tt. H6 cwae]?, *Ic n^om 
6f)rum mannum geMc ;' swelce h6 cwaede, * Tc ana ^om riht- 
wis, and ]>i 6}?re sind syn-fulle.* 115 

pa se Hselend ))anon f6r, ])i folgodon him twegen blinde, 
cwejjende: * Gem-iltsa unc, Davides sunu!* H^ cwaej? t6 
him : ' Gel'fefe git })aet ic inc maege geh-^lan ? ' H^ cwae}) : 
* Sfe inc aefter incrum gel'dafan.* ^Jjelstan cyning f6r 
inn on Scot-land, 8eg)?er ge mid land-h§re ge mid scip-h^re, 1 20 
and his micel ofer-h'§rgode. Se mann pe God forgiett, God 
forg'iett ^ac hine. Faraf), and Iseraf) ealle Jj^oda ! Lseraf) 
hfe J?3et hfe healden call pi }?ing J?e ic eow beb'^ad 1 Sume 
m§nn s^don be him pddt h6 wsere -3!31fr^des sunu cyninges. 
Se Hs^lend dscode his leomung-cnihtas, ' Hwone s^cga)? 125 
mfnn })aet sfe mannes Sunu ?' Hwaet s^cge g6 f)set ic sfe ? 
pd eart J?aes libbendan Godes sunu. Crist cwae]? be his 
Fseder : ' G6 s^cga}? j^aet h^ ^ower God sfe, and g^ hine ne 
oncn^owon/ Gif hfe J?one hdlgan Faeder oncn^owen, 
J?onne underf^ngen hfe mid gel'^afan his Sunu, j?e h^ d- 130 
s'^nde t6 middan-gearde. Se weg is swfj^e nearu and sticol 
se pe Isett to heofona rfce; and se weg is swf)?e brdd and 
sm^f>e se pe Isett t6 h^Ue wfte. Dysig bif) se weg-f^renda 
mann se pe nim]? J?one smd})an weg pe hine mis-lsett, and 
forl-^tt })one sticolan pe hine geb'ringj) t6 ]?sfere byrig. paet i35 
ic ^ow s§cge on Jj^ostrum, s^cga]? hit on Idohte; and f>8et 
g6 on ^are geh'feraj?, bodia}? uppan hr6fum. Hie scufon ut 
hiera scipu, and gewgndon him beg'eondan s^. 

Healda]? and d6p swd hwaet swd hfe secgaj? ; and ne d6 
gS nA sefter hiera, weorcum: hie s^e^^> ^'^^ "^^ ^^- ^-^vs^ 
hi'era weorc hie d6p Jjaet m^nnVvte ^e^-^oxv- V^Se. Xn^Sn.^^'^^ 
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man hfe gr^te on strsfetum. £ald g6 n^ddran and n^ddrena 
cynn, hu fl^o g6 fram hfUe d6me ? 

W^ sind ealle cuman on }jissum and-weardan Iffe, and 
145 lire card nis ni h^r; ac w^ sind hdr swelce weg-f^rende 
m^nn: dn cym]?, 6)>er faerj?. Hwelc mann s^lj? his beame 
nsfeddran, gif hit fisces bitt ? JElc )?dra }?e bitt, h^ onfdh]? ; 
and se )je s^c}?, hd hit fint. Ne gsej? ^Ic J?dra on heofona 
rice Ipe cwij?]? t6 m^, 'Dryhten, Dryhten;' ac se ]>e wyrc^ 
150 mines Faeder willan J?e on heofonum is, s6 ggfef) on heofona 
rice. Nis hit nd g6d J?aet man nime bearna hldf and hun- 
dum weorpe. Ic haebbe }?egnas under m6 : and ic cwe}>e t6 
}?issum, * gi/ and h^ g^fe]?; and t6 6)3rum, *cum/ and h^ 
cymj?, and to minum Jj^owe, 'wyrc )?is/ and h^ wyrc)>. 

155 Se Hselend gen-am pi fif hldfas, and bMtsode, and t6- 
b-ra^c, and t6d-^lde bet'wix }?2bm sittendum ; swd gel'fce ^ac 
]>i fiscas t6d*^lde; and hie ealle gen'6h haefdon. p4 pe 
)?2er seton wseron flower Jjiisend manna, biitan cildrum and 
wifum. Hie c6mon t6 him, and t6 him gebsfedon, and pus 

160 cwsbdon : * S6}?lice )?d eart Godes sunu/ Ne w^ne g6 |>aet 
ic c6me sibbe on eorJ)an to s^ndenne : ne c6m ic sibbe t6 
s^ndenne, ac sweord. H^ beb'^ad }?3et hfe ssfeten ofer }?^re 
eorJ)an. H^ ssbde J^aet Norjj-manna land ws^re swipe lang 
and swij?e smael. 

165 Hie ealle on J?one cyning wsferon feohtende, 6p ]?aet hfe 
hine ofslaegenne haefdon. -^Ic mann pe 6pve m^nn fors'ihf) 
bij) fram God fors-ewen. Se pe ^aran haebbe to geh'ierenne, 
geh'fere. G6d is lis h^r id b^onne. 

God cwsep t6 dnum wltegan, se vj«iS loT^-a.^ %^\cl\ft.w\ 
ro 'Far tdp^re byrig, and boda >3bt >&. ^01^ \e \c \i %^^%^l 
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LufiaJ? ^owre ffend, and d6]? wel f>2fem ]>e ^ow yfel d6p. 
Lufa Dryhten J)fnne God on ealre j?fnre heortan, and on 
ealre )jfnre sawle, and on eallum I?fnum m6de. Se pe ne 
lufa}) his br6J)or, }jone )?e h6 ges'ihj?, hd maeg h^ lufian God, 
j3one J)e h6 ne ges'ihj) Ifcham-lice ? S§ge us hwonne J>ds 1 75 
f)ing geweorf>en, and hwelc tacen sfe pines t6-cymes and 
wonilde ge§*ndunge. 

Se Hselend cwaej? id dnum his leornung-cnihta, se waes 
haten Philippus : * Mid hwsfem magon w^ bycgan hldf )?issum 
folce?' Wel wiste Crist hwset h^ d6n wolde, and h^ wiste i8o 
J)aet Philippus )>aet nyste. God maeg d6n eall ping; w^ 
sculon wundrian his mihte, and ^ac gel'fefan. Crist dr'serde 
Lazarum of d^af>e, and cwaej? t6 his leomung-cnihtum : * T6- 
I'iesaJ? his b^ndas, J?3et h^ gdn maege/ God is selm-ihtig, 
and maeg d6n eall p2dt h6 wile. G^ nyton on hwelcre tide 185 
^ower hlaford cuman wile. For ]?sfem b^o g6 gearwe; for 
f>^m pe mannes Sunu wile cuman on J3sere tide pe g6 nyton. 
Se Hseland cwaej? be his Faeder : ' Ic hine cann, and gif ic 
s^cge )3aet ic hine ne cunne, j^onne b^o ic l^as, ^ow gelic' 

Se ddofol cwaej) t6 Criste : * Gif j?u sfe Godes sunu, cwej> 190 
id Jjissum stdnum )>aet hfe beon dwgnde t6 hlafum.' pi 
and-wyrde se Hselend, and cwae)?: 'Hit is dwriten, "ne 
leofa}? se mann nd be hldfe dnum, ac leofa]? be eallum )>sem 
wordum pe gip of Godes mU)?e." ' Se Hselend c6m t6 him, 
J)aer hfe wsbron gegadrode, and cwaej? : * Sfe sibb bet-wix 195. 
^ow; ic hit dom; ne b^o g6 nd df'yrhte.' Faeder lire, }?u pe 
eart on heofonum, sfe pin nama geh-dlgod. W^ syngodon, 
y/6 dydon un-rihtlice ; s^le ds forg'iefnesse : hwaet sculon w^ 
d6n? 
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VII. 24-7. 

^Ic fjara pe })ds mfn word geh'ier}?, and J?a wyrcp, bij) 

gel'ic fjsem wfsan were, se his hiSs ofer stan get'imbrode. 

pa c6m f>cer regen and micel fl6d, and jj^r bldowon windas, 

and ah-ruron on J?3et bus, and hit nd ne f^oll : s6f)lice hit 

5 W3es ofer stdn get'imbrod. 

And 2elc f>ara }?e geh'fer}? J)as mfn word, and pi ne wyrc}), 

se bi}? gel'fc }?2em dysigan m§nn, )?e get-imbrode his hds ofer 

sand-ceosol. pa rfnde hit, and }?ser c6m fl6d, and bl^owon 

windas, and dh-ruron on p2dt hus, and J?aet hiis f^oll ; and 

10 his hryre waes micel. 

XII. 18-21. 

H^r is mfn cnapa, Jjone ic gecdas ; mfn gecorena, on j^^m 
wel gel'fcode mfnre sawle : ic ds'^tte mfnne gdst ofer hine, 
and d6m h^ bodaj? }3^odum. Ne fiftt h6, ne he ne hrfem]>, 
ne nan mann ne geh-ferj? his stefne on strjfetum. T6c'wiesed 
15 hr^od h6 ne forb-rfett, and sm^ocende fleax h6 ne dd'wiscj), 
ser pdbm pe h6 aweorpe d6m t6 sige. And on his naman 
jj^oda geh-yhtaf). 

XIII. 3-8. 

Sdphce ut 6ode se sdwere his ssed t6 sdwenne. And \>i 
pd h6 s^ow, sumu hie fdollon wvlp '^e^, 2:^^ l\i^'a.'3» cCscclqtl . 
» and seton pa.. S<5)?h'ce sumu KoWoxi ot^ s\feDSBXfc, \fe ^»X 
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naefde micle eorf>an, and hraedlice upp sprungon, for )?sem pe 
hie naefdon )jsere eor))an dfepan ; s6j?lice, upp sprungenre 
sunnan, hfe ad'nigodon and fors'cruncon, for f>2&m \>e hie 
naefdon wyrtmman. S6J)lice sumu f6ollon on f>ornas, and 
pi. Jjornas w^oxon, and forjj'rysmdon J?a. Sumu s6})lice 25 
f^ollon on g6de eor}?an, and sealdon waestm, sum hund- 
fealdne, sum siextig-fealdne, sum ]?ritig-fealdne. 

XIII. 24-30. 

Heofona rfce is geworden p^m m§nn gel'fc pe s6ow g6d 
ssed on his aecere. S6f>lice, J?a pi mfnn sl^pon, pi c6m his 
f^onda sum, and ofer-s*^ow hit mid coccele on-m*iddan J?aem 30 
hwsete, and f6vde }3anon. S6)?lice, pi s6o wyrt w^ox, and 
)?one waestm br6hte, pi aet^'owde se coccel hine. pa ^odon 
p2es hlafordes J?^owas and cwsedon : * Hlaford, hu, ne s^owe 
)5U g6d ssbd on Jjfnum aecere? hwanon haefde h6 coccel?' 
pi cwae}? h6 : * paet dyde unhold mann.' pa cwaedon }?d 35 
)?dowas : *Wilt J)u, w^ gip and gadria}? hfe?' pa cwaef) 
h^ : ' Nese : pf laes g^ ))one hwgfete dwyrtwalien, f>onne g^ 
)?one coccel gadriaf). LsetaJ? £gpex weaxan 6p rfp-tfman ; 
and on )?sem rfptfman ic s§cge ))2fem rfperum: "gadriaj? 
serest ]?one coccel, and bindaj? sc^af-mselum t6 forb'aernenne ; 40 
and gadriaf) J)one hwafete int6 mlnum b^rne." ' 

XIII. 44-8. 

Heofona rfce is gel-fc geh'^ddum gold-horde on ]?2em 
aecere. pone beh'^tt se mann pe hine fint, and for his blisse 
gsef), and s^\p eall p2et h6 dh, and geh'ygp jjone aecer. 

5ft is heofona rfce gel'fc ]?sem mangere pe s6hte p2dt g6de 45 
m^re-grot. pa h^ funde ]:aet dn d^or-wierj?e m^regrot, ^a 
6ode h6, and sealde eall \)2el \ife i\v\,^^^w$i.\i^\fc\'5^'^^'^~ 
grot. 
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5ft is heofona rfce gel'fc ds'gndum n^tte on pi sse, and of 
50 selcum fisc-cynne gadriendum. pd hfe f)d f)aet ngtt upp 
afugon, and ssfeton be J>sfem strande, ]>i gecuron hfe pi 
g6dan on hiera fatu, and pi yflan hfe dwurpon lit. 



xvni. 12-14. 

Gif hwelc mann haefj? hund sc^apa, and him losa]? dn of 
)?2em, hu, ne forl'sett h^ pi nigon and hund-n*igontig on J>sfem 
55 muntum, and gddp, and s6cp p2et dn pQ forwear}? ? And gif 
hit gelimp}5 }?2bt h6 hit fint, s6}3lice ic ^ow s^cge J?aet h6 
swfjjor geb'lissa}? for )?2em dnum )jonne for )?2em nigon and 
hundn'igontigum pe nd ne losodon. 

XX. 1-16. 

Heofona rfce is gel'fc }3sfem hfredes ealdre, pe on dbrne- 

60 mergen lit ^ode dh'^rian wyrhtan on his wfn-geard. Gewor- 
denre gecwid-rsedenne )?sfem wyrhtum, h^ sealde sblcum dnne 
pining wij? his dseges weorce, and ds'^nde hfe on his wfn- 
geard And )3a h^ lit ^ode ymbe undern-tfd, h^ ges'eah 
6}3re on straete fdle standan. pa cwajj? h^ ; * Ga g^ on 

65 mfnne wfngeard, and ic s^lle ^ow j^aet riht bi}?.' And hfe J?d 
f^rdon. 5ft h^ lit ^ode ymbe j^d siextan and nigo]7an 
tfd, and dyde j^im swd gel'fce. pd ymbe )3d ^ndlyftan 
tfd h6 lit ^ode, and funde 6)?re standende, and J)d saegde h^ : 
' Hw^ stande g6 h^r ealne daeg fdle ? ' pd cwsfedon hfe : 

70 * For pdbm pe lis ndn mann ne h^rode.' pd cwaej? h6 : ' And 
gi g6 on mfnne wfngeard.' 

S6f)lice }3d hit waes sefen geworden, j^d saegde se wingeardes 

hldford his ger-^fan : ' Clipa f)d wyrhtan, and dg'ief him 

hiera m^de ; ong'inn fram }?s&m ^te'mestan 6p J?one fyrme- 

^S Stan/ Eornostlice f>d pi gec*6moiv \^ ^lofe^ \i. ^wdlYftan 

t/d cdmon, pi onf-^ngon hie &\c \i\s T^^xvm^. KtA \^ \^ 
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J)^r sferest c6mon, wdndon f>aet hfe scolden mdre onf'6n ; pi 
onf'^ngon hfe syndrige p^ningas. pd ong-unnon hfe murc- 
nian ong'6a,n ]?one hfredes ealdor, and ]?us cwsedon : * pas 
^temestan worhton dne tfd, and pu dydest hfe gel'fce us, 80 
pe bsferon byr]?enna on ]?isses daeges hsetan/ pi cw2ep h6 
and-swariende hiera dnum : ' £ald J?ii fr^ond, ne 66 ic p6 
ndnne tdonan; hii, ne c6me }ju t6 m6 id wyrcenne wij> 
dnum pfninge? Nim p2dt pin is, and gi; ic wile })issum 
;^temestuni s^Uan eall swd micel swd p6. Of>})e ne m6t ic 85 
d6n p2dt ic wile ? Hwae)?er pe pin ^age manfull is for Jjsem 
pe ic g6d ^om ? Swd b^oj? f>a fyrmestan ^temeste, and f>d 
;^temestan fyrmeste; s6I)lice manige sind geciipode, and 
f(6a gec'orene/ 

XXII. 2-14. 

Heofona rfce is gel-fc Jjsem cyninge pe macode his suna 90 
giefta, and s§nde his j?^owas, and clipode pi gel'a]?odan t6 
f>^ni gieftum. pd noldon hfe cuman. pa s^nde h6 §ft 6})re 
)>^owas, and saegde ]?^m gel'a]?odum : ' Nii ic geg-earwode 
mfne feorme : mfne fearras and mfne fuglas sind ofsiaegene, 
and eall mfn f)ing sind gearu ; cuma]? t6 {jgfem gieftum/ pd 95 
forg-femdon hfe )?aet, and f^rdon, sum t6 his tune, sum t6 
his mangunge. And )?d 6f>re ndmon his J>^owas, and mid 
t^onan ges'w^ncton, and ofs*16gon. pd se cyning p2et ge- 
h'ferde, }>d wses h^ ierre, and s^nde his h§re t6, and ford'yde 
p& man-slagan, and hiera burg forb'aernde. 100 

pd cw3e)? h^ t6 his )?dowum : ' Witodlice f>ds giefta sind 
gearwe, ac ]?d pe gel-ajjode wsferon ne sind wierj?e. Ga]? nu 
t6 wega gelsetum, and clipia]? t6 }>issum gieftum swd hwelce 
swd gi gem'^ten/ pd dodon J?d ]?^owas ut on J)d wegas, 
and geg'adrodon ealle )?d ]?e hfe gem-^tton, g6de and yfle ; los, 
pi w^ron pd gieft-hus mid sittenduxa m2cwcv\«a ^^S.^\^* 
pa ^ode se cyning inn, ]p»t Vvfe vio\dL^ ^^'3r^Q^\^\^\'^^ 
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ssfeton, and \>i ges'eah h^ j^gfer dnne mann }?e naes mid gieft- 
licum r^afe gescr^dd. pd cwse}? hd : * La, fr^ond, hiimeta 
no Modest \>A inn, and naefdest gieftlic r^af?' pd swfgode h^. 
And se cyning cwaej? t6 his J?egnum : * Geb'inda}? his handa 
and his fdt, and weorpa]? hine on \>i ^terran jj^ostru ; }jaer bij> 
w6p and t6f)a grist-bftung/ Witodlice manige sind ge- 
l*a}3ode, and f^a gec'orene, 

X V. 1-13. 

115 ponne bij> heofona rfce gel'fc )?^m tfen f^mnum, J>e f>d 
l^oht-fatu nimon, and f^rdon ong^an Jjone br^d-guman and 
J>d br^d. Hiera fif waeron dysige, and fif gl^awe. And J>d fif 
dysigan ndmon l^ohtfatu, and ne ndmon nanne ele mid him ; 
f>a gl^awan namon ele on hiera fatum mid f)2em l^ohtfatum. 

120 pa se br^dguma ielde, \>i hnappodon hfe ealle, and sl^pon. 
Witodlice t6 middre nihte man hriemde, and cwse}? : ' Nii se 
br^dguma cym)>, faraj? him t6g'^anes/ pd dr'ison ealle }pi 
faemnan, and gl^ngdon hiera l^ohtfatu. pd cw^don f)4 
dysigan to j^sfem wfsum : S^Uaj? lis of ^owrum ele, for JjsSin 
lire l^ohtfatu sind dc'wgnctu/ pd and-swarodon }jd gl^awan, 

125 and cwsedon : *Nese j )?^laes ]?e w^ and g^ nsebben gen6h: 
gdj> t6 )?^m cfependum, and bycga}? ^ow ele/ Witodlice, 
)ja hfe f^rdon, and woldon bycgan, ]?d c6m se br^dgmna; 
and }?d J?e gearwe wsferon eodon inn mid him t6 ]?2&m 
gieftum ; and s^o dmii wses bel'ocen. pd set nfehstan c6mon 

130 }>d 6]?re fsbmnan, and cwsSdon : ' Dryhten, Dryhten, Isfet lis 
inn.' pa and-swarode hd him, and cwae}? : * S6}? ic ^ow 
s^cge, ne cann ic dow/ Witodlice, wacia}?, for J?2em J>e g^ 
nyton ne }?one daeg ne f)d tfd. 

XXV. 14-^0. 
'^wf 5iu22 maiin f<frde on ^\-\>6od\ga^^^> ^sA Ott^sA^ \fi& 
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}?^owas, and bet*2bhte him his ^hta. And dnum h^ sealde 
fff pund, sumum twd, sumum dn : seg-hwelcum be his dgnum 
msegne ; and f^rde s6na. 

pd f^rde se ]>e pi fif pund under-f-^ng, and ges'trfende 
6pTu fif. And eal-swd se }>e }?d twd underfdng, ges'trfende 140 
6pni twd. Witodlice se pe f>8et dn underf-dng, f^rde, and 
bed'ealf hit on eorf>an, and beh'j^dde his hldfordes feoh. 

Witodlice aefter miclum fierste c6m })dra }>dowa hldford, 
and dihte him gerdd. pd c6m se pe pi fif pund underfdng, 
and br6hte 6f>ru fff, and cwae)? ; * Hldford, fff pund f>u sealdest 145 
m6 ; nu ic ges'trfende 6j?ru fff.' pd cwsej? his hldford 16 
him: *B^o blf|?e, }>u g6da p6oy/ and get-rdowa: for f>2em 
pe }>u wsere get'rdowe ofer lytlu J>ing, ic ges-^tte f>e ofer 
miclu ; gi int6 f>fnes hldfordes blisse.' pd c6m se f>e f>d 
twd pund underf'eng, and cwaej? : * Hldford, twd pund f>u 150 
m6 sealdest ; mi ic hsebbe ges'trfened 6f>ru twd.' pd cwsej? 
his hldford t6 him : ^ Geb'lissa, )?ii g6da f>^ow and getrdowa : 
for Jjsfem pe fuS wsere gefrdowe ofer fi6a, ofer fela ic p6 
ges'gtte ; gi on pines hldfordes gefdan.' pa c6m se pe f>3et 
dn pund underf^ng, and cwse)?: 'Hldford, ic wat Jjset 155 
Jjii eart heard mann : )?u rfpst J?2er }>u ne sdowe, and 
gaderast f>2fer fni ne spr^ngdest. And ic f^rde ofd'rsedd, 
and beh'j^dde J?fn pund on eor)?an; h^r })u haefst )?aet f>fn 
is.' pd andswarode his hldford him, and cwaej? : * f>ii yfla 
Jj^ow and sldwa, )?u wistest )?3et ic rfpe })2er ic ne s^owe, 160 
and ic gadrige J?2fer ic ne str^dde: hit geb'yrede }?aet )?u 
befaeste mfn feoh myneterum, and ic ndme, J^onne ic c6me, 
jjset mfn is, mid j?2fem gafole. An-ima}> })aet pund set him, and 
s^llaf) }>2fem pe m6 pi tfen pund br6hte. Witodlice ^Icum 
}?dra pe hsef)? man s§l}), and hd haef)? gen-6h ; )?^m )?e nsefj?, 165 
pddi him }>ync}> )?aet h6 haebbe, )?set him b'if> aetb'rogden. And 
weorpap pone un-nyttan Jj^ow on \)Sl '5\.eii^».\io^^x>Q-\\^ 
Zw^b wdp and tdpa grist-bftung.* 
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OLD TESTAMENT PIECES. 

I. 

^fter )?sem s6)?lice ealle m§nn spraecon dne spruce. p4 
])i hie f^rdon fram dast-dsele, hfe fundon dnne feld on 
Sennaar-lande, and wunodon f>aero'n. 

pa cwsedon hie him bet'w^onan : * Uton wyrcan lis tigelan, 

5 and selan hie on ffre!' Witodlice hie haefdon tigelan for 

Stan and tierwan for weal-llm. And hie cwsedon : * Uton 

timbrian lis ceastre, and stlepel 6p heofon hdanne ! uton 

weorj?ian lirne naman, sfer jjsem pe w6 slen t6d'2felde geond 

ealle eor)?an 1' 

lo Witodlice Dryhten ds'tdg nij?er, t6 )?sfem J^aet h6 ges'dwe 

f>a burg and )?one stlepel, pe Adames beam get'imbrodon. 

And h6 cwae)?: *f>is is dn folc, and ealle hie sprecaj? dn 

laeden, and hie beg'unnon Jjis t6 wyrcenne : ne ges'wlcaj? hie 

ser f>2em f>e hit gearu sle ; s6j?lice uton cuman and t6d*2blan 

15 heora sprsece !' 

Swa Dryhten hie t6d*2felde of )?s8re st6we geond ealle eor]>an. 
And for )?2em man n^mnde }>a st6we Badei for p^m pe j^ser 
wseron t6d*2elde ealle sprseca. 

II. 

God wolde })d fandian Abrahames geh'lersumnesse, and 
^o cli'pode his naman, and cwae\) Vv\m ^^^ ^^ *• * ^^^ |?lnne 
^n-cgnnedan sunu Isaac, Ipe \>4 \ulasX, ^xA W \.^ \feai 
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lande Visionis hra)?e, and geo'ifra hine pxr uppan dnre 
ddne/ 

Abraham )?d iris on Jjsere ilcan nihte, and f6rde mid 
twsem cnapum t6 f>2em fierlenum lande, and Isaac samod, on 25 
assum rfdende. 

pd on j?2em f>riddan daege, J?a hie j?a diine ges'awon, Jjser 
Jjser hie t6 scoldon t6 ofs'l^anne Isaac, ]>i cwae)? Abraham 
t6 )52em twsem cnapum )?us : * AndbldiaJ? dow h^r mid f>aem 
assum sume hwile ! ic and f>8et cild gip unc id geb'iddenne, 30 
and wit sipj^an cumaj? s6na §ft t6 6ow,' 

Abraham pi h6t Isaac beran j?one wudu t6 f>2ere st6we, 
and h^ self baer his sweord and ffv, Isaac pi ascode Abra- 
ham his faeder : * Faeder mln, ic dscige hwser s6o offrung sie ; 
h^r is wudu and ff r/ Him andwyrde se fseder : * God fore- 35 
sc^awa)?, mln sunu, him self j?a ofFrunge.' 

Hie c6mon pi t6 )?2ere st6we pe him ges'weotolode God ; 
and h^ pxr weofod ar'2erde on )?d ealdan wisan, and )?one 
wudu gel*6gode swa swd h6 hit wolde habban t6 his suna 
baernette, sij^J^an h6 ofs'laegen wurde. Hd geband f)a his 40 
sunu, and his sweord df^ah, f)aet h^ hine geo'ffrode on J?a 
ealdan wlsan. 

Mid )?2em pe h6 wolde j?aet weorc beg'innan, f)a clipode 
Godes §ngel arodlice of heofonum : * Abraham ! ' Hd and- 
wyrde s6na. Se §ngel him cwsej? t6 : * Ne dcw^le )?u 45 
J?aet cild, ne pine hand ne ds'tr^ce ofer his sweoran ! Nii ic 
oncn^ow s6)5lice f>aet f>u ond'rsetst swfjje God, mi }3U J?inne 
dn-c§nnedan sunu woldest ofs'l^an for him.* 

pd bes'eah Abraham s6na under baec, and ges'eah f>2er 
dnne ramm bet'wix f>2em br^mlum be )?sbm hornum geh*aeftne, 50I 
and h6 haefde )?one ramm t6 jjsfere offrunge, and hine pdbr 
ofs*nd}> Gode t6 Idee for his sunu Isaac. H.€ \\4x. \i. ^\&^^ 
Dominus m'de/, pxt is 'God ges*iV\\),' 2liv^ ^\^V vs» '^^'5.'^%^^ 
swd, In mon/e JDominus videhii, \)«l is, 'Go^ ^^^*^ ^^ ^^^^'^ 



70 ///. OLD TESTAMENT PIECES. 

55 "^h clipode se §ngel Abraham, and cwsej? : ' Ic saegde 
}?urh m^ selfne, sgegde se ^Im'ihtiga, nii J)d noldest ^rian 
)?inum dnc^nnedum suna, ac ])6 waes mfn §ge mdre }>onne 
his Iff, ic p6 nu bl^tsige, and )?lnne of-spring gem*anig-fielde 
swd swd steorran on heofonum, and swd swd sand-ceosd 

60 on sse ; pin ofspring sceal dgan hiera f^onda geatu. And on 
)?fnum ssede h6dp ealle p6od3, geb'l^tsode, for p&m J?e ]>i 
geh'lersumodest mfnre hsfese }?us.' 

Abraham )?d gecierde s6na t6 his cnapum, and fdrdon him 
hdm s6na mid heofonlicre bl^tsunge. 

m. 

65 Sum cwdn waes on su)?-d2ele, Saba geh'dten, snotor and 
wfs. pd geh'ferde h^o Salomones hllsan, and c6m fram 
]?sem silj^ernum gem'Serum to Salomone binnan Hierusalem 
mid micelre fare, and hiere olfendas bsbron sij)?eme wyrta, 
and ddor-wierJ?e giem-stdnas, and un-gerfm gold. S^o cw6n 

7o)?d haefde sprsece mlp Salomon, and saegde him swd hwaet 
swd h^o on hiere heortan gep'6hte, Salomon pi hfe l^rde, 
and hiere saegde ealra )?dra worda andgiet pe h6o hine dscode. 
pd ges'eah s6o cwdn Salomones wisdom, and Jjaet m^re 
tempel pe h6 geHmbrod haefde, and f>d Idc pe man Gode 

75 offrode, and pxs c}Tiinges manig-fealde }?egnunga, and waes 
t6 J?2em swf|?e ofwundrod J?aet h6o naefde fur}?or ndnne gdst, 
for })sem pe h6o ne mihte nd furjjor sm^an. H^o cwaej? }?d 
t6 J?sem cyninge : * S6p is p2et word pe ic geh'ferde on 
mfnum earde be p6 and be )?fnum wfsd6me, ac ic nolde 

80 gel'fefan sfer j^sem pe ic self hit ges'dwe. Nii haebbe ic df'andod 

J?aet m6 naes be healfum dsele f>fn mserj^o gecfped, Mdre 

is pin wfsd6m and pin weorc J?onne se hlfsa wSere pe ic 

geh'ferde. fiadige sind pine fegnas and pine )?^owas, pe 

simle setf'oran p6 standa\), and \>^tvxv^ ^^^^icyKv ^eh'fera^). 

<% Geb-16tsod s(e se selmL'ihtiga Go4,\>^\^ ^^cias ^^ ^^v^\& 
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ofer Israhela rfce, \>xt pu d6mas s§tte and riht-wfsnesse/ 
H^o forg-eaf p&m cyninge pi hund-tw§lftig punda goldes, 
and ungerlm d^orwier)?ra wyrta and ddorwier)?ra giemstdna. 
Salomon ^ac forg'eaf fjsere cw^ne swd hwaes swd h6o giernde 
aet him ; and h^o gew^nde ong'^an t6 hiere 6\>\e mid hiere 90 
}?egnum. Salomon pi waes gem*^rsod ofer eallum eorJ?licum 
cyningum, and ealle J>doda gewilnodon f>aet hie hine ges'awen, 
and his wlsd6m geh-ferden, and hie him manigfeald 14c 
br6hton. 

S60 cw^n hgefde get'dcnunge psbre hdlgan gel*a)?unge ealles 95 
cristenes folces, f>e c6m t6 j^aem ges'ibbsuman Criste t6 
geh'ierenne his wlsd6m and pi god-spellican lire pe h6 
ds'tealde, and be onl'lehtunge |?aes s6j?an gel'^afan, and be 
]?^m t6weardan d6me, be lirre sdwle un-ddadlicnesse, and be 
hyhte and wuldre )?aes gem'senelican sferistes. 100 

S60 cw^n c6m t6 Salomone mid miclum Mcum on golde 
and on d^orwierjjum giemstdnum and wyrt-br2ef)um ; and 
p2dt bsferon olfendas. S^o gel'^affuUe gel'af>ung, pe cymj? 
of ^Icum earde t6 Criste, bring)? him )3ds fore-saegdan lac 
gefter gdstlicum and-giete. Hdo ofifraf) him gold f>urh s6j?ne 105 
gel'^afan, and wyrtbr2ef)as )3urh geb'edu, and d6ormerpe 
giemmas J>urh fsegernesse g6dra }?^awa and hdligra maegna. 
Be )?isse gel*af>unge cwaef> se wltega t6 Code ; * Adstitit 
regina a dextris tuis, in vestitu deaurato, circumdata varie- 
tate/ })aet is, 's^o^c,wdn st§nt aet pinre swljjran, on ofer- no 
gyldum gierlan, ymbs*cr;fdd mid manigfealdre fdgnesse/ 
S^o gdstlice cw^n, Codes gel*a)?ung, is geg'l^nged mid d^or- 
"wierjjre fraetwunge and manigfealdum bleo g6dra drohtnunga 
and mihta. 

H^o saegde Salomone ealle hiere dlegolnessa, and sdoiis 
gel'afmng geo'pena}? Criste hiere inn-gehygd and ]pa dle^ka 
gep'dhtas on sdpre andetnesse. 
Olfendas b^ron pi d^orwier\>aii \ie xowi. \fet^ ^^^^^ 

V 2 
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int6 Hienisalem; for p£m fe pi hsfe)?nan, \>e sbr w^ron 

i2ogeh-oferode )?urh gltsunge and atollice )?urh leahtras, bseron, 
)?urh hiera gecierrednesse and gel-^afan, pi gdstlican Idc 
t6 Cristas handum. 

S^o cw^n wundrode Salomones wlsd6mes, and his get'im- 
brunga, and J?egnunga ; and s6o gel-a)?ung wundraj? Cristes 

125 wisd6mes, for })^m pe h6 is s6p wfsd6m, and call wfsd6m is 
of him. H^ get'imbrode pi hdalican heofonas and ealne 
middangeard, and ealle gesxeafta ges*§tte on f>rim ]>inguro, 
in mensura, et pondere^ et numeroy Jjaet is, on gem*ete, gnd 
on h^fe, and on get'ele. Cristes )?egnung is lire hsfelo and 

isofolca dl'fesednes, and J?d sind ges*2elige pt him ]?egniaj> t6 
gec'wdmednesse on })2em gdstlicum ger]^num. 

S^o cw^n saegde ))3et hiere nsere be healfum daele ges'aegd 
be Salomones mserjjo, and s^o gdstlice cw^n, Codes gel'ajjung, 
o}?J?e geh'welc hdlig sdwol, )?onne h^o cymj? t6 f>^re heo- 

1 35 fonlican Hierusalem, )?onne ges'ihj? h^o micle mdran mserjx) 
and wuldor J?onne hiere ^r on life pwxh wltegan o}>)>e apo- 
stolas gec*]^dd w^re. Ne maeg ndn ^age on }>issum Iffe 
ges'^on, ne nan ^are geh'feran, ne ndnes mannes heorte 
as-mdan })a }>ing pQ Cod gearca)? pddva pt hine lufia]?. p4 

i4o]:»ing w^ magon beg'ietan, ac w^ ne magon hfe ds'm^an, 
ne us nSefre ne ajj'rfett )?4ra g6da gen'yht-sumnes. 

Crist is ealra cyninga cyning, and swd swd ealle )>^oda 
woldon ges'^on )?one ges'ibbsuman Solomon, and his wfsd6m 
geh'feran, and him mislicu lac br6hton, swd ^ac mi of eallum 

i45)?^odum gewilniaj? m^nn t6 ges*^onne )?one ges'ibbsuman 
Crist Jjurh gel'^afan, and )?one godspellican wfsd6m geh'feran, 
and hfe him daeg-hw2em-lice )?d gdstlican Idc geo'fFriaf) on 
manigfealdum gem*etum. 

IV. 

On Cyres dagum cyninges NvrfegdoTv>p^'S>^^oxa^t'asL\Qj^^ 
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wftegan Daniel, for \>&TCi })e h^ t6wearp hiera d^ofol-gield, 150 
and cwsfedon dn-m6d-lice t6 )?sem fore-saegdan cyninge Cyrum ; 
* Betsfec lis Daniel, f>e drne god Bel t6w'earp, and f>one dracan 
dc'wealde \>t wd on bel'iefdon; gif j?u hine fors't^ntst, wd 
ford'ilgiajj J>^ and )?fnne hfred/ 

pd ges'eah se cyning )?aet hie dn-m6de wsferon, and nie- 155 
dunga )?one wftegan him t6 handum dscdaf. Hfe f>d hine 
dwurpon int6 dnum s^a)?e, on }>28m wseron seofon Idon, })aem 
man sealde daeghwsemlice twa hrij^eru and twd sc^ap, ac him 
wses J>d oft'ogen aelces f6dan siex dagas, }>3et hie )?one Godes 
mann db'ftan scolden. , 160 

On \>&XQ tide waes sum 6f)er wltega on Judea lande, his 
nama waes Abacuc, se baer his rifterum m§te t6 aecere. pa 
c6m him t6 Godes §ngel, and cwaej? : * Abacuc, ber f>one 
m^te t6 Babilone, and s§le Daniele, se f>e sitt on f>ara l^ona 
s^afe/ Abacuc an(}wyrde f)^m §ngle : * La Idof, ne ges'eah 165 
ic na&fre \>k burg, ne ic )?one sda)? ndt.' 

pd se §ngel gel'sehte hine be )3jfem feaxe, and hine bser 
t6 Babilone, and hine s^tte bufan Jjsem s^a)?e. pa clipode se 
Abacuc: *|?ii Godes )?dow, Daniel, nim )3ds Idc }>e j?^ God 
s^ndel' Daniel cwaej? : *Mfn Dryhten Hselend, sle \>6 lofi;© 
and weor})-mynd |?aet f>ii m^ gem'undest/ And h^ f)d |?sere 
sande br^ac. Witodlice Godes §ngel f>2er-rihte mid swif- 
tum flyhte geb*r6hte )?one disc-)?egn, Abacuc, f>2er h^ hine 
ikx gen'am. 

Se cyning \>i Cyrus on )32em seofo)?ari daege ^ode dr^origi75 
X6 J>dra l^ona s^aj^e, and inn bes'eah, and efne |?d Daniel 
sittende waes ges'undfuU onm'iddan f>2em l^onum. pa clipode 
se cyning mid micelre stefne : * Msbre is se God j?e Daniel 
on beMefj?/ And h^ }>d mid Jjsem worde hine df^ah of f>aem 
scraefe, and h^t inn weorpan j?d f>e hine ser ford*6n woldon. 180 
pass cyninges h^s wear)? hr3ed\\ce ^fel'i^Tcv\x\^^^ "^^^ N^'ss^ 
wftegan dhtersLS wurdon ds'cofeue beVVx^L \h^ Xkss^^ "^^-^^ "^^ 
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})^rrihte mid gr^digum ceaflum hfe ealle t6t'seron. pi 
cwaej? se cyning : * Forhtien and ond-rseden ealle eor}?-biiend 
iSsDanieles God, for Jjsem \>q hi is Al'fesend and Hjfelend, 
wyrcende tdcnu and wundni on heofonan and on eor]?an/ 

VI. 

Nabochodonosor, se h^]>ena cyning, geh'^rgode on Godesr 
folce, ,on Judea lande, and for hiera mdn-dsfedum God faet 
gejj'afode. pa gen*am h^ \>i md}>m-fatu, g}ddenu and sil- 

Tpofrenu, binnan Godes temple, and t6 his lande mid him 

gel-sedde. Hit gel-amp §ft sif>f>an J?3et h6 on swefne dne 

ges'ihf>e be him selfum ges'eah, swd swd him si)?)>an dd'ode. 

^fter )?issum ymb twelf m6naf>, ^ode se cyning binnan 

his healle mid or-m2etre upp-dhafennesse, h^riende his weorc 

195 and his miht, and cwaef> : * Hii, ne is )?is sdo micle Babilon, 
}>e ic self gefimbrode t6 cyne-st61e and t6 Jjrymme, m^ 
selfum to wlite and wuldre, mid mfnum dgnum maegne 
and str§ngf>o?' Ac him clipode }>2errihte t6 swlj)e ^geslic 
stefn of heofonum, )?us cwe})ende: *pu Nabochodonosor, 

200 1'^^ ^^^^ gewftt fram \>6, and )?u bist fram mannum dworpen, 
and )?ln wunung bi)? mid wild^orum, and Jjii itst gaers, swd 
swd oxa, seofon g^ar, 6\> )?aet )?ii wite )?3et se 'h^alica 
God gew'ielt manna rlca, and Jjset h^ forg*ieff> rfce Jjaem 
}?e h€ wile/ 

205 Witodlice on )?sfere ilcan tfde wses }>dos sprsfec gefylled 
ofer Nabochodonosor, and h^ am t6 wuda, and wunode mid 
wild^orum, leofode be gaerse, swd swd nfeten, 6J) )?aet his 
feax wdox swd swd wif-manna, and his naeglas swd swd 
eames clawa. 

210 ?ft si)3)?an him forg-eaf se aelm'ihtiga Wealdend his gewitt, 
and h^ cwsej? : * Ic Nabochodonosor dh'6f mfn ^agan upp 
td heofonum, and min andg\el m€ ^^^.x^ fex^'vefen, and ic 
pd bidtsode pone hlehstan God, and \c Yi^x^da -axA -wS^\\^^^ 
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}?one J>e leofaj? on ^cnesse, for fsem J>e his miht is dee, and 
his rfce stgnt on msfegfje and on maeg})e. Ealle eor)?-buend2i5 
sind t6 ndhte get'ealde on his wi)?m*etennesse. -^fter his 
willan h€ ddf) aegjjer ge on heofone ge on eorj?an, and nis 
ndn J)ing }>e his mihte wi)?st'ande, oJ>)?e him t6 cwef>e * hwj^ 
ddst J>ii swd?' On J?2ere tide mln andgiet gew^nde t6 md, 
and ic bcc'6m t6 weorJ?-mynde mines cyne-rlces, and mln 220 
m^nnisce hiw md be*c6m. Mine witan md s6hton, and mln 
ixl^r]70 wear)? ged'acnod. Nii eornostlice ic msersige and 
wuldrige )30ne heofonlican cyning, for Jjsem )?e eall his weorc 
sind s6j?, and his wegas riht-wlse, and hd maeg ged*a)5-mddan 
J?d fe on m6dignesse fara}).' 225 

pus ged*a})mddde se aelm'ihtiga God f>one m6digan cyning 
Nabochodonosor. 



IV. 



SAMSON, 

An mann waes eardiende on Israhela 'p6ode, Manue 
geh'aten, of f>2ere m&gpe Dan ; his wff waes un-tfemend, and 
hfe wunodon biitan cilde. Him c6m J?d gdnde t6 Godes 
§ngel, and cwae)? }?aet hfe scolden habban sunu him 

5 gem*2enne ; ' ne h6 ealu ne drince nsefre oJ))?e wfn, ne niht 
fules ne picge ; se bi)? Gode hdlig fram his cildhdde ; and 
man ne m6t hine §fsian o])]>e besxieran, for }>^m pe hi 
ong'inf) t6 dMesenne his folc, Israhela ]>6ode, of Philistea 
}?^owte/ 

lo H^o dc'^nde "pi sunu, swd swd hiere saegde se §ngel, and 
h^t hine Samson ; and h^ swfj?e wdox ; and God hine bl^t- 
sode, and Godes gdst wses on him. H^ wearj) pi mihtig on 
micelre str^ngj^o, swd pddt h6 gel'^hte dne l^on be wage, pe 
hine db'ltan wolde, and t6bTaegd hfe t6 styccum, swelce he 

i5t6t*2ere sum ^af>elic ticcen. 

H^ beg'ann )?d t6 winnenne wi)? pi Philisteos, and hiera 
fela ofs'16g and t6 scame tucode, p6ah pe hfe onweald hsefden 
ofer his l^ode. pd fi^rdon pi Philistei forj) sefter Samsone, 
and h^ton his Mode f>3et hfe hine dg'^afen t6 hiera onwealde, 

aopddt hfe wrecan mihten hiera tdon-rsedenne mid tintregum 

on him. Hie j?d hine geb'undon mid tw^m baestenum rdpum 

and hine gelsfeddon t6 ]?2em folce. And pi Philisteiscan f>aes 

fsegnodon swfj?e ; urnon him t6g*^anes ealle hl;f dende ; wol- 

don hine tintregian for hieia l^oxvifed^TvTv^. ^1 t6bTaegd 

^j Samson begen his earmas, ]p«t \>5l i6tpa.% X.6-\5v>x%\axv.\^\kfe \ssA 



IV. SAMSON. yj 

geb'unden waes. And he gel-sehte pi s6na sumes assan 
cinn-bdn f>e h^ ]>&t funde, and gefeaht wij? hie, and ofs*16g 
an )?usend mid J^aes assan cinnbdne. H6 wearf> pi swf)?e 
ofjj'yrst for f>2em wundorlican sl^ge, and baed )?one heofon- 
lican God J^aet h^ him ds'^nde drincan, for j^sem f>e on pdbre 30 
n^awiste naes ndn waeterscipe. pd arn of pddxn cinnbdne 
of dnum t6p waeter ; and Samson pi dranc, and his Dryhtne 
J?ancode. 

-ZEfter )?issum h^ (6rde t6 Philistea lande, int6 dnre byrig 
on hiera onwealde, Gaza geh'dten. And hfe J?3es fsegnodon ; 35 
bes'^tton pi f>aet hus pe h6 inne wunode; woldon hine 
gen'iman mid j^sem pe h6 ut ^ode on serne-mergen, and hine 
ofs'l(^an. Hw3et f>d Samson hiera sierwunga underg'eat ; and 
ards on middre nihte t6m-iddes his f^ondum, and gen-am 
pi burg-geatu, and geb'ser on his hrycge mid f>2em postum, 40 
swd swd hfe bel'ocenu wseron, upp t6 dnre dune t6 ufe- 
weardum }?2fem cnolle ; and ^ode swd or-sorg of hiera gesih- 
f>um. 

Hine bes'wdc swdf>*^ah sif>]?an dn wff, Dalila geh'dten, of 
J>2fem hsef^nan folce, swd f>3et hd hiere saegde, J?urh hiere swic- 45 
d6m bep'seht, on hws&m his str§ngj?o waes and his wundorlic 
miht. pa h2&j?nan Philistei beh-^ton hiere sceattas wi)? f>jem 
pe h6o bes'wice Samson f>one strangan. pa ascode h6o 
hine georne mid hiere 6l2ecunge on hw^m his miht wsere ; 
and he hiere andwyrde : * Gif ic b6o geb'unden mid seofon 50 
rdpum, of sinum geworhte, s6na ic b6o gewield/ paet 
swicole wff j?a beg'eat f>d seofon rdpas, and h6 f>urh sier- 
wunge swd wearj? geb'unden. And him man c^j?de J)3et 
pxT c6mon his ffend; J?a t6bTaec h6 s6na pi rdpas, swd 
swd h§fel-)?r2edas ; and f>aet wff nyste on hwsem his miht 55 
W3es. H6 wearj? §ft geb'unden mid eall-niwum rdpum ; and 
h6 pi t6bTaec, swi swd f)d 6]pre. 

Heo bes'wdc hine swd]?-^ah, ^aet Vv€ \i\^xe 's^i'g,^^ -^^^ ^"^^^^ 
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Stan : ' Ic 60m Gode geh'dlgod fram mfnum cildhdde ; and 

60 ic nses nsfefre ge§*fsod, ne nsbfre besxoren ; and gif ic b^ 
bes'coren, }?onne h6o ic un-mihtig, 6j?ram mannum geMc ;' 
and h^o \6t pi swd. 

ll6o]]>i on sumum dsege, pi pi h6 on sl^pe laeg, for- 
cearf his seofon loccas, and dweahte hine si)7]>an ; ]?d waes 

6sh6 swd unmihtig swi swd 6f>re m^nn. And J>d Philistei 
gef'dngon hine s6na, swd swd h^o hine bel'sewde, and ge- 
I'seddon hine on-weg ; and h^o haefde })one sceatt, swd swa 
him gewearj?. 

Hfe }>d hine db'l^ndon, and geb'undenne l^ddon on 

7oheardum racentdagum hdm t6 hiera byrig, and on cwear- 
terne belnicon t6 langre fierste : h^ton hine grindan aet 
hiera hand-cweorne. pa wdoxon his loccas and his miht 
§ft on him. And pi Philistei full-b*llj?e w^ron : ]7ancodon 
hiera Gode, Dagon geh-dten, swelce hie J?urh his fiiltum 

75 hiera fdond gewielden. 

pa Philistei f>d micle feorme geworhton, and ges'am- 
nodon hie on sumre upp-fl6ra, ealle f>a h^afod-m^nn, and 
^ac swelce wff-m§nn, |?reo Jjiisend manna on micelre blisse. 
And f)d f)d hie bll)?ost ws8ron, f>d bsedon hie sume Jjaet Sam- 

80 son m6ste him macian sum gamen; and hine man s6na 
gef^tte mid swljjlicre wdfunge, and hdton hine standan 
bet'wix twaem stsenenum sweorum. On f>sem twsem sweorum 
st6d f>aet hiis eall geworht. And Samson pa, plegode 
swfjje him aetf'oran ; and gel'Sehte f>d sweoras mid swlj?licre 

85 mihte, and sl6g hie t6g*8edre )?aet hie s6na t6b'urston ; and 
p2dt hiis j?d iHoW eall, f>2em folce t6 d^af)e, and Samson 
for)? mid, swd f>aet h^ micle md on his d^af)e dcwealde 
jjonne h^ ser cwic dyde. 



V. 



FROM THE CHRONICLE. 

Breten leg-land is eahta hund mfla lang, and twd hund 
mfla brdd; and h^r sind on pdbm leglande fff gef>*^odu: 
llfnglisc, Brettisc, Scyttisc, Pihtisc, and B6c-laeden. 

^rest wseron bdend )?isses landes Brettas. pd c6mon 
of Armenia, and ges'seton su)?an-wearde Bretene ^rest. pd 5 
gel'amp hit J>aet Peohtas c6mon sii))an of Scithian mid 
langum scipum, nd manigum; and \>i c6mon ^rest on 
Nor)?-ibernian upp; and )?2er b^don Scottas }>3et hfe fjs&r 
m6sten wunian. Ac hie noldon him llefan, for f>on pe hie 
cwsfedon \>ddt hie ne mihten ealle aetg'aedre ge wunian f>2er. 10 
And J>d cwaedon \>i Scottas : * W6 magon ^ow hwsef>re raed 
gel'^ran; w^ witon 6f>er legland h^r-be^*astan ; Jjsfer g6 
magon eardian, gif g6 willaf> ; and gif hwd ^ow wi}>st§nt, 
w^ ^ow fultumia}) J?set g6 hit maegen geg'dn.' 

pd f^rdon f>d Peohtas, and gefdrdon J>is land norf>an-weard ; 15 
siij?an-weard hit hsefdon Brettas, swd swd v/6 ^r cw^don. 
And pi Peohtas him db-sfedon wlf aet Scottum on pi ger-dd 
J)3et hie gec'uren hiera cyne-cynn d on )?d wlf-healfe. paet 
hie h^oldon swd lange si)?]7an. 

And J>d gel-amp ymbe g^ara ryne J>aet Scotta sum dsblao 
gewdt of Ibernian on Bretene, and faes landes sumne d^l 
ge^'odon ; and waes hiera h^re-toga Reoda geh'dten : fram 
pirn hie sind gen'^mnede Dalreodi. 
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Anno 449. H^r Martianus and Valentinus onf'^ngon rfce, 
25 and rfcsodon seofon winter. 

And on hiera dagum, H^ngest and Horsa, fram Wyrt- 
georne gel*aj?ode, Bretta cyninge, ges*6hton Bretene on p^m 
st^de pe is gen'^mned Ypwines-fldot, serest Brettum t6 ful- 
tume, ac hfe §ft on hie fuhton. 
30 Se cyning h6i hfe feohtan ong'^an Peohtas ; and hfe swd 
dydon, and sige haefdon swd hwser swa hfe c6mon. 

Hfe pi s^ndon t6 Angle, and h^ton him s^ndan mdran 

fultum ; and hdton him s^cgan Bret- weak nahtnesse and ]?aes 

landes cysta. Hfe pi s^ndon him maran fultum. pa c6mon 

35 jja m^nn of f>rim mzegj^um Germanie : of Eald-seaxum, of 

Jnglum, of lotum. 

Of lotum c6mon Cant-ware and Wiht-ware — )?aet is s^o 
msegjj pe mi eardaj? on Wiht — and p2et cynn on West- 
seaxum pe man nii-g'iet h2ett * lotena cynn.' Of Eald- 
40 seaxum c6mon fiast-seaxe, and Sujj-seaxe, and West-seaxe. 
Of Angle c6mon — se i si}3)?an st6d wdste bet'wix lotum and 
Seaxum — £ast-§ngle, Middel-^ngle, Mierce, and ealle NorJ>- 
hymbre. 

455. H^r H^ngest and Horsa fuhton wij? Wyrtgeorne 
45f>aem cyninge in J?sere st6we j^e is gecweden ^gles-J^rep; 
and his br6f)or Horsan man ofs*16g. And sefter j?2em H§n- 
gest f6ng t6 rfce, and iEsc his sunu. 

457. H^r H^ngest and -^sc fuhton wij? Brettas in )?sfere 
st6we pe is gecweden Cr§cgan-ford, and j?2er ofs'16gon 
50 flower Jpiisend wera. And J?a Brettas pi forl'^ton C^nt- 
land, and mid micle §ge fiugon to Lunden-byrig. 

473. Hdr H^ngest and ^sc gef'uhton wij? Wealas, and 
gen-amon un-arfmedlicu h^re-rdaf, and f>a Wealas fiugon 
pi l^r)g\e swa swd ffr. 
£S 7^7' H6r nam Beorht-ric cymn^ OS^n d.o\\\.w l£^.d-burge. 
And on his dagum c6mon abiesl \)i€o ^ca^m-, -axA \^ '?& 
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ger'^fa pdbr t6 rdd, and hfe wolde drffan t6 ]>dds cyninges 
tdne, pf h6 nyste hwaet hie wseron ; and hine man ofs*16g. 
paet w^ron f>d sferestan scipu D^niscra manna ]>e Angel- 
cynnes land ges-6hton. 60 

851. H6r Ceorl ealdor-mann gef'eaht wi)? hsej^ne m§nn 
mid Defena-sclre aet Wicgan-beorge, and f>2er micel wael 
gesi6gon, and sige namon. 

And \>f ilcan g^are JE|?el-stdn cyning and Ealh-h^re dux 
micelne h^re ofs*16gon get Sand-wfc on C^nt ; and nigon 65 
scipu gef^ngon, and \>i 6]>tu geflfemdon ; and hsej^ne m^nn 
2erest ofer winter sseton. 

And \>f ilcan g^are c6m f^orJ?e healf hund scipa on 
T§mese-mi5)?an, and brsecon Cant-wara-burg, and Lun den- 
burg, and gef'lfemdon Beorht-wulf Miercna cyning mid his 70 
fierde ; and fdrdon ]>i suf) ofer T^mese on Su)?rige ; and 
him gef'eaht mp JEf)el-wulf cyning and ^|?el-beald his 
sunu aet Ac-l^a mid West-seaxna fierde, and pdbr J^aet maeste 
wael ges*16gon on h2e)?num h^re Ipe w6 s^cgan hferdon 6p 
}?isne andweardan daeg, and )?2er sige ndmon. 75 

867. H^r f6r se h§re of £ast-^nglum ofer Humbre-mu)?an 
t6 Eoforwic-ceastre on Norj?-h3niibre. And )?2er waes micel 
un-gef>W2ernes )?3ere ]>6ode bet'wix him selfum, and hie 
haefdon hiera cyning dworpenne Os-bryht, and un-gecyndne 
cyning underf'dngon -^Ilan. And hfe late on gdare t6 pdbm 80 
gec'ierdon )?aet hfe wif) f>one h^re winnende wseron ; and hfe 
]>62ih micelne fierd geg'adrodon, and f)one h^re s6hton aet 
Eoforwfcceastre ; and on pi ceastre brsecon, and hie sume 
inne wurdon ; and f>2er waes un-gemetlic wael ges'laegen Nor- 
J^an-hjonbra, sume binnan, sume biitan, and pi cyningasSs 
begen ofslaegene ; and s^o laf wi}? )?one h§re frij> nam. 
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KING EDMUND. 

Sum swf)>e gel'sered munuc c6m sii}>an ofer s^ fram sancte 
Benedictes st6we, on ^J^elr^des cyninges dsege, to Dtin- 
stdne aerce-biscope, J?rim g^arum &t ]>^m ]>e h6 forjjf'^rde, 
and se munuc hitte Abbo. pi wurdon hfe aet sprafece, 6]? 
5j>3et Diinstdn reahte be sancte £admunde, swd swd £ad- 
mundes sweord-bora hit reahte JEJ>elstdne cyninge, pi pi 
Diinstdn g^ong mann waes, and se sweord-bora waes fore'al- 
dod mann. pa ges*§tte se munuc ealle ]>i ger^ccednesse on 
dnre b^c, and §ft, pi f>d s^o b6c c6m t6 lis, binnan fiSam 

log^arum, ))a iw^ndon w^ hit on !gnglisc, swd swd hit h^r- 
ae'fter st§nt. Se munuc J>d Abbo binnan twsSm g^arum ge- 
w^nde hdm t6 his mynstre, and wearf> s6na t6 abbode 
ges'^tt on f>2em ilcan mynstre. 

Eddmund se ^adiga, £ast-§ngla cyning, waes snotor and 

15 weorSfuU, and weorJ>ode simle mid aej>elum Jj^awum Jjone 
aelm'ihtigan God. H^ waes 62ip-m6d and geJ^Tingen, and 
swd dn-rSed f>urhwunode f>aet h^ nolde db'iigan t6 bismer- 
fullum leahtrum, ne on ndw))re healfe h^ ne dh'ielde his 
J>^awas, ac waes simle gem'yndig f>aere s6))an Idre : * Gif pi 

2oeart t6 h^afod-m§nn ges'^tt, ne dh'^fe ))ii p6, ac b^o be- 
t'wix mannum swd swd dn mann of him.' H^ waes 
cystig waedlum and widewum swd swd faeder, and mid/ 
TFeJ-wjJJendnesse-gewissode his folc simle t6 riht-wfsnesse, 

and pdm rdpum stferde, and ges'4\\^\cfe \&olo^^ qj^ %<61jum 



VI. KING EDMUND. 83 

Hit gel'amp ]>i aet nlehstan }?3et f>d D^niscan l^ode f^rdon 
mid scip-h§re, h^rgiende and sl^ande wide geond land, swd 
swd hiera gewuna is. On \>&m flotan wseron \>i fyrmestan 
h^afod-m§nn, Hinguar and Hubba, ged'nlsehte ))urh ddofol, 
and hie on Norf>hymbra-lande gel*§ndon mid sescum, and 30 
dwdston f>aet land, and J?d l^ode ofs*16gon. pd gew^nde 
Hinguar dast mid his scipum, and Hubba bel'df on Nor}?- 
hymbra-lande, gewunnenum sige mid wael-hr^ownesse.. 
Hinguar }?d bec'6m t6 £ast-§nglum r6wende on J?gem g^are 
f>e JElfrdd aef>eling dn and twentig g^ara wses, se pe West- 35 
seaxna cyning si})})an wear}? msere. And se fore-saegda 
Hinguar ftferlice, swd swd wulf, on lande bes'tealcode, and 
J>d l^ode sl6g, weras and wlf, and f>d ungewittigan cildru, 
and to bismere tucode }?d bilewitan Cristenan. H^ s§nde 
f>d sij?}>an s6na t6 }?^m cyninge b^otlic ^rende, f>set h^4o 
db'iigan scolde t6 his mann-rSedenne, gif h6 his feores r6hte. 
Se ^rend-raca c6m }?d to £admunde cyninge, and Hinguares 
Serende him arodlice db-^ad : * Hinguar lire cyning, c6ne 
and sigefsest on sse and on lande, hsef)> fela }?^oda ge- 
weald, and c6m mi mid fierde fserlice h6r t6 lande, J>aet45 
h^ her winter-setl mid his werode haebbe. Nii h^tt h6 pi 
d^lan pine dleglan gold-hordas and })lnra ieldrena ges'tr^on 
arodlice wij? hine, and }?u b^o his under-cyning, gif J?u 
cwic b^on wilt, for }?2fem pe })ii naefst pi miht })aet })ii maege 
him wif>s*tandan.' 50 

Hwaet }?d fiadmund cyning clipode dnne biscop pe him 
pi. geh'^ndost waes, and wij> hine smdade hii h^ })gem 
T6p2Ln Hinguare andwyrdan scolde. pi forhtode se bis- 
cop for JjgSm fgSrlican gel'impe, and for f>aes cyninges life, 
and cwaej? f>aet him rSed Jjiihte f>aet h^ t6 J?g6m geb'uge pe 55 
him b^ad Hinguar. pd swlgode se cyning, and bes^e-ak 
t6 p&re eorpan, and cwae]p 'pi «l liV^Yv^VMY ^^jxv^cfc \i>sa. 
td: 'jSaldpti biscop, to bismexe smd %^V^^o«^^\^^ ^«MX£a:^ 
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land-l^ode, and m^ nd Idofre wsere f>3et ic on gefeohte 

60 fdolle wijj Jjaem \>q mfn folc m6ste hiera eardes brucan.' 
And se biscop cwasj? : * fiald }?u Idofa cyning, }>fn folc 
lfj> ofs'lsegen, and f>u naefst Jjone fultum f>aet }>ii feohtan 
maege, and J?as flot-m§nn cumajj, and \>6 cwicne geb'indaj), 
biitan J?u mid fl^ame }jfnum feore geb'eorge, of>}?e f>u ^p6 swi 

65 geb'eorge J?a5t Jju biige t6 him.' pa cwoej? £admund cyning, 
swa swa h€ fuU-c^ne wges : ' J?aes ic gewilnige and gew^sce 
mid m6de ))a3t ic ana ne bel'ffe aefter mf num l^ofum J^egnum, 
J?e on hiera b§ddum wurdon mid bearnum and wffum f^rlice 
ofslaegene fram Jjissum flot-mannum. Naes m^ njfefre gewu- 

7onelic Jjaet ic worhte fldames, ac ic wolde swfjjor sweltan, 
gif ic ))orfte, for minum dgnum earde, and se aelm-ihtiga 
God*wdt Jjaet ic nyle db'iigan fram his big-g§ngum 2efre, ne 
fram his s6}?re lufe, swelte ic, libbe ic/ 

jEfter Jjissum wordum h6 gew^nde t6 J)2em serend-racan f>e 

75 Hinguar him t6 s^nde, and saegde him un-forht : * Witodlice 
J?u wsere nu wierj?e sieges, ac ic nyle df-^lan on J?inum fulum 
bl6de mine clsenan handa, for Jjsem J?e ic Criste folgige, }p€ 
us swd geb'ysnode ; ac ic bli)?elice wile bdon ofs'laegen 
})urh ^ow, gif hit swa God fore-scdawa}?. Far nu swijje hra}>e, 

80 and s^ge ))fnum r^Jjan hlaforde, * ne db-^hj? nsefre fiadmund 
Hinguare on life hse})num h^re-togan, butan hd to Haelende 
Criste serest mid gel'^afan on })issum lande geb'uge.' 

pd gew'^nde se serend-raca arodlice on-weg, and gem'^tte 
be wege }jone wsel-hr^owan Hinguar mid ealre his fierde 

85 fuse to £admunde, and saegde l?sem drleasan hu him gea'nd- 
wyrd waes. Hinguar beb^ad ))a mid bieldo }jsem scip-h^re 
J?aet hie J)oes cyninges dnes ealle cdpan scolden, ))e his h^bse 
fors'eah, and hine s6na bindan. 

Hwaet )?d £admund cyning, mid f>s&m }?e Hinguar c6m, 
postdd innan his healle, ]?3es H.&\eiides ^em'>jxv^\^, ^xvd i^-^ar^j 

A/s wsepnu; wolde gee-fen-l&can CivsX^s ^tV>j^^>\x^'^\acs.,\^ 
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forb'dad Petre mid wsepnum t6 winnenne mp ]>& waelhr^owan 
ludeiscan. Hwaet J?i drldasan J?d £admund geb'undon, and 
geb'ismrodon huxlice, and b^oton mid saglum, and swa 
sij)f>an Iseddon J?one gel'^af-fuUan cyning id dnum eorS-95 
faestum trdowe, and tfegdon hine J?ser-t6 mid heardum b§n- 
dum, and hine ^ft swungon langlice mid swipum ; and h6 
simle clipode bet'wix Jjgfem swinglum mid s6j3um gel'^afan t6 
H^lende Criste ; and pi hse}?nan f>d for his gel'^afan wurdon 
w6dlice ierre, for }jsem pe h6 clipode Crist him id fultume: 100 
hie scuton ))d mid gafelocum him t6, swelce him to gamene, 
6p jjset h^ eall waes bes'^tt mid hiera scotungum, swelce lies 
byrsta, swd swd Sebastianus waes. pa ges'eah Hinguar, se 
drl^asa flotmann, Jjset se sej?ela cyning nolde Criste wij)s*acan, 
ac mid dnrsfedum gel'^afan hine ^fre clipode : h6t hine pi 105 
beh'^afdian, and f>d h^J)nan swd dydon. Befwix J?2em pe h6 
clipode t6 Criste Jji-g^iet, f>a tugon })d h^Jjnan }jone halgan 
t6 sl^ge, and mid dnum swinge sl6gon him of Jjset h^afod, 
and his sdwol siJ?ode ges'selig t6 Criste. pser wa^s sum 
mann geh-^nde geh-ealden, J?urh God beh-J^dd J?2em hsej^num, no 
pe Jjis geh'ferde eall, and hit §ft saegde, swd swa wd hit 
sgcgaj? h^r, 

Hwaet pi se flot-h§re fdrde §ft t6 scipe, and beh*;f ddon J)aet 
h^afod J?aes halgan £admundes on }jsem Jjiccum br^mlum, 
f>get hit bebyrged ne wurde. \>i aefter fierste siJ>J?an hfeii5 
dfarene wseron, c6m Jjaet land-folc t6, pe f>ser t6 lafe waes, 
Jjser hiera hldfordes Ifc laeg biitan hdafde, and wurdon smpe 
sdrige for his slfge on m6de, and hiiru J^aet hie nsefden l?aet 
h^afod t6 }?sem bodige. pd saegde se scdawere pe hit ser 
ges'eah, f>aet J?d flotmann haefden f>aet hdafod mid him ; and 120 
waes him ge))*uht, swa swd hit waes full-s'6f>, ]?aet hie be- 
h'^dden J?aet hdafod on ]?2em holte forh'wega. 

Hie 6odon pi f ndemes ealle l6 \'k\SL ^\^^y ^^^s^^ '^- 
b'wser, geond pfQas and br6m\as, g^^ \A^ ^-V^fet \siiic.\fc^ 

G 
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i25gem-^tan I?3et Wafod. Wses &c micel wundor J?3et in wulf 
wearjj ds*§nd, }>urh Godes wissunge, t6 bew^rienne }?3et 
hdafod wif) J?d 6f>ru d^or ofer daeg and niht Hfe ^odon ]>i 
sdcende and simle clipiende, swd swd hit gewunelic is Jjsem 
J>e on wuda gip oft : * Hw^r eart })ii nii, gef^ra ?' And him 

i3oand-wyrde }?3et hdafod: ' H^r, h6r, h^r;' and swd gel*6me 
clipode andswariende him eallum, swd oft swd hiera ^nig 
clipode, 6p f>aet hfe ealle bec'6mon Jjurh }?d clipunge him t6. 
pi Iseg se grsega wulf ]>e bewiste f>aet hdafod, and mid his 
twsem f6tum haefde J>set h^afod beclypped, gr^dig and hun- 

135 grig, and for Gode ne dorste f>3es h^afdes onb'yrgan, ac 
h^old hit mp d6oT, pi wurdon hie of-wundrode Jjaes 
wulfes hierd-rsfedenne, and J?3et hdlige h^afod hdm fgredon 
mid him, Jjanciende J>dm JElm'ihtigan ealra his wundra. 
Ac se wulf folgode for)? mid J>g6m h^afde, 6p J?3et hfe t6 

i4otiine c6mon, swelce h6 tam wsere, and gew^nde §ft sif)f>an 
t6 wuda ong'^an. 

pd land-ldode \>i si})f)an l^gdon Jjaet h^afod t6 J)^m hdlgan 
bodige, and bebyrigdon swd hfe s^lost mihton on swelcre 
hrsedunge, and cirican dr'gSrdon s6na him onu'ppan. l^ft 

145 fd on fierste, sefter fela g^anim, }>d s^o h^rgung ges'wdc, 
and sibb wear]? forg'iefen p£m ges'w^nctan folce, pi fdngon 
hfe t6g'3edre, and worhton dne cirican weorJ?lioe f>sem hdlgan, 
for p&m pe gel*6me wundni wurdon aet his byrgenne, 3et 
}?2em geb*ed-hdse Jjsfer h6 beb'yrged wses. Hfe woldon I>d 

i5of§rian mid folclicre weorjjmynde J>one hdlgan Ifchaman, and 
l^cgan innan f>gere cirican. pd waes micel wundor f>aet h^ 
waes eall swd geh'dl swelce h^ cwic w^re, mid clsenum Ifcha- 
man, and his sweora wses geh'Seled, pe 2er waes forsl*aegen, and 
wses swelce dn seolcen Jjrsfed ymbe his sweoran, mannum t6 

155 sweotolunge hii h^ ofsl'aegen waes. £ac swelce }>d wunda 

pe pi waelhr^owan h£}?nan mid gel*6mum scotungum on his 

J/ce macodon, w&ron geh'^lde jpurh J)one heofonlicah God ; 
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and h6 li}? 8w& onsnnd 6\> ]>isne and-weardan dseg, and- 
bldiende ^stes and ]>ses ^can wuldres. His lichama tis 
c^f)r]>, }>e 11J> un-formolsnod, J)aet h^ btitan forl'igre h^r on 160 
wornlde leofode, and mid cl^num life t6 Criste sf)7ode. 

Sum widewe wunode, (3swyn geh'4ten, aet J?aes hdlgan 
byrgenne, on geb'edum and faestennum manigu gdar si]>}?an. 
S^o wolde ^fsian ^Ice g^are ]>one sanct, and his naeglas 
ceorfan sfeferlice mid lufe, and on serine healdan t6 hdlig-d6me 165 
on weofode. pd weor}?ode J?3et land-folc mid gel'^afan }?one 
sanct and ]7^odr^d biscop }>earle mid giefum on golde and 
on seolfre, J>im sancte t6 weorf>mynde. 

pd c6mon on sumne s^l un-ges£lige }?^ofas eahta on 
dnre nihte t6 ]>^m dr-weor]?an hdlgan : woldon stelan }>di7o 
md]7mas ]>e m^nn J^ider br6hton, and cunnodon mid crsefte 
hd hie inn cuman mihten. Sum sl6g mid sl^cge swij^e }>d 
hsepsan, smn hiera mid ffolan f(6olode ymbii-tan, sum ^ac 
underd'ealf f>d dura mid spade, sum hiera mid hlseddre wolde 
bnl'tican Jjset ^ag-J>yrel; ac hie swuncon on idel, and earm-175 
lice f^rdon, swd )?set se hdlga wer hie wundorlice geb'and, 
ilcne swd h^ st6d stnltiendne mid t61e, jjset hiera ndn ne 
mihte J?aet mor}> gefr^mmam ne hie J?anon ds'tyrian; ac 
st6don swd 6J> mergen. M§nn J?d J>ses wundrodon, hii }?d 
weargas hangodon, sum on hlSeddre, sum l^at to ged-elfe, 180 
and ^Ic on his weorce wges faeste geb'unden. Hie wurdon 
J>d geb*r6hte t6 J?sem bi scope ealle, and h^ h^t hie dh*6n on 
h^am gealgum ealle ; ac h€ uses nd gem'yndig hii se mild- 
heorta God clipode J3urh his witegan Jjds word \>e hix standa}? : 
'Eos qui ducuntur ad mortem eruere ne cesses,' *J?d JjeiSs 
man l^tt t6 d^aj>e dl'ies hie dt simle.' And ^ac J?d hdlgan 
can6nes b^c geh'ddodum forb'^odaj? ge biscopum ge pr^os- 
tum t6 b^onne ymbe J>^ofas, for f>^m jje hit ne geb*yrej> }>sfem 
Jje b^o}> gec'orene Gode to Jjegnienne J?3et hie ge}>'w^r- 
l^can scylen on ^niges mannes d^aj^e, gif hie b^oJ> Dryhtnes 190 

G 2 
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}>egnas. 5^ \>^ })^odr^d biscop scdawode his Wc, h^ sijjjj^jj^ 
beh-r^owsode mid g^omrunge J?aet h€ swd rdjjne d6m s^t^e 
Jjsem ungesseligum f>^ofum, and hit bes'drgode gSfre 6J) his 
Iffes §nde, and f>d l^ode baed georne jjaet hfe him mid faesten 

i95fullice f>rie dagas, biddende ))one -^Im'ihtigan ))3et h^ him 
drian scolde. 

On }>^m lande waes sum mann, Ldofstdn geh'dten, rfce 
for worulde, un-gewittig for Grode; se rdd t6 }?sem hdlgan 
mid rfcetere swf)>e, and h^t him setf'ewan orgellice swfjje 

200 }>one hdlgan sanct, hwaejjer hi ges'und ws&re ; ac swd hraj^e 
swd \i6 ges'eah Jjses sanctes Ifchaman, f)d dw^dde h6 s6na, 
and wael-hr^owlice grymetode, and earmlice ge^'ndode yflum 
d<^a}je. pis is f>2fem gel'fc Jje se gel'^afFulla pdpa Gregorius 
saegde on his ges^tnesse be Jj^m hdlgan Laurentie, }>e Iff) on 

205 R6me-byrig, }?aet m^nn woldon sc^awian hii h^ Isege ge 
g6de ge yfle; ac God hie ges'tilde swd f>3et J?2er swulton 
on }72ere sc^awunge seofon m§nn getg'aedre; f>d geswicon 
f>d 6j5re t6 scdawienne Jjone martyr mid m^nniscum ge- 
d'wylde. 

210 Fela wundra w^ geh'lerdon on folclicre spruce be f>2&m 
hdlgan fiadmunde, Jje w^ hdr nylla]? on gewrite s^ttan, ac hfe 
wdt geh'wd. On ]?issum hdlgan is sweotol, and on swelcum 
6))rum, J?3et God gelm'ihtig maeg }7one mann dr^ran §ft on 
d6mes daege onsundne of eorJ)an, se J?e hielt £admund hdlne 

215 his Ifchaman 6J? ))one miclan daeg, }>dah ))e h^ on moldan c6me. 
Wier}?e wsere s^o st6w for f>sem weorjjfullan hdlgan J?aet hfe 
man weor]?ode and wel gel'6gode mid cl^num Godes f>dowum 
t6 Cristes ))dowd6me ; for f>^m \>q se hdlga is mserra f>onne 
m§nn maegen ds'm^an. Nis Angel-cynn bed'seled Dryhtnes 

32ohdlgena, J?onne on ifngla-lande licgaj? swelce hdlgan swelce 

pes halga. cjning, and Cujjberht se ^adiga and sancte 

■^pe/prfp on £lig, and ^ac hiere svjeosloi, OT\svi\v<i o\\ Uc- 

^aman, gel'dafan t6 trymmunge. Smd i^s^ lt\a. ^'Si wi 
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Angel-cynne hdlgan, Jje fela wundra wyrcaj), swd swd hit 
wfde is ciSjj, p&m ^lm*ihtigan t6 lofe, \>e hie on geMefdon. 225 
Crist ges'weotolajj mannum J?urh his m^re hdlgan f>3et h6 is 
selm'ihtig God Jje wyrcj? swelc wundru, Jj^ah "pe \>i carman 
ludeiscan hine eallunga wij?s'6cen, for p£m "pe hie sind 
dw'iergde, swd swd hie w^scton him selfum. Ne b^oj? ndn 
wundru geworht aet hie*ra byrgennum, for J?sem J>e hie ne 230 
gel'fefajj on Jjone lifiendan Crist; ac Crist ges'weotolajj 
mannum hwser se g6da gel'^afa is, J?onne h6 swelc wundru 
wyrcj? }?urh his hdlgan wfde geond J?as corjjan, J?3es him sic 
wuldor and lof d mid his heofonlicum Faeder and J?sem Hdlgan 
Gdste, d butan ^ndc. 235 
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The references marked * Gr.* are to the pages and paragraphs of the 
grammar ; paragraph-references in ( ) are to the numbered paragraphs 
in the grammar. 

I. SENTENCES. 

Line 2. 8^. Gr. ai. i. 

]>i8 sind. Gr. 45. 2. 

1. 6. 8flJ>. Gr. 45. 5. 

1. 7. 8^ 8Blme88e. Gr. 44. 3. 

1. 12. geworhte. Gr. 46. (3). 

1. 16. hiera. Gr. 41. 3. 

jii^fre . . ne . . n&ne8, Gr. 5 a. 2. ne was is usually contracted 
into nas ; the full form is used here because the was is emphatic. 

1. 17. h^t of8l^an. Gr. 50. 4. 

L 23. M^}x6d oyning. Gr. 42. 6. 

1. 24. iB8oe8-dt^, sf, Ashdown, literally * hill (or down) of the ash 
tree,* 

1. 27. wile here denotes repetition, = • is in the habit of.* Cp. 1. 52. 

1, 28. ponne is correlative with^(l, 26), Gr. 52. 3. 

1. 37. eBlmihtiga. Gr. 43. (4). 

1. 43. ^ower 86 heofonlioa Feeder. This insertion of the definite 
article between a possessive pronoun and an adjective is frequent. 

1. 50. b6o. Gr. 48. (6). 

1. 52. t6, for. 

1. 56. tw^ntig wintra. Gr. 18. 

1. 58. D^ofol. Gr. 44. I. 

1. 60. 80ortan. Gr. 43. (2). 

1. 61. flsoa. Gr. 41. 3. 

1. 63. ]>^m, those. 

hider on land, lit. hither on to land, = to this land. 

1. 74. bl^tsian. The older form of this word is bUdsian, It is a 
derivative of bldd, like ricsian from rice^ with mu.ta.t\iciX!L qC ^3i^ ^c^^x. 
vowel. Its original meaning was to * ^i^iixM^ 'w'Vi^i \^aQ»V^ ^5hgs.\ssssiRR.^ 
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in heathen times, to * consecrate,' especially to consecrate an altar by 
sprinkling it with the blood of the victim. 

1. 80. godspell. The original form of this word was probably gcfd- 
spell = * good tidings,* a literal translation of the Greek etiaggilion. 
Afterwards the first vowel was shortened before the following consonant- 
group, or else god was directly substituted for gSdy as giving a more 
evident meaning, the result being that the word was taken in the sense 
of * God's tidings.* In this form it was adopted into Icelandic (guSspiall) 
and Old High German (gotespel), having been introduced by the Old 
English missionaries. 

bip. Gr. 45. 5. 

1. 82. hie. Gr. 20. 

1. 89. him on 6lce healfe, lit. *to (for) themselves on each side,' = 
on every side (of themselves). 

1. 92. rihtne, Gr. 42. 5. 

1. 93. -ffilpelwiilf-ing. Gr. 38. 

1. loi. fare g6. Gr. 22. 7. 

1. 106. fors&won. A plural verb after a singular noun of multitude 
is common in O. E. as in other languages. 

1. 1 14. cwsede. Gr. 48. (5). 

1. 118. msBge. Compare Gr. 47. (B. i). 

1. 119. sie. Gr. 47 (A). 

1. 120. Scotland is here used in its older sense of • Ireland.* Com- 
pare the first extract from the Chronicle, p. 25 below. 

1. 121. his. Gr. 41. 3. 

1. 123. healden. Gr. 48. (4). 

1. 124. ware. Gr. 47. (B. i). 

1. 132. se pe. Gr. 21. 4. 

1. 135. p8Bt. Gr. 21. 4, 52. 3. 

1. 137. on €are. Gr. 51. 2. 

1. 138. gewfndon him, lit. * they went for- themselves * ; a reflexive 
pronoun in the dative, Gr. 40. (i), is often added to verbs of motion. 

1. 139. dd g€. Gr. 22. 7. 

1. 142. gr6te. Compare Gr. 49. 8. 

1. 145. swelce, adverb, * as it were.* 

1. 151. nime. Gr. 48. (6). 

1. 161. c6me. Compare mcege^ 1. 118 above. 

1. 166. ofslsBgenne. Gr. 46. 5. 

1. 176. geweorpen. Gr. 47. (B. i.) 

1. 180. wolde. Gr. 45. 5. 

J. jpi. bdon. Gr. 48. (2). 
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II. FROM THE GOSPEL OF ST. MATTHEW. 

1. I. p&B min word. Gr. 43. 8. 
I. 16. &weorpe. Gr. 49. (8). 
1. 20. hit refers back to s<kdt 1. 18. 
1. 22. upp sprungenre sunnan. Gr. 41. 2. 

1. 28. is geworden. An over-literal rendering of the Loitm /acftwi est. 
1. 32. hine, reflexive, Gr. 19. 

1. 40. t6 forbsBmeniie. We see here how out of the active * in order 
to bum it * may be developed the passive • in order that it may be 
burnt,' as in the modem E. *a house to let.' Compare Gr. 50. 4, (i). 
1. 52. on hiera fatu. Compare I. 137. 

1. 60. gewordenre gecwidr^denne pdem wyrhtum. A very stiff 
adaptation of the ablative absolute of the original, * conventione autem 
facta cum operariis.' \dm wyrhtum is to be taken as a dative of the 
person affected (Gr. 41). 

1. 67. dyde p^m sw& gelfce. The Latin has simply ' fecit similiter.* 
The sense is * did like to it ' (like his former proceeding), the swd being 
pleonastic. 

1. 86. ]>8Bt. Gr. 21. 4. 
1. 90. suna, dative, ' for his son.' 

1. 106. giefthtis. hiis must here be taken in the sense of * hall,' 
' chamber.' In Icelandic the plural hiis is regularly used to denote the 
group of buildings (often detached) constituting a house or homestead, 
the kitchen, for instance, which was originally detached, being still 
called eldhiis (fire-house). 

1. 107. p8Bt h6 wolde ges^on. This clause is due to a confusion of 
two constructions, (i) hJ wolde gesioftf (2) \(Bt (in order that) hi ges'dwe, 

III. OLD TESTAMENT PIECES. 

The first two pieces are taken from ^Ifric's translation of the Hepta- 
teuch, first published by Thwaites in his Heptateuchus, and afterwards 
by Grein as vol. i. of his Bibliothek der angehdchsischen Prosa — Genesis 
xi. and xxii. The other three are from .^Ifric's Homilies (edited by 
Thorpe) — ii. 584 foil., i. 570, ii. 432. 

1. 4. him betw^onan. Gr. 51. 5. 

1. 13. IsBden. This word is the Latin latina (= lingua latifta) used 
first in the sense of 'Latin language,' then of language generally. 
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1. 17. for ]>£m . . for ]>^in pe, correlatiye, the first demonstrative, the 
second relative. 

1. 28. t6 sooldon. This use of sceal with, a verb of motion under- 
stood is very common. 

I. 36. him self, him is the reflexive dative of interest referring to 
6i7^~literally, *God him-self will appoint for-himself.* In such con- 
structions we see the origin of the modem himself^ themselves, 

II. 46, 47. nti ..n^ correlative, «f now., now that, the second nii 
being almost causal (since). 

1. 51. hesfde .. t6, took .. for. 
1. 53. Gode t6 lioe. Gr. 40. (i). 
1. 57. m£n ^ge, objective genitive, the £ear of me. 
mfire, neut. 'a greater thing,' 'something more important.' 
1. 81. mdre. Gr. 40. i. 
1. 82. w^re. Gr. 49. (7). 

1. 89. hwns is governed hy giemdet by 'attraction.' 
1. 135. micle, adverb. 
1. 137. w^re. Gr. 49. (7). 
1. 153. belfefan is a later form for gelirfan, 
1. 156. t6 handiim. Cp. 1. 122 above. 
1. 174. ^r genam. Gr. 46. 6. 

L 200. fram mannum. fram here, as usual, denotes the agent ' by ' 
in passive constructions. 
1. 2oa. wite. Compare Gr. 48. (3) and 49. (8). 



IV. SAMSON. 

From iElfric's translation of the Book of Judges in Thwaites' 

Heptateuch. 

1. 8. ongin]? t6 £l£esenne, will release, onginnan is often used 
pleonastically in this way. 

1. 35' Gaza geh&ten. When a name together with gehdten is put in 
apposition to another noun it is left tmdeclined, contrary to the general 
principle (Gr. 42. 6). 

1. 41. SW& 8w6 hie belooenu wi^ron, locked as tSiey were. 

ufeweardum ]>^ni cnolle. Gr. 43. 2. 

1. 46. wees, consisted. 

1. 57. ^eworhte. We should expect geworhtum (Gr. 42. 5). PeAaps 
the ttotn. is due to confusion with, tbft con^tiMction with a relative 
clause — pf ofsinum geworhte sind. 
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1. 74. Daffon gehiten. Compare 1. 35. 

sweloe, ' on the ground that '^'because (as they said).* 

1. 81. h^ton. Compare I. 106. 

1. 87. for]> is often used pleonastically in this way with mid. 



V. FROM THE CHRONICLE. 

L 2. h.€ir Bind, there are here, h/r is here used analogously to \><l^r, 
as in II. 3 and the modem E. fkere are, Cp. also 1. 1 2 below. 

ge])^day languages as the test of nationality. It is believed that 
Latin was still spoken as a living language by the Romanized Britons 
at the time of the venerable Bede (eighth century), from whose Church 
History this section was taken by the compilers of the Chronicle. 

1. 5. Armenia is an error for Armorica, 

1. 6. Soithie, Scythia. 

1. 8. Norpibemie, North of Ireland. 

1. 34. h6r, at this date — at this place in the series of entries which 
constitute the Chronicle. 

1. 26. "Wyrtgeom is the regular development of an earlier * Wurtigern 
from the British Vortigem. 

1. 28. Ypwinesfl^ot has not been identified ; some say Ebbsfleet. 

1. 45. .ffiglesprep, Aylesford. 

1. 49. Or^oganfordy Crayford. 

1. 52. The diction of this passage, with its alliteration and simile, 
shows that it is taken from some old poem. 

1. 61. h&pnj^ mfnn, Danes. 

1. 62. mid Defena-seire, literally * together with Devonshire/ that is 
« with a force of Devonshire men.' 

1. 64. dux is here written instead of ealdormann. So also we find 
rex for cyning, 

1. 65. Sandwio, Sandwich. 

1. 68. f6or]>e healf hund, fourth half = three and a half. This is 
the regular way of expressing fractional nimibers, as in the German 
vUrtehalb, 

1. 71. Sti])rige, Surrey. 

1. 73. AcI6a, Ockley. 

1. 76. se h^re, the Danish army, hfre got a bad sense, through its 

association with hfrgian (to harry), aivd \i<e,xit^ \^ ^^^\t^ wSjc^ \a •«>. 

plundering, marauding body of men. In. \3aa l^a.^^ ^y-^^ ^s» \^&afc^ •s^.'^ 
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a gang of thieves more than thirty-five in number. The national 
English army (militia) is called ^erd, 1. 71, 3 above. 

Humbremtipa, mouth of the Humber. 

1. 77. Eoforwfo, York ; a corruption of Eboracum, 

1. 84. inne wurdon, got in. 

1. 85. sume. Compare IV. 51. 



VI. KING EDMUND. 

♦ 

From ^Ifric's Lives of the Saints, now in course of publication for 
the Early English Text Society by Prof. Skeat. The present life has 
been printed only by Thorpe, in his Analecta Anglosaxonica from a very 
late MS. It is here given from the older MS., Cott. Jul. E. 7. 

It will be observed that the present piece is in alliterative prose, that 
is, with the letter-rime of poetry, but without its metrical form. The 
alliteration is easily discernible : — com ju))an ofer s« Iram jancte Bene- 
dictes Jtowe ; ^aege, t6 ZMnstane, &c. 

1. I. sancte is an English modification of the Latin genitive sancti. 

1. 5, sancte is here the E. dative inflection, sanct having been made 
into a substantive. 

1. 70. worhte fl^ames. This construction of wyrcan with a genitive 
is frequent. 

1. 76. w^re, subj. Gr. 48. (6). 

1. 85. fdse. The correct reading is probably fdsne, but the plural 
fdse may be taken to refer to Hinguar and his men collectively. 

1. 86. gebedhiis. The Welsh bettws^ as in Bettws-y-coed =* chapel in 
the wood,* still preserves the O.E. form nearly unchanged, 

I. 1 76. swd p8Bt does not denote result here, but is explanatory — 
* namely by being bound. . .' 

I. 178. hfe, reflexive. 

1. 179. pees., hti, correlative. 

I. 185. The reference is apparently to Proverbs xxiv. 11, which (in the 
Vulgate) runs thus : * Erue eos qui ducuntur ad mortem.* 

1. 200. hwsBper, (that he might see) whether . . . 

I. 215. lichaman, instrumental dative (Gr. 41) of defining. 

1. 222. -^/^^f— ^/-/^^ ' eel-island.' 



GLOSSARY. 



The order is strictly alphabetical (J> follovsring /) except that words with 
the prefix ge are put in the order of the letter that follows the ge {gehed 
under b, &c.). 

The following abbreviations are used : — 

sm.^ sn.^ sf, masc, neut., fern, substantive. 
sv. strong verb. 
wv. weak verb. 

swv, strong-weak verb (pfeterito-present). 
The others require no explanation. 

The numbers after sv. refer to the classes of strong verbs in the grammar. 
Words in [ ] are Latin (and Greek) originals or cognate Old E. words. 
The latter are only referred to when the connection can be proved by the 
phonetic laws given in the grammar. 



A.9 av, ever, always. 

abbod, sm. abbot \Latin abbatem]. 

&-b'6odan, sv. 7, w. dot, (offer), 

announce. 
ft-b*iddaii, sv. 5, ask for, demand. 
&-b'ltan, sv. 6, devour. 
^-b'l^ndan, vw. blind [blind]. 
&-b*recan, sv, 4, break into, take 

(city). 
&-b'1i^an, sv. 7, bend ; swerve, 

turn. 
ao, cj. but. 
&-0'§nnan, wv. bring forth, bear 

(child). 
6-0"w§llan, wv. kill. 
£-o*wfncan, wv. extinguish. 
&-d'nigian, wv. dry up, intr. [dryge] . 
&-d weescan, t&t;. extinguish. 
8Boer, sm. field. 
8D]>ele, aj. noble, excellent. 
SDpeling, sm. prince, 
^fen, sm. evening. 



defre, av. ever, always. 

8Bfter, av., prep. w. dot. after — aefter 

]7£Bm, after that, afterwards; ac- 
cording to, by. 
^g-hwelo, pm. each, 
^gper, prn. either, each — cj. aeg))er 

ge . . ge, both . . and [ « ^g- 

hwaE))er]. 
6ht, sf. property [agan]. 
^lan, wv. burn. 
ffilc, aj. each. 
aBlmesse, sf. alms, charity [Greek 

elecmosiine]. 
SDl-m'ilitig, aj, almighty. 
^nig, aj. any [dn]. 
6r, prep, w, dat. before (of time) 

^r ])jem J>e, cj. before. 
6r, av. formerly, before ; superl. 

^rest, adj. and adv.t first. 
8Drce-biscop,sm. archbishop [Latin 

archiepiscopus]. 
derende, sn, errand, message. 
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derend-raoa, sm. messenger. 

^-rist, ^m. (rising again), resur- 
rection [&risan]. 

^rne-mergen, sm. early morning. 

8D80, sm. (ash-tree) ; war-ship. 

set, prp. w. dat. at; deprivation^ 
from ; origin, source — ibaidon wif 
set him, * asked for wives from 
them ; * specifi;ation, defining — 
wurdon xt spraece, ' fell into con- 
versation.' 

set-bregdan, sv. 3 (snatch away), 
deprive of. 

flBt-f'oran, prp. w. dat. before. 

8Bt-g'8Ddre, av. together. 

8Dt-£ewan, wv. w. dat. show. 

eeton, see etan. 

&-f'andian, ttw. experience, find 
out [findan]. 

&-f'aran, sv. 2, go away, depart. 

d-feallan, sv. i, fall. 

&-f'^dan, tov. feed. 

^f* ^lan, wv. defile [ful]. 

&-fyrht, aj. frightened [past partic, 
q/"af*yrhtan /rom forht]. 

&gan, stw. possess. 

d-g'dn, sv. happen. 

&gen, aj. own [originally past 
partic. q/'&gan]. 

^g'iefan, sv. 5, w. dat. give, render. 

&h, see &gan. 

d-h §bban, si;. 2, raise, exalt. 

&-h'ieldan, wv. incline. 

^h*6n, sv. I , hang, troTis. 

^hT^osan, sv. 7, fall. 

^hte, see &gan. 

d-hwser, av. anywhere. 

6-h*^rian, wv. hire. 

&-l'£esan, wv. (loosen), release ; re- 
deem [16as]. 

ft-liesed-nes, sf. redemption. 

d.-1'fesend, sm. redeemer. 

6n, aj. one {always strong) ; a cer- 
tain one, certain ; alone {generally 
weak) ; gen. pi. anra in &nra ge- 
hwelc, * each one.' 

6n-0f nned, aj. (past partic) (only- 
born), only (child). 
and, c/. and. 



and-bfdian, wv. w, gen, wait, ex- 
pect [bidan]. 

andet-nes, sf. confession. 

andettan, wv. confess. 

and-giet, sn. sense, meaning ; under- 
standing, intelligence. 

and-swarian, wv, w. dat. answer 
[andswaru]. 

and-8waru, sf. answer [swgrian]. 

and-weard, aj. present. 

and-wyrdan, tw. w. dat, answer 
[word]. 

Angel, sm, Anglen (a district in 
Slesvig). 

Angel-oynn, sn, English nation, 
Englandi 

&-]i*iman, sv. 4, take away. 

&n-lieoan, wv. unite. 

&n-in6d, aj. unanimous. 

in*in6d-lioe, av. unanimously. 

&n-r^d, aj. (of one counsel) con- 
stant, firm, resolute. 

apostol, sm. apostle. 

&r, sf. mercy; honour. 

6-r*feran, wv. raise, build [irisan]. 

^udan, tuv. w. dat. honour; spare, 
have mercy on [4r]. 

6-r'fsan, sv. 6, arise. 

ir-l^as, aj. wicked. 

am, see ieman. 

arod, aj. quick, bold. 

arod-lice, ov. quickly, readily, 
boldly. 

dr-weorj), adj. worthy of honour, 
venerable. 

dscian, wv. ask. 

6-so*tifan, sv. 7, thrust. 

&-S'f ndan, wv, send. 

^-8'^ttan, ttw. set, place. 

6-8*in6an, u/v. consider, think of, 
conceive. 

assa, sm. ass. 

^-st'fUan, wv. institute. 

&-st*igaii, sv. 6f ascend, descend. 

^st'r^ooan, iw. stretch out, extend. 

^-st'Trian, tov. stir, move. 

&-t*6on, sv. 7, draw out, draw, take. 

atol-lic, aj. deformed. 

^pr^otan, sv, 7, fail, run short. 
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&-w*f ooaa, ufv. awake, arouse [wa- 

cian]. 
&-w6dan, wv. go mad [w6d]. 
A-w^ndan, lov. turn ; translate. 
&-W'eorx>an, sv, 3, throw, throw 

away; depose (king). 
&-w68tan, wv, lay waste, ravage. 
&-w*ierged, aj. cursed, accursed 

[past, partic, of iwiergan, Jrom 

wearg]. 
A-wiht, pm, aught, anything. 
^WTftan, sv. 0, write. 
A-wyrtwalian, wv, root up. 



B. 



), SH. back — ^under baec, behind. 

bedd, sM biddan. 

b^don, see biddan. 

bsBTnazi, wv. bum, /raits, [beoman]. 

bflBTnett, sn, burning. 

b^ron, see beran. 

badst, sm, bast. 

beBSten, aj, of bast. 

be, prep. w. dot. by; about, con- 
cerning. 

beald, aj. bold. 

beam, sn. child [bertn]. 

b^atan, sv. i , beat. 

be-b'^odan, sv. 7, w. dat, bid, 
command. 

be-b*yTgan, tuv. bury. 

b^, see b6c. 

bens'lyppan, u/v. embrace, encom- 
pass, hold. 

be-o'uman, sv, 4. come. 

I'ffb'ed, sn. prayer [biddan]. 

be-d'&laii, wv. w. gen, deprive of 
[dffil]. 

bf dd, sn, bed. 

be-d'elfan, sv. 3. (hide by digging), 
bury. 

^«b'ed-hti8, sn. oratory, chapel. 

be-f'8D8tan, wv. (make fast); w, 
dat. commit, entrust to. 

be-roran, prp. w. dat, before. 

begen, prn. both. 

be-g*eondan, prp, w, aec. beyond. 

be-g'ietan> sv. 5, get, obtain. 



be-g*ixinan, sv. 3, begin. 

be-h*6tan, sv. i, w. dat, promise. 

be-h'6afdian, wv. behead [h^afod]. 

be-h'ealdan, sv. i , behold. 

be-h*6fian, wv. w. gen. require. 

be-h'r^owsian, wv, repent [hr^- 
owan]. 

be-h'^dan, wv. hide. 

be-1'^wan, wv. betray. 

be-l*lefan, wv. believe. 

be-l'ifan, sv. 6, remain [I&f]. 

be-1'tican, sv. 7, lock, close. 

b§nd, sm/n. bond [bindan]. 

blodan, sv. 7, w. dat. offer. 

b^on, V. be — b^on ymbe, have to 
do with. 

beorg, sm. hill, mountain. 

^tfbeorgan, sv. 3, w. dat. save, pro- 
tect. 

beoman, sv. 3, bum, intrans, 

b^ot-lic, aj, boastful. 

be-p*^can, wv. deceive. 

beran, sv. 4, bear, carry ; (geberan, 
bring forth). 

b§rn, sn. barn. 

berstan, sv. 3, burst. 

be-8'^gian, wv. lament [s4rig]. 

be-8'oieran, sv. 4, shea;*, cut hair. 

be-8'6on, sv. 5, see, look. 

be-8'§ttan, vjv. set about, surround, 
cover. 

be-8*tealcian, wv. go stealthily, 
steal. 

be-8'wioan, sv. 6, deceive, circum- 
vent, betray. 

be-t'^can, wv, commit, entrust, 
give up. 

bftera, b§t8t, see g6d. 

bet*w^onan, prp. w. dat, between, 
among. 

be-t*wix, prep. w. ace. and dat. be- 
tween, among; of timet during — 
betwix ])jem )«, cj. while. 

be-w'^rian, wv. defend. 

be-wita^, swv. watch over, have 
charge of. 

bldan, sv. 6, wait. 

biddan, sv. 5, ask, beg. 

^^biddan, sv. 5. refl. pray. 
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bieldo, 5^. (boldness), arrogance 
[beald]. 

big-gf ng, sm. worship [big, by, and 
ggng/romgdn]. 

bile-wit, aj. simple, innocent. 

bindan, sv. 3, bind. 

binnan, av. inside; prp. w. dat. 
within, in [ = be-innan], 

bisoop, sm. bishop [Latin episcopus]. 

bi-smer, snm. insult, ignominy. 

bismer-fuU, aj. ignominious, shame- 
ful. 

bismrian, iw. treat with ignominy, 
insult [bismer]. 

bftan, sv. 6, bite. 

bip, see h6on. 

bl^wan, St;, i, blow. 

bleoh, sn. colour.. 

bl^ow, see bl&wan. 

bl^tsian, tw. bless. 

blind, aj. blind. 

bliss, &f. merriment, joy. 

blissian, wv. rejoice. 

blfpe, aj. glad, merry. 

blipe-lioe, av. gladly. 

bl5d, ifi. blood. 

b6c, sf. book, scripture. 

B6o-liede&, srt. book Latin, Latin. 

bodian, sm. announce, preach [b6o- 
dan]. 

bodig, sm. body. 

bohte, see bycgan. 

brdd, aj. broad. 

br^]7, sm. vapour, odour. 

breoan, sv. 4, break ; take (city). 

bregdan, sv. 3, pull. 

br^mel, sm. bramble. 

Breten, sf. Britain. 

Brett as, smpl. the British. 

Brettisc, aj. British [Brettas]. 

bringan, wv. bring. 

br6h.te, see bringan. 

br6)?or, sm. brother. 

briican, sv. 7, w. gen. enjoy, par- 
take of. ^ 

br;^d, sf. bride. 

br^d-guma, sm. bridegroom [///«- 

rally bride-man], 
biSian, wv. dwell. 



btiend, smpl. dwellers [pres. panic. 
q/'biian]. 

bufan, prp. w. dat. and ace. over, 
above, on. 

btigan, sv. 7, bend, incline. 

biindon, see bindan. 

burg, sf. city. 

burg-geat, sn. city-gate. 

biitan,av. outside; prp. w. </a/. with- 
out, except, besides [ = be-utan] . 

biitan, cj. unless, except. 

bycgan, vrv. buy. 

byrjjen, sf burden [beran]. 

byrgen, sf. tomb [bebyrgan]. 

^tfbyrian, wf be due, befit. 

byrig, see burg. 

byrst, sf. bristle. 

^«b'ysnian, wv. give example, il- 
lustrate. 

I'fb'ysnung, sf example. 



C. 



Cann, see cunnan. 

can6n, sm. canon; canones b^c, ca- 
nonical books. 

Cantwara-burg, sf Canterbury 
[Cantwara, gen. o/Cantware]. 

Cant-ware, pi. Kent-dwellers, men 
of Kent \Lat. Cantia and ware]. 

cdsere, sm. emperor [Latin Caesar]. 

oeaflas, smpl. jaws. 

oeald, aj, cold. 

cealf, sn. calf. 

c^ap, sn. purchase. 

o^as, see c^osan. 

ceaster, sf. city {Latin castra). 

c^ne, aj. brave, bold. 

cunnan, wv. bring forth, bear child. 

Cfnt, sf Kent [Cantia]. 

Cfnt-land, sn. Kent. 

oeorfan, sv. 3, cut. 

c€osan, sv. 7, choose. 

c€pan, tuv. attend, look out for. 

cfepan, wv. trade, sell [c^ap]. 

depend, sm. seller [^res, par tic. of 
ciepan]. 

oierr, sm. turn. 



GLOSSARF. 



lOI 



oierran, wv, tarn, return, go — cier- 

ran to, take to. 
^«c*ierred-]ie8, sf, conversion. 
oild, sn. child. 
oild-h&d, sm, childhood. 
oiiiii-b6n, sn, jaw-bone. 
drioe, sf. church. 
oUene» aj. clean, pure. 
da'WTL, sf. claw. 
olipian, vw. call, summon. 
olipang, sf, calling. 
olyppan, wv. clip, embrace. 
onapa, sm. (boy, youth) servant. 
cnoll, sm. top, summit. 
ooooel, sm. corn-cockle. 
o6in, see cmnan. 
coren, see o^osan. 
orsBft, sm. skill, cunning. 
oristen, aj. Christian. 
ouma, sm. stranger [cuman]. 
ouxnan, sv. 4, come ; cuman upp, 

land, 
ounnan, swv. know. 
cniniiiaD, wv, try [cunnan]. 
ouTon, see c^osan. 
cdp, aj. known [originally past 

partic. q^ cunnan J. 
ow^don, see cwepan. 
owsDp, see cwepan. 
oweartern, sn. prison. 
ow^man, vjv. please, gratify. 
^M'w^mednes, sf. pleasing. 
cw^n, sf. queen. 
owepan, sv. 5, say, speak; name, 

call. 
owio, aj. alive. 

owide, sm. speech, address [cwe]7an]. 
^«cwid-r^den, sf, agreement. 
owi]>]>, see owe]>axi. 
oymp, see ouman. 
oyne-oynn, sn. royal family. 
oyne-lic, aj, royal. 
osmelice, av. like a king, royally. 
oyne-stdl, sm. throne. 
oyning, sm. king. 
oynn, sn. race, kind. 
oyst, sf. excellence [c^san]. 
oystig, aj, (excellent), charitable. 
o;^paD, wv» make known, tell [cu]>]. 



D^d, sf. deed. 
dsdg, sm. day. 
daBg-hw^mlice, av. daily. 
d6l, sm. part — be healfum daele, by 

half. 
dielan, wv. divide, share, 
d^ad, aj, dead. 
d^a]>, sm. death. 
Defena-8cir, sf. Devonshire [De- 

vonia]. 
deht'er, see dohtor. 
I'^'delf, sn. digging. 
delfan, sv. 3, dig. 
D^ne, smpl. Danes. 
Dfniso, aj. Danish, 
d^ofol, snm. devil [Latin diabolus]. 
d^ofol-gield, sn. idol, 
d^op, aj, deep, 
d^or, sn, wild beast. 
d^ore, aj. dear, precious. 
d6or-wierj)e, aj. precious, 
diegol, aj, hidden, secret, 
diegol-nes, sf, secret, 
dfepe, sf. depth [d^op]. 
dihtan, wv. appoint [Latin dictare]. 
di80-]>egn, sm. (dish-thane), waiter, 
dohtor, sf. daughter. 
d6in, sm. doom, judgment, sentence. 
d6n, sv, do, act. 
derate, see durran. 
draoa, sm. dragon. 
dranc, see drinoan. 
dr^orig, aj, sad. 
drffan, sv. 6, drive, 
drinca, sm. drink, 
drinoan, sv. 3, drink, 
drohtnian, wv. live,continue, behave, 
drohtniing, sf, conduct. 
dr^ge, aj. dry. 
dtin, sf. hill, down, 
durran, swv. dare, 
dniniy sf. door. 
dtist, sn. dust. 
^tfd'wyld, sn, error, 
dyde, see d6n. 
dyppan, wv, dip. 
dysig, aj, foolish. 
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]^ac, av, also ; ^ac swelce, also. 

^acnian, vjv. increase. 

^adig, aj. (prosperous), blessed. 

^age, sn, eye. 

6ag-)>yrel, sn. (eye-hole), window. 

eahta, mim. eight. 

6a-ld., interj. oh I 

eald, aj. old — cp. ieldra. 

Eald-seaxe, smpl. Old Saxons. 

ealdor, sm. chief, master. 

ealdor-mann, sm. chief, officer. 

eall, aj. all. 

eall, av. quite ; eall swa micel sw&, 

(quite) as much as. 
eall-niwe, aj. quite new. 
eallunga, av. entirely. 
ealu, sn. ale. 

eard, sm. country, native land. 
eardian, tuv, dwell, 
earm, sm. arm. 

eann, aj. poor, wretched, despicable, 
earm-lic, aj. miserable. 
earin-lice,at;. miserably, wretchedly, 
earn, sm. eagle, 
eart, see wesan. 
^ast, av. eastwards, 
^ast-d^l, sm. east part, the East. 
!^ast-f ngle, smpl. £ast-Anglians. 
iSast-seaxe, smpl. East-Saxons. 
^ape-lio, aj. insignificant, weak. 
6a]j-m§dan, tuv. humble [eaj^mod]. 
6a]Mn6d, aj. humble. 
6ce, aj. eternal. 
^o-nes, sf. eternity, 
efen, aj. even, 
g-ee'fen-l^can, tuv. imitate, 
efne, av. behold, lo ! [efen]. 
§fsian, VJV. clip, shear. 
§ft, av. again ; afterwards, then ; 

back, 
^ge, sm. fear, 
^gesa, sm. fear [fge]. 
^ges-lic, aj. fearful, awful. 
Ihtere, sm, persecutor. 
§le, sm. oil. 

f l-p^odig-nes, sf, foreign land. 
gnde, sm. end. 



fndemes, av. together. 
I'f^'ndian, t&v. end ; die. 
^ndlufon, num. eleven, 
fndlyfta, aj. eleventh. 
ge-^ndjingj sf. ending, end. 
fngel, sm. angel ^Latin angelus]. 
^ngla-land, sn. England [igngia 

gen.pl. of ^ng\e]. 
l^ngle, smpl. the English [Angel] . 
]|jngli8C, aj. English — sn. English 

language [gngle]. 
^ode, see g&n. 
6oin, see wesan. 
eorl, sm. earl. 

eorp-bilend, sm. earth-dweller, 
eorpe, sf. earth. 
eor}>-f8Dst, aj. firm in the earth. 
eor}>-lio, aj, earthly. 
eornost, ^. earnest, 
eornost-lioe, av. in truth, indeed. 
6ow, see ]>1i. 
etan, sv. 5, eat. 
6pel, sm. country, native land. 

P. 

FaBder, sm. father. 

fsegen, aj. glad. 

feeger, aj. fair. 

fseger-nes, sf fairness, beauty. 

fsdgnian, ttn/. w. gen. rejoice. 

f^mne, sf. virgin. 

faer, sf. danger. 

fser-lio, aj. sudden. 

ftier-lioe, av. suddenly. 

fsest, aj. fast, firm. 

fsestan, t&v. fast. 

fessten, sf. fasting. 

fset, sn. vessel. 

f&g-nes, sf, variegation, various 

colours, 
fandian, wv. w. gen, try, test, 

tempt [findan]. 
faran, sv. 2, go. 

faru, sf. procession, retinue, pomp. 
f6a, aj. pi. few. 
gef'6a.^ sm. joy. 
feallan, sv. i, fall. 
fearr, sm. bull ; ox. 
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sn. hair of head. 
fSdaia, wv, feed [f6da]. 
feUt/ aj. pi. w, gen, many. 
feldy sm. field. 
feoih.9 s». money, property. 
ggteoht, sn, fight. 
feohtan, sv, 3, fight. 
f6ole, ^. file. 
f^olian, wv. file. 
fi§oll| see feallan. 
fifiond, sm. enemy. 
feorh, snm. life. 

feorm, s/l (food) ; feast, banquet. 
feorr, av. far. 
fi§or]>a» nt/m. fourth. 
flower, num. four. 
getSTtk, sm. companion [fur]. 
fi6ran» uw. go, fare [f6r]. 
^tff'6ran, iw. (go over), take pos- 
session of. 
ffrian, tuv. carry [faran]. 
f(§t, see f6t. 

ff tian, tw. fetch— />rc/. gefgtte. 
get^tte, see fgtian. 

fXend» see fSond. 

fLerd, s/". army [faran]. 

fierlen, aj. distant [feorr]. 

fLersty 5m. period, time. 

fify num. five. 

findan, sv. 3 (prei. funde), find. 

fiso, sm. fish. 

flso-oynn, sn. fish-kind. 

fi^am, sm. flight [fleon]. 

fleax, sn. flax. 

fl^ogan, sv. 7, fly. 

fi^on, 61/. 7* flee. 

fl^otan, sv. 7, float. 

flltan, sv. 6, quarrel, dispute. 

I^ef-liemaii, wn/. put to flight [fleam]. 

fl6d, sm. flood. 

flota, sm. fleet [fl^otan]. 

flot'h^re, sm. naval army, army of 
pirates. 

flot-manii, sm. sailor, pirate. 

fl6wan, sv. i, flow. 

flagon, see fl^on. 

flyht, sm. flight [fleogan]. 

f6da, sm. food. 

folo, sn. people, nation. 

H 



folo-lic, aj. popular. 

folgian, luv. w. dat. follow ; obey. 

f6n, sv. I , seize, take, capture ; feng 
X6 rice, came to the throne ; togxdre 
fengon, joined together. 

for, prep. w. dat. before — rice for 
worulde, in the eyes of the world ; 
causal, for, because of, for the 
sake of — ne dorste for Gode, for 
the fear of God — for l>xm, there- 
fore, for ]>xm (])e), because; w. 
ace, instead of, for. 

f6r, sf. journey [faran]. 

f6r, see faran. 

for-b'8Dman, tuv. bum up, burn, 
trans. 

for-b*^odan, sv. 7, forbid. 

for-b*r^otan, sv. 7, break. 

for-o'eorfan, sv. 3, cut off. 

for-d'ilgian, tw. destroy. 

for-d*6n, sv. destroy. 

•for-e'aldod, aj. aged [past partic, of 
forealdian, grow old]. 

fore-8c€awian, wv. pre-ordain, de- 
cree, appoint. 

foTe-8§cgan, wv. say before — se 
foresaegda, the aforesaid. 

for-g'iefan, sv. 5, w. dat. give, 
grant ; forgive. 

forg'ief-nes, sf. forgiveness. 

forht, aj. afraid. 

forhtian, wv. be afraid. 

for-hwega, av. somewhere. 

for-l'eetan, sv. i, leave, abandon. 

for-l'€osan, si;. 7, lose. 

for-liger, sn. wantonness, immo- 
rality. 

forma, aj. first — super I. fyrmest, 
first. 

for-m'olsnian, wv. crumble, decay. 

for-s'crinoan, 51;. 3, shrink up. 

for-s€on, sv. 5, despise. 

for-s'l§an, sv. 2, cut through. 

for-st*andan, sv. 2, (stand before), 
protect. 

forjj, av. forth, forwards, on. 

for]>-f'€ran, wv. depart, die. 

for-]>'ry8inan, wv, suffocate, choke. 

for-w'eorpan> sv. 3, perish. 

% 
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f6t» stn, foot, 
frsetwian, wv, adorn. 
f^8Btwung, ^. ornament, 
fram, prep, w. dot. from ; agent, w, 

pass, hie waeron fram Wyrtgeorne 

gela)>ode, invited by. 
frgmman, tuv. perform, do. 
frlond, sm. friend. 
trip, sm. peace — frij) niman, make 

peace, 
fugol, sm. bird, 
fuhton, see feohtan. 
fill, aj. foul, impure. 
full, aj. full. 

full-blipe, aj. very glad. 
fuU-C'^ne, aj, very brave. 
ful-lice» av. fully. 
full-s'6p, aj, very true, 
faltum, sm, help ; forces, troops, 
fultumian, wv. w. dat. help. 
funde, see findan. 
furjjor, av. further, more [forj)]. 
fus, aj. hastening. 
fyllan, wv. fill, fulfil [full]. 
f:^, sn, fire, 
f yrmest, see forma. 

G. 

Gadrian, wv. gather. 

gears, sn, grass. 

gafeloc, sm. missile, spear. 

gafol, sn. interest, profit. 

gamen, sn. sport. 

g^n, sv. go. 
.-,^«g^, St;, gain, conquer. 

gdst; sm. spirit; se halga gdst, the 
Holy Ghost. 

gdst-Hc, aj. spiritual. 

ge, cj. and — ge . . ge, both . . and. 

g^, see ]>ti. 

gealga, sm. gallows. 

g^ar, sn. year. 

gearoian, wv. prepare [gearo], 

geard, sm. yard, court. 

^rearo, aj, ready. 
gearwian, ttw, prepzre. 
S^ogup, s/, youth. 
g^omrung, s/. /amentation. 



geond, prp, w. ace, through, 

throughout, 
g^ong, aj. young, 
geom, aj, eager [gieman]. 
geome, av. eagerly, earnestly, 
giefan, sv. 5, give, 
giefta, sfpl, marriage, wedding 

[giefan]. 
gieft-hils, sn, wedding-hall, 
gieft-lic, aj. wedding, 
giefu, sf, gift; grace (of God) 

[giefan]. 
giexnin, sm, gem, jewel \Latin 

gemma], 
giem-st^, sm. gem, jewel. 
gierla, sm. dress [gearu]. 
gieman, wv. w. gen. yearn, desire ; 

ask [geom]. 
giet, av. yet ; further, besides, 
gif, cj. if. 
git, see pii. 
gitsian, wv. covet, 
gftsung, sf. covetousness, avarice, 
glsed, aj. glad. 
gls8d-lice, av. gladly. 
gl^aw, aj. prudent, wise, 
gl^ngan, wv. adorn ; trim (lamp), 
god, sm. God. 
god-fiBBder, sm. godfather. 
god-spell, sn, gospel, 
godspel-lic, aj. evangelical. 
g6d, aj. good — compar, b^tera, 

superl. bgtst. 
g6d, sn. good thing, good. 
gold, sn. gold. 
gold-hord, sn. treasure. 
gr^dig, aj. greedy. 
«r6g, aj. grey, 
gr^tan, wv. greet, salute. 
grindan, sv. 3, grind. 
grist-bftung, sf. gnashing of teeth, 
grymetian, wv, grunt, roar, 
gyldan, wv. gild [gold] 
gylden, aj. golden [gold]. 

H. 

'HLa\>ban.,wu,Vv\Nt; take. 
"biiid^ sm. XM^, cow^\>aovk.. 
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^«]i*£dod, aj, ordained, in orders, 
clerical \j^ast partic. of h&dian, 
ordain]. 

liesfde, \1SBfp9 see habban. 

liaeftan, wv. hold fast, hold [hab- 
ban]. 

h^laii, wv. heal [hal]. 

h^lend, sm. Saviour \_pres. partic. 

lUelOy sf, salvation [hal]. 

hsBpse, sf, hasp. 

h^8, sf. command. 

h^te, sf. heat [h&t]. 

lUep, sf. heath. 

h^pen, aj. heathen [hsBj>]. 

Yiil, aj. whole, sound. 

gebrH^ aj. whole, uninjured, 

hdlga, sm. saint. 

h&lgian, wv. hallow, consecrate. 

li&lig, aj. holy. 

ta.filig-d6in, sm. holy object, relic. 

ham, av. homewards, home. 

hand, sf, hand. 

hand-cweorn, sf. hand-mill. 

hangian, wv, hang, intr. [hon]. 

h&t, aj. hot. 

h6tan, sv. i, command, ask — 

w. inf. in passive sense^ hdton 

him s^cgan, bade them be told; 

name — passive^ hatte. 
hatian, wv. hate. 
h&tte, see hdtan. 
h.6, prn. he. 
h^afod, sn, head. 
h.6afod-iiia]in, sm. head-man, ruler, 

chief. 
h^ali, aj. high — superl. hiehst. 
healdan, sv. i, hold, keep ; guard ; 

preserve ; observe ; keep. 
healf, aj. half. 
healf, sf, side, 
h^a-lic, aj. lofty [h^ah]. 
heall, sf hall. 

heard, aj. hard ; strong ; severe, 
habban, sv. 2, raise. 
h§fel-]>r&d, sm, web-thread, thread. 
h§fe, sm. weight [hgbban]. 
h.ffig, aj. heavy [hgfej. 
^eh'fnde, aJ. w. dot. near [hand]. 



h^o, see h^. 

heofon, sm. heaven — often in plur.y 
heofona rice. 

heofon-lic, aj. heavenly. 

h^old, see healdan. 

heord, sf herd. 

heorte, sf. heart. 

h6r, av. here ; hither — horae-fter, 
&c., hereafter. 

h€r-be-^'astan, av. east of this. 

h^re, sm. army. 

hfre-r6af, sn. spoil. 

h^re-toga, sm. army-leader, gene- 
ral, chief [toga ^om t^onj. 

h^rgian, wv, ravage, make war 
[hgre]. 

hgrgiing, sf. (ravaging), warfare, 
war. 

hfrian, wv. praise. 

hit, see h&tan. 

hider, av. hither. 

hie, see h^. 

hiehst, see h^ah. 

hiera, see h^. 

/^fh'ieran, wv. hear. 

hierde, sm. shepherd [heordl. 

hierd-rdeden, ^. guardianship. 

hiere, see h.€. 

I'^h'ier-sum, aj. w. dat, obedient 
[hieran]. 

^^h'iersiun-nes, sf. obedience. 

him, hine, see h^. 

hired, snm. family, household. 

his, see h^. 

hit, see h.€. 

hiw, sn. hue,* form. 

hldedder, sf. ladder. 

hlaBst, sm. load. 

hl^, sm. bread, loaf of bread. 

hl&ford, sm. lord. 

hlisa, sm. fame. 

hltid, aj. loud. 

hl^dan, vw. make a noise, shout 
[hliid]. 

hnappian, wv. doze. 

^ch'oferod, aj. (past partic), hump- 
backed. 

holt, sn. ^ocA. 

Ii6ii, sv. l,VMv^\jMa:c^^'^'A- 
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horn, sm, horn. 

hrsed-lice* av. quickly. 

hrsDcLung, sf. hurry. 

lira]7e, av. quickly — sw4 hra}>e sw4, 

as soon as. 
hr^od, sn. reed, 
hr^owan, sv. 7, me, repent, 
hrfeman, wv. cry, call, 
hriper, sn. ox. 
hr6f, sn. roof, 
lurycg, sm. back, 
hryre, sw. fall [hr^osan]. 
hti, av. how. 
hii-meta, av. how. 
Imnd, s/i. !<;. gen. hundred, 
hund, sm. dog. 
hund-feald, aj. hundredfold, 
hund-n'igontig, num. ninety. 
huiid-t"w§lftig» num. hundred and 

twenty. 
hungor, sm. hunger ; famine. 
liungrig, aj. hungry, 
hdru, av. especially. 
h^8, sn. house. 
hux-lice, av. ignominiously. 
Yrw&fprn. who. 
geh-'wi,, prn. every one. 
hwffim, see hw4. 
hwffir, av, where — ^sw4 hwser swa, 

wherever. 
geh'w^T, av. everywhere. 
11W8BS, hwset, see hw4. 
hwset, interj. what I lo I well. 
hweete, sm. wheat. 
]iW8B)>©r, av. cj. whether — ^hwsej^er 

))e, /o introduce a direct question, 
hwsBpre, av, however. 
hwanon, av. whence, 
hwelc, pm. which ; any one, any 

— swa hwelc sw^4, whoever, 
jg^ehwelc, prn, any, any one. 
hwil, sf. while, time, 
hwone, see hwdb. 
hwonne, av. when. 
h.wf, av. why. 
hf^dan, wv. hide, 
liyht, sf. hope, 
iiyhtan, tin/, hope 
h^jazt, u^. hire. 



I. 



lo, pm. I. 

fdel, aj. idle ; useless, vain— on 

idel, in vain. 
leg-land, sn. island, 
ieldan, u/v. delay [eald]. 
ieldra, see eald. 
ieldran, smpl. ancestors [originally 

compar. of eald]. 
ieman, sv. 3, run ; flow, 
lerre, aj. angry. 
£1, sm. hedgehog. 
ilea, prn. same (always weak, and 

with the definite article), 
in, prp. w. dot, and ace, in, into, 
ino, see ]>ti. 

inn, av. in (of motion), 
innan, prp. w. dat. {av.) within, 
inne, av. within, inside, 
inn-gehygd, sn, inner thoughts, 

mind. 
in-t6, prp. w, dat. into. 
lotan, smpl. Jutes. 
Ir-land, sn, Ireland. 
ludeisc, aj. Jewish — ])& ludeiscan, 

the Jews. 

li. 

Iifi, interj. lo ! — ^la l^of I Sir I 

14o, sn. gift ; offering, sacrifice. 

^^I'deoan, ttn/. seize. 

l^dan, vjv, lead ; carry, bring, take. 

Iseden, sn. Latin; language. 

Iseg, see licgan. 

laeran, vru, w. double ace, teach ; 

advise, suggest [14r]. 
^tfl'^red, aj. learned [past part ic. 

of l^ran]. 
IflBs, av. less— J)y Ixs (J>e), cj. w. 

subj. lest, 
l^tan, sv. I, let; leave — heo lot 

]>a swa, she let the matter rest 

there. 
gel'^te,sn. — wega gelxtu, //. nieet^ 

Itv^s of the roads. 
l&f , sf . ictswlVivs — \.(> \^1t \i^WV, \^ 
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^d'axnp, see ^elimpan. 
land, 511. land, country. 
land-folo, sn. people of the country. 
land-hfre, sm. land-army. 
land-l^ode, smpl, people of the 

country. 
lazig» aj. long. 

lange, av, for a long time, long. 
lang-Uoe, ov. for a long time, long. 
l&r, sf. teaching, doctrine. 
late, av, slowly, late — late on gdare, 

late in the year. 
gel'SLpiaaif vru, invite. 
^^l*a]mng, sf, congregation. 
l(§af^ sf, leave. 
geV^B^Bki sm, belief, faith. 
^d'^af-full, aj, believing, pious. 
leahtor, sm. crime, vice. 
l^as, aj, without (expers), in compos, 

-less; false. 
16at, see Mtan. 
Igogan, t&v. lay [licgan]. 
gel'^ndsLD., urv. land [land]. 
I60, smf, lion. 
l^de, smpl. people. 
l^of, aj. dear, beloved ; pleasant — 

m6 w£re l^ofre, 1 would rather — 

[lufii]. 
leofode, see libban. 
l^oht, sn, light. 

l^oht-fset, sn. (light-vessel), lamp. 
leornian, wv. learn. 
leomung-cnilLt, sm. disciple, 
l^t, see Uetan. 
libban, wv. live. 
Ifo, sn. body, corpse. 
geViG^ aj. w. dat. like. 
^d'fce, av, in like manner, alike, 

equally, 
licgan, sv. 5, lie. 
lic-hama, sm. body, 
llcham-lice, av. bodily. 
I'fllcian, wv. w. dat, please. 
liefan, vjv. w. dat. allow [l^af]. 
^d'fefan, wv. believe [gel^afa]. 
Hf, sn. life, 
lim, sn, limb, member. 

£^el'ijxxp, sn, event, emergency, 
cihmity. 



^^I'impan, sv. 3, happen, 
lip, see licgan. 
locc, sm. lock of hair. 
lof, sn. praise ; glory. 
I'fl'dgian, place; occupy, furnish, 
g'^l'dm, aj, frequent, repeated. 
^«l'6nie, av. often, repeatedly, 
losian, wv. w, dat. be lost — him 

losa]), he loses [(for)leosan]. 
Mean, sv, 7, close. 
lufu, sf love [l^of]. 
liunden-burg, sf, London [Lun- 

donia]. 
liitan, sv. 7, stoop, 
lytel, aj. little. 

M. 

Md, see micel. 

macian, wv, make. 

mseg, see mugan. 

madgen, sn. strength, capacity; 

virtue [mugan]. 
m^gp, 5/. family ; tribe, nation ; 

generation. 
I'fm'^ne, aj. common, 
^em'ffinelio, aj. common, general. 
m^re, aj. famous, glorious, great 

(metaphorically). 
^«n*6re, sn. boundary, territory, 
meersian, wv, extol, celebrate 

[maere], 
mffirpo, sf, glory [maere]. 
msesse, sf, mass [Latin missa]. 
msesse-pr^ost, sm. ma.'s-priest. . 
m^st, see micel. 
magon, see mugan. 
man, indef. one [mannl. 
mdn, sn. wickedness, 
mdn-d^d, sf. wicked deed, 
mdn-full, aj, wicked, 
mangere, sm. merchant. 
mangnng, sf, trade, business, 
manig, aj. many, 
manig-feald, aj. manifold. 
manig-fieldan, wv, multiply [ma- 

nigfeald\. 
m&'nn., sm. yw^xv*, '^xvwv. 
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xnann-r^den, sf. allegiance. 

mann-slaga, sm. manslayer, mur- 
derer [sl^an, slgge], 

xndre, see xnicel. 

martyr, sm. martyr. 

m&pm, sm. treasure. 

lu^pm-fset, sn. precious vessel. 

in6, see ic. 

mearc, sf. boundary. 

m^d, sf. reward, pay. 

m^der, see in6dor. 

nifnii, see mann. 

m^nniso, aj. human [mann]. 

mf re-grot, sn. pearl [margarita]. 

mergen, sm. morning [morgen]. 

gemret, sn. measure ; manner, way. 

metan, si/.. 5, measure. 

gemr^tBXitWu. meet; find [gem6t]. 

m^te, sm. food — pi. mgttas. 

micel, aj. great, much — compar. 
mare, m4 (arfi/.), superl. m^st. 

xnicle, av. greatly, much. 

mid, prp. w. dot. {instr,) with — 
mid ])am ])e, cj. when. 

middan-geard, sm. world [liter- 
ally middle enclosure]. 

midde, aj. mid, middle (only of 
time). 

middel, sn. middle. 

Middel-fngle, smpl, Middle- 
Angles. 

Mieroe, smpl. Mercians [mearc]. 

xaiht, sf. might, strength; virtue 
[mugan]. 

mihte, see mugan. 

mihtig, aj. mighty, strong. 

mil, sf. mile [Latin milia (passuum)] . 

mild-heort, aj. mild-hearted, mer- 
ciful. 

^£m*iltsiaii, tw. w. dat. have 
mercy on, pity [milde]. 

min, see io. 

mis-lsedan, tw. mislead, lead 
astray. 

mis-lie, aj. various. 

m6d, sn. heart, mind. 

m6dig, aj. proud. 

2n6dig-ne8; sf. pride. 
mddor, s/. mother. 



molde, sf. mould, earth. 

m6na, sm. moon. 

m6nap, sm. month— ^. m6na]> 

[m6na]. 
morgen, sm, morning. 
mor]>, sn. (murder), crime. 
m6ste, see mdtan. 
gem'dtt sn, meeting. 
mdtan.sT&v.may; ne m6t, must not. 
mugan, stw, can, be able, 
^^m'unan, stov. remember, 
munt, sm. mountain, hill [Latin 

montcm]. 
munuo, sm. monk [Latin mo- 

nachus]. 
muronian, wv. grumble, complain. 
mil]7, sm. mouth. 

milpa, sm. mouth of a river [muj>]. 
^cmynd, sf. memory, mind [ge- 

munan] . 
gem'yndig, aj. w. gen. mindful, 
mynet, sf. coin [Latin moneta], 
mynetere, sm. money-changer, 
mynster, sn. monastery [Latin 

monasterium]. 



ITi, av. not, no [ = ne &]. 

nsebban == ne habban. 

n^ddre, sf. snake. 

nsefde, neofst, = ne hxfde.ne haefst. 

n^fre, av. never [ = ne aefre]. 

nsegel, sm. nail. 

nses = ne wscs. 

nd.ht, prn. w. gen. naught, nothing 
[ = n4n wiht]. 

ndbht-nes, sf, worthlessness, cow- 
ardice. 

nam, see niman. 

nama, sm. name. 

ndmon, see niman. 

r\.kn., pm. none, no [ = ne 4n]. 

n£t = ne wat. 

niwper, prn. neither [=:ne ahwae- 
))er (either)]. 

ne, av. not — ne . . ne, neither . . 
not. 
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n€ali, ov. near; superl. niehst — 
St nfehstan, next, immediately, 
afterwards. 

nearo, aj. narrow. 

n^a-wist, s/m. neighbourhood 
[wesan], 

n^mnaii, wv. name [nama]. 

1160111 s ne eom. 

nese, av. no. 

n^tt, sn, net. 

nled, sf. need. 

nfedunga, av. needs, by necessity. 

niehst, see n€ah. 

nleten, sn, animal. 

nigon, num. nine. 

iiJgo]>a, q;. ninth. 

niht, sf. night. 

niman, 51/. 4, take, capture ; take 
in marriage, marry. 

nisssne is. 

nlper, av. down. 

niwe, aj. new. 

gen'6gf aj. enough. 

nolde = ne wolde. 

nor]>, av. north. 

iE9'or]>hy]nbra-laiid, sn. Northum- 
berland. 

Norp-hymbre, smpl. Northum- 
brians [Humbra]. 

norpan-weard, aj. northward. 

NorjMnfnn, pi. Norwegians. 

nti, av. now, just now ; cj, causal^ 
now that, since. 

ntL'g'iet, av. still. 

^£ny*ht-8Uin-nes, sf. sufScience, 
abundance. 

nyle, = ne wile. 

nyste, nyton = ne wiste, ne 
witon. 

O. 

Of, prp. w, dat. of, from of place ^ 

origin^ privation^ release, &c. ; 

partitive, sglla}> lis of ^owrum ele, 

some of your oil. 
of-d rsedd, aj. afraid [j^ast partic. 

q/ofdrxdan, dread]. 
ofer, prp. w, dat. and ace. over; on ; 

O/'/tmf, during, throughout, over. 



ofer-gyld, aj. (past partic), gilded 
over, covered with gold. 

oferh^rgian, wv, ravage, over- 
run. 

ofer-s'iwan, sv. 2, sow over. 

ofCrian, t&t;. offer, sacrifice [Latin 
offerre]. 

ofCrung, sf offering, sacrifice. 

of-8'16an, sv. 2, slay. 

of-8'nipan, sv. 6, kill [sni])an, 
' cut •]. 

of-spring, sm. offspring [springan]. 

oft, av. often. 

of-t6on, sv. 7, w. dat. of per s. and 
gen. of things deprive. 

of-J>*yr8t, aj. thirsty [past partic. 
of orpyrstun, from ])nrst]. 

of-WTindrian, «n/. w.gen. wonder. 

6-liecung, sf flattery. 

olfend, sm. camel [Latin elephas]. 

on, prp. w. dat. and ace, on ; in ; 
hostility^ against, on hie fuhton ; 
of time t in, 

on-b'yrgan, wv. taste. 

on-cndwan, sv, i, know, recog- 
nize. 

on-f*6n, sv. i, receive. 

on-g'6an, prp. w. dat. and ace. 
towards ; hostility ^ against. 

on-g'6an, av. back — gewgnde on- 
g^an, returned. 

on-ginn, sn. beginning. 

on-g'innan, sv. 3, begin. 

on-l'iehtan, wv. illuminate, en- 
lighten [l^oht]. 

onlielitung, sf illumination, light. 

on-1'tican, sv. 7, unlock. 

on-xn*iddan, prp. w, dat. in the 
midst of. 

on-sfen, sf appearance, form. 

on-sund, aj. sound, whole. 

on-u'ppan, prp. w. dat. upon. 

on-weald, sm. rule, authority, 
power ; territory. 

on-weg, av, away. 

open, aj. open. 

openian, wv. open, reveal, dis- 
close. 

orgel-lice, av. proudly. 
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or-msete, aj. immense, boundless 

[metan]. 
or-sorg, aj. unconcerned, careless. 
6p, prp. w. ace. until — 6]) )>aBt, cj, 

until ; up to, as far as. 
oper, pm. (always strong), second ; 

other. 
opjje, cj. or — o)j])e . . o]7))e, either . . or. 
oxa, sm. ox. 

P. 

F^pa, sm. pope [Latin papa] . 
pining, sm. penny. 
Feohtas, smpl. Picts. 
Fhilisteisc, aj. Philistine. 
Fihtisc, aj. Pictish [Peohtas]. 
plegian, wv. play, 
post, sm. post \Latin postis]. 
priest, sm. priest [Latin pres- 
byter], 
pund, sn. pound [Latin pondus]. 
pytt, sm. pit [Latin puteus]. 

B. 

Bacent^ag, sf. chains. 

rd,d, see rfdan. 

ger'i,6., sn. reckoning, account ; on 

)?a gerad ])aBt, on condition that. 
rsed, sm. advice ; what is advisable, 

plan of action — him raed ))uhte, 

it seemed advisable to him. 
ramm, sm. ram. 
r6p, sm. rope, 
r^af, S7i. robe, dress, 
reahte, see recoan. 
r6can, wv. w. gen. reck, care, 
rf ccan, tuv. tell, narrate. 
I'er'^ccednes, sf. narrative. 
geT'ef&, sm. officer, reeve, bailiff. 
regen, sm. rain. 
r§pe, aj. fierce, cruel, 
rice, aj. powerful, of high rank, 
rice, sn. kingdom, sovereignty, 

government. 
rfcetere, sn. (ambition), pomp. 
ricsian, uw. rule. 
ridan, si;. 6, ride, 
riftere, sm. reaper. • 
ri'ht, aJ. right; righteous. 



riht-lice, av. rightly, correctly. 

riht-wisnes, sf. righteousness. 

rim, 5m. number. 

liman, wv. count. 

rinan, wv. rain [regen], 

ripan, sv. 6, reap. 

rfpere, sm. reaper. 

rfp-tlma, sm. reaping-time, harvest. 

r61ite, see r€oan. 

B6me-burg, sf. city of Rome. 

r6wan, sv. i, row. 

ryne, sm. course. 

ger'fnet sn. mystery. 

S. 

S^, sf. sea — dat. sae, 
seed, sn, seed. 
S8dgde, see slogan, 
s^l, sm. time, occasion. 
^£S*8elig, aj, happy, blessed. 
^fS'^lig-lice, av. happily, blessedly, 
sset, sseton, see sittan. 
sagol, sm. rod, staff, 
^fs'amnian, tw. collect, assemble, 
samod, av. together, with. 
sanct, sm. saint [Latin sanctus]. 
sand, sf. dish of food [sgndan]. 
sand-ceosol» sm. sand {literally 

sand-gravel), 
sir, sn. grief. 
sfir, aj. grievous. 
sdrig, aj. sorry, sad, 
s^wan, sv. i, sow, 
sdwere, sm. sower. 
sdwol, sf. soul, 
soamu, sf. shame. 
scand, ^. disgrace. 
scand-lic, aj. shameful. 
sc6af, sm. sheaf [sciifan], 
so^af-mffilum, av. sheafwise. 
g'^soeaft, sf. creature, created 

thing. 
sceal, see sculan. 
sc^ap, sn. sheep, 
soeatt, sm. (tribute) ; money, 
so€awere, sm. spy, witness, 
sc^awian, wv. see; examine; 

read, 
scSawung, sf, seeing, examination. 
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so^otan, 5v. 7, shoot. 

soieppan, sv. 2, create. 

soieran, sv. 4, shear. 

soip, sn. ship. 

8cip-h§re, sm. fleet. 

soip-lil898t, sm. (shipload),''crew. 

Boir, sf. shire. 

soolde, see soulan. 

sc6p, see scieppan. 

soort, aj. short. 

sootian, wv. shoot [sc^otan]. 

Scot-land, sn. Ireland. 

Scottas, smpl. the Irish. 

scotung, sf. shot. 

scrsefy sn. cave. 

8crln« sn. shrine [Latin scrinium]. 

scrincan, si;. 3, shrink. 

sortid, sn. dress. 

8cr::^daii, wv. clothe [scriid]. 

sctifan, sv. 7, push — sciifan lit, 

launch (ship). 
soulan, swv. ought to, must ; shall. 
scuton, see 8c6otan. 
soyld, sf. guilt [sculan]. 
soyldig, aj. guilty. 
soylen, see sciilan. 
Scyttisc, aj. Scotch [Scottas]. 
se, prn. that ; the ; he ; who. 
^fseah, see gea6on. 
sealde, see H^Uan. 
s^ap, sm. pit. 
Seaxe» smpl. Saxons. 
sScan, tw. seek; visit, come to; 

attack, 
sgcgan, tov. say. 
self, prn. self. 
s§llan, vjv. give ; sell. 
sllost, av. superl. best. 
6f ndan, tuv. send, send message. 
8^0, see se. 
seofon, num. seven, 
seofopa, aj. seventh. 
seolc, sf. silk. 
seolcen, aj. silken. 
seolfor, sn. silver. 
^fS'^on, sv. 5, see. 
s^ow, see s^wan. 
gea'^tneSt sf. narrative [sfttan]. 
sfttan, tw. set; appoint, institute 



— d6m sgttan w. dat. pass sen- 
tence on ; compose, write ; create 
[sittan]. 

sibb, sf. peace. 

^«8*ibb-siun, aj. peaceful. 

sfe, see wesan. 

sfefer-lice, av. purely. 

sfefre, aj. pure. 

sierwung, sf. stratagem. 

siex, num. six. 

siexta, aj. sixth. 

siextig, num. sixty. 

siextig-feald, aj. sixtyfold. 

sige, sm. victory — sige niman, gain 
the victory. 

sige-faBst, aj. victorious. 

gea'ihpt sf. sight; vision, dream 
[ges^on]. 

silfren, aj. silver. 

simle, av. always. 

Bind, see wesan. 

sinu, 5/. sinew. 

sittan, iv. 5, sit ; settle, stay. 

^£S*ittan, sv. 5, take possession of. 

sfp, sm. journey. 

sipian, wv. journey, go. 

sippan, av. since, afterwards; cj. 
when. 

sl^p, sm. sleep. 

slsepan, sv. i, sleep. 

slaga, sm. slayer [slean, pastpartic. 
gesiaegen]. 

sldw, aj. slow, slothful, dull. 

sl^an, sv. 2, strike ; slay, kill. 

slfcg, sm. hammer [slaga, slcan]. 

slf ge, sm. killing [slaga, sl^^an]. 

slip, see sl^pan. 

8l6g, see 8l€an. 

smaBl, a;, narrow. 

sm^an, v/v, consider, think ; con- 
suit. 

sm^ocan, sv. 7, smoke. 

sm^pe, aj. smooth. 

snotor, aj. wise, prudent. 

E6na, av. soon ; then. 

sorg, sf. sorrow. 

s6p, aj. true. 

s6p, sn. truth. 

s6p-lice, av. truly, indeed. 
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spadu, sf. spade [Latin spatha]. 

spr^o, sf. speech, language; con- 
versation [sprecan], 

spreoan, sv, 5, speak. 

spr^ngan, it/v. (scatter) ; sow 
[springan], 

springan, sv. 3, spring. 

sprungen, see springan. 

st^nen, aj. of stone [stan]. 

stsenilit, sn. stony ground [origin' 
ally adj. * stony,' from stan]. 

stdn, sm. stone ; brick. 

standan, sv. 2, stand. 

st^ap, aj. steep. 

st^de, sm. place. 

stefn, sf. voice. 

stelan, sv. 4, steal. 

st^nt, see standan. 

stlor, sf. steering, rudder. 

steorra, sm. star. 

stioolf aj. rough. 

stfepel, sm. steeple [st^ap]. 

stleran, m/v. «/. e/a/. restrain [steor]. 

^fS'tillan, tw. stop, prevent. 

stille, aj. still, quiet. 

st6d, see standan. 

st61, sm. seat. 

st6w, sf. place. 

str^t, sf. street, road [Latin strata 
via]. 

strand, sm. shore. 

Strang, aj. strong. 

str^dan, wv. (scatter), sow. 

str^ngpo, sf. strength [strang]. 

^cs'tr^on, sn. possession. 

^^s trlenan, tuv. gain [gestr^on] . 

striltian, wv. strut. 

styccs, sn. piece. 

sum, prn. some, a certain (one), 
one; a. 

^fsund, aj. sound, healthy. 

gea und-full, aj. safe and sound. 

sundor, av. apart. 

sunne, ./. sun. 

sunu, sm. son. 

Slip, av. south, southwards. 
siipan, av. from the south. 
silpan-weard, aj. southward. 
sjlp-dsBl, sm. the South. 



sii]>eme, aj. southern. 
Siip-seaxe, smpl. South-saxons. 
swa, av. so ; sw&, sw4, as, like — 

swa . . swd, so . . as. 
swdc, see ST^rfoan. 
swd-p'^ah, av. however, 
swefn, sn. sleep; dream, 
swelo, prn. such, 
swelce, av. as if, as it were, as, 

like. 
sweltan, sv. 3, die. 
sw^noan, wv, afflict, molest [swin- 

can]. 
sw^ng, sm. stroke, blow [swingan]. 
sweor, sm. pillar. 
sweora, sm. neck, 
sweord, sn. sword, 
sweord-bora, sm. sword-bearer 

[beran]. 
sweotolian, wv. display, show, 

indicate. 
sweotolung, sf. manifestation, 

sign. 
s-wfrian, sv. 2, swear, 
swic, sm. deceit. 
^^S'wioan, sv. 6 (fail, fall short); 

cease (betray). 
swic-d6ni, stn. deceit [swican]. 
swicol, aj. deceitful, treacherous, 
swicon, see swfcan. 
swift, aj. swift. 
swigian, wv. be silent, 
swincan, sv. 3, labour, toil, 
swingan, sv. 3, beat, 
swingle, sf. stroke [swingan]. 
swipe, sm. whip, 
swipe, av. very, much, greatly, 

violently — cp. swiJ)or, rather, 

more. 
swij>-lic, aj. excessive, great. 
swij>re, sf. right hand [cp. of swi]>e 

wiih hand understood]. 
Bwulton, see sweltan. 
swTincon, see swincan. 
swungon, see swingan. 
syndrig, aj. separate [sundor], 
ayn-full, aj. sinful. 

ByxiXit sf . iva. 
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T&oen, sn. sign, token ; miracle. 

t&cnian, wv. signify. 

get'icmangt sf. signification, type. 

t&oan, U'V. w. dot. show ; teach. 

talu, ^. number [getel]. 

tain, aj. tame. 

tawian, wv. ill-treat. 

t6am, sm. progeny [t^on]. 

get'el, sn. number. 

tf llan, wv. count, account — tgllan 
t6 n&hte, count as naught [talu]. 

Tfines, sf. Thames [Tamisia]. 

tempel, sn. temple [Latin tern- 
plum] . 

t6ozL, sv. 7, pull, drag. 

t^ona, sm. injury, insult. 

t^on-r^den, sf. humiliation. 

t^p, see t6p. 

tiooen, sn. kid. 

tid, sf. time ; hour. 

tiegan, tw. tie. 

tieman, «/v. teem, bring forth 
[t6am]. 

tien, num. ten. 

tierwe, ^. tar. 

tigele, vf. tile [La/m tegula]. 

timbrian, wv. build. 

^ft'imbrung, sf. building. 

tintreg, sn. torture. 

tintregian, wv. torture. 

t6, prp. w. dat. (av.) to— to ab- 
bode gesgtt, made abbot; time, 
at — 16 langum £erste, for a long 
time; adverbial, t6 scande, igno- 
miniously ; fitness^ purpose, for — 
J)^m folce (dat.) t6 d6aj)e, to the 
death of the people, so that the 
people were killed ; X6 "patm ]>aBt, 
ej. in order that — t6)j^m(swij)e) 
. . J)at, so (greatly) . . that. 

t6, av, too. 

t6-b'erstan, sv. 3, burst, break 
asunder. 

t6-b'reoan, sv, 4, break in pieces, 
break through. 

tS-hTegdan, sv. $, shake off, cast ofiT. 

td-cwieaan, wv. crush, bruise. 



td-oyme, sm. coming [cuman]. 

t6-d'ffig, av. to-day. 

t6-d^laii, wv. disperse; separate, 
divide. 

t6-g'8Bdre, av. together. 

t6-g'^ane8, prp. w. dat. towards — 
him t(5gdanes, to meet him. 

t61, sn, tool. 

t6-riesan, wv. loosen [l<5as]. 

t6-m-iddes, prp. w. dat. in the 
midst of. 

t6-t'eran, sv. 4, tear to pieces. 

t6]>, sm. tooth. 

t6-weard, aj. future. 

t6-weorpan, sv. 3, overthrow, de- 
stroy. 

tr^ow, sn. tree. 

getT^owet V' true, faithful. 

trum, aj. strong. 

trymman, wv. strengthen [trum]. 

trymmung, sf. strengthening, en- 
couragement. 

tucian, wv. ill-treat. 

tugon, see t^n. 

ttin, sm. village, town. 

tw&, tw^m, see twegen. 

twegen, num. two, 

tw§lf, num. twelve. 

tw^ntig, num. w. gen. twenty. 

p- 

p&, av. cj. then; when — Jj4 J)a, 

when, while — correlative )>a . . J)4, 

when . . (then), 
pfi, ]>8em, &c., see se. 
par, av. there — )>£rt6, &c. thereto, 

to it; where — J)aer J>aer, correl. 

where, 
p^re, see se. 

p^T-rihte, av, immediately. 
p8BS, av. therefore ; wherefore, 
pees, p8Bt, see se. 
p8Bt, cj. that. 

^fp'aflan, «/v. allow, permit. 
p&-g'iet, av. stilly yet. 
pane, sm. thought ; thanks. 
'^anc^QOi^ wo. V). gen. oj 0^vv^ o."<v^ 
dat. of ^erson^^^iasJK-* 
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panon, av, thence, away. 

p&s, see pis. 

pe, reL prn. who — se Jje, who ; av, 

when. 
p^, see pti. 
p^ah, aw. cj. though, yet, however 

— ^6ah ))e, although, 
pearf, s^^ purfan. 
pearle, av. very, greatly, 
p^aw, sm, custom, habit ; ])^awas, 

virtues, morality. 
pegen, sm. thane ; servant, 
pegnian, wv. w. dat, serve, 
pegnung, sf. service, retinue. 
pfncan, wv. think, expect [))anc]. 
plod, sf. people, nation, 
^ep'^ode, sn. language. 
p6of, sm. thief. 
p6os, S£f pes. 
p^ostru, spl. darkness. 
p6ow, 5m. servant. 
p6ow-d6in, sm. service, 
p^owian, wv. w. dat, serve, 
p^owot, sn. servitude, 
pes, prn. this, 
piece, aj. thick. 

picgan,st/. 5,take, receive ; eat,drink. 
pin, see pti. 
ping, s». thing. 
pis, pissum, &c., s^6 pes. 
p6hte, see pgncan. 
pone, see se. 

ponne, av. cj. then ; when ; because, 
ponne, av. than, 
porfte, see purfan. 
porn, sm. thorn. 
prsed, sm. thread. 
pr^o, see prie. 
pridda, aj. third. 
prfe, num. three, 
prim, see prle. 
pritig, num. thirty. 
pritig-feald, aj. thirtyfold. 
prymm, sm. glory. 
pVL,prn. thou. 
pdhte, see pynoB,n. 
^epungen, aj. exceJ/ent, distin- 
guished. 
purfan, su/v. need. 



purh, prp. w. ace, through ; causal, 

through, by. 
purh-w'unian, wv, continue. 
purst, sm. thirst. 
purstig, aj. thirsty, 
pus, av, thus. 
pilsend, sn. thousand, 
g'^p'w^r-lseoan, wv. agree, 
p;^, instr, of se ; av. because, 
p^el, sm. bush. 
p:^l'8BS, cj. lest, 
pyncan, wv. impers. w. dai. me 

pync)), methinks [pgncan]. 
pyrel, sn. hole [purh]. 

U. 

IJfe-weard, aj, upward, at the 
top of. 

un-^med-lio, aj, innumerable. 

unc, see ic. 

un-^«cynd, aj, strange, of alien 
family. 

un-d6ad-lio-ne8, sf, immortality. 

under, prp. w. dai. and ace, under. 

under-oyning, sm. under-king. 

under-d'elfan, sv, dig under. 

under-f'6n, sv. i, receive, take. 

under-g'ietan, sv. 5, understand. 

undem-tfd, sf. morning-time. 

un-forht, aj. dauntless. 

un-for-molsnod, aj, (past partic.) 
undecayed. 

un-gehlersujn, aj, w. dat. dis- 
obedient. 

un-gemetlic, aj. immense. 

un-gerlm, sn, countless number or 
quantity. 

un-gerfm, aj. countless. 

un-gesffilig, aj. unhappy, accursed. 

un-hold, aj. hostile. 

un-mihtig, aj. weak. 

un-nytt, aj. useless. 

un-rihtlice, av. wrongly. 

un-rihtwis, aj. unrighteous. 

un-scyldig, aj. innocent. 

J)artic. of \\ftm'aLTi\. 
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ittig, aj. foolish. 

'. up. 

afen-nes, sf. conceit, ar- 

ce. 

prp. w. dot. on, upon. 

r, sf. {dat. sing, -a) upper 

upper story. 

see ieman. 

c. 

3Ut. 

V. outside. 

efect. verb, w. injin. let us — 

gan, let us go ! 

W. 

a, wv. be awake, watch. 
sm. poor man. 
/. slaughter — wael gesiean, 
a slaughter. 
^ow, aj. cruel, 
iow-lice, av. cruelly. 
Jownes, sf. cruelty. 
, sn. weapon. 
". wary. 

, wses, see wesan. 
, sm. (growth) ; fruit. 
sn. water. 
scipe, sm. piece of water, 

?» !/• (spectacle), display. 

pi. (only in composition) 
?rs, inhabitants [originally 
ders, cp. wgrian]. 
? wit an. 
see ^fiwitan. 
ic. 

Ld, sn. power, command, 
-n, sv. 1, w. gen. rule. 
, sm. {pi. Wealas), sm. 
inian, Briton {originally 
ner). 
sm. wall. 

m, sm. (wall-lime), cement, 
ir. 

sm. felon, criminal [origin- 
wolf, then proscribed man, 

3, SV. I, grow, increase. 
u wzy, road. 



weg-fi6rende, aj. (pres. partic.) 

way-faring. 
"wel, av. well. 

wel-willend-nes, sf. benevolence. 
w6iian, tt/t/. expect, think. 
g£W'^iidaii, wv. turn ; go [windan]. 
Wf nian, tuv, accustom, wean [ge- 

wuna]. 
weofod, sn. altar, 
weorc, sn. work, 
"weorpan, sv. 3, throw. 
weorp, sn. worth, 
weorj?, aj. worth, worthy. 
weorJ)aii,si'.3,happen; become — w. 

sst sprsBce, enter into conversation, 
^ew'eorpan, sv. 3, impers. w. dat, 

— him gewear]}, they agreed on. 
weorp-full, aj. worthy. 
weoTpian, %w. honour, worship; 

make honoured, exalt. 
weorJ)-lice, aj. honourably. 
weorp-myndy sf. honour, 
w^ox, see weaxan. 
w^pan, sv. I , weep, 
wer, sm. man. 
w^rian, wv. defend [waer]. 
"werod, sn. troop, anny. 
wesan, sv. be. 
west, av. west. 

"West-seaxe, smpl. West-saxons. 
w^ste, aj. waste, desolate, 
wid, aj. wide. 

wide, av. widely, far and wide, 
widewe, sf. widow. 
gewieldan,wv. overpower, conquer 

[wealdan]. 
wierpe, aj. w. gen. worthy [weor]?]. 
wif, sn. woman ; wife. 
wlf-healf, sf. female side, 
wff-mann, sm. woman, 
wiht, sf. wight, creature, thing. 
'Wiht, sf. Isle of Wight [Vectis]. 
"Wiht-ware, pi, Wight-dwellers 

[ware]. 
wilde, aj. wild, 
wild^or, sn. wild beast, 
willa, sm. will. 
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^ew'ilnian, wv. w. gen. desire, 

win, sn, wine. 

wind, sm. wind. 

windan, sv, 3, wind. 

win-geard, sm. vineyard. 

winnan, sv. 3, fight. 

^«winnan, sv. 3, win, gain. 

winter {pi. winter), sm. winter ; in 
reckoning = year. 

winter-setl, sn. winter-quarters. 

wis, aj. wise. 

wise, sf. (wise), way. 

gew'ias, aj, certain. 

^fW'issian, wv. guide, direct. 

g'rwissung, sf. guidance, direc- 
tion. 

wiste, see witan. 

wit, see ic. 

wita, sm. councillor, sage. 

witan, siuv. know. 

^^witan, sv. 6, depart. 

wite, sn. punishment ; torment. 

witega, sm. prophet. 

witod-lioe, av. truly, indeed, and 
[witan]. 

gew'iit^ sn. wits, intelligence, under- 
standing [witan]. 

wij), prp. w. dat. and ace. towards ; 
along — wij) weg, by the road ; 
hostility, against — fuhton wi)) 
Brettas, fought with the Britons ; 
association, sharing, &c., with; 
defence, against ; eocchange, price, 
for — wiJ) J)«m ]}e, in consideration 
of, provided that. 

wi}>-m*eten-nes, sf. comparison. 

wi]7-s'aoan, sv, 2, «/. dat. deny. 

wip-S'tandan, sv, 2, w, dat. with- 
stand, resist. 

wlite, sm. beauty. 

w6d, aj. mad. 

w6d-lioe, av, madly. 

wolde, see willan. 

w6p, sm. weeping [wepan]. 

^eworden, see weorpan. 



word, sn. word; subject of talk, 

question, answer, report, 
worhte, see wyroan. 
woruld, sf, world. 
woruld-J)ing, sn. worldly thing, 
wrecan, sv. 5, avenge. 
wr^gan, wv. accuse. 
^ewTit, sn, writing [writan]. 
writan, &v. 6, write, 
wudu, sm. wood, 
wuldor, sn. glory, 
wuldrian, wv, glorify, extol, 
wulf, sm, wolf. 
gewnnsk, sm, habit, custom 

[wunian]. 
wund, sf. wound, 
wundor, sn. wonder ; miracle, 
wundor-lio, aj, wonderful, won- 
drous, 
wundor-lioe, av, wonderfully, 

wondrously. 
wundrian, wv. w, gen, wonder, 
^cw'unelio, aj, customary, 
wnidan, wv. dwell, stay, coutinue 

[gewuna]. 
wunung, sf, dwelling. 
^f wnnnen, see ^ewinnan. 
wyrcan, wv. work, make ; build ; 

do, perform [weorc], 
wyrhta, sm. worker. 
wyrt, sf. herb, spice ; crop, 
wyrt-br^p, sm. spice-fragrance, 

fragrant spice, 
wyrtruma, sm. root, 
w^soan, wv, wish. 

Yfel, aj, evil, bad. 

yfel, sn. evil. 

ymhetprp. w. ace, around ; of time, 

about, at. 
ymb-scT^dan, wv. clothe, array, 
ymb-ti'tan, av. round about, 
^erra, aj, comp, outer ; superl, 

3rtemest, outermost, last [dt]. 
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Cioero de Oratore. With Introduction and Notes. By 

A. S. Wilkins, M. A., Professor of Latin, Owens Colleife. Manchester. 
Book I. Demy 8vo. cloth, 6s. Book II. Demy 8vo. cloik, Sf. 

Cicero'8 Philippic Orations. With Notes. By J. R. Kingf 

M. A. Seamd Edition. Demy 8vo. cloth, zof. 6d. 

Cicero. Select Letters. With English Introductions, 

Notes, and Appendices. By Albert Watson, M.A., Fellow and Lecturer of 
Brasenose Collie, Oxford. Third Edition. Demy 8vo. cloth, x8f . 

Cicero. Select Ijetters (Text). By the same Editor. 

Extra fcap. 8vo. cloth, ^r. 

Cicero pro Cluentio. With Introduction and Notes. By 

W. Ramsay, M.A. Edited by G. G. Ramsay, M.A., Professor of Humanity, 
Glasgow. Secoftd Edition. Ext. fcap. 8vo. cloth, y. 6d. 

Livy, Book I. By J. R. Seeley, M.A., Regius Professor 

of Modem History, Cambridge Third Edition. Demy Hvo. cloth, 6s. 

Horace. With Introductions and Notes. By Edward C. 

Wickham, M.A., Head Master of Wellington College. 
Vol. I. The Odes, Carmen Seculare, and Epodes. Second BdOioH. Demy 
8to. cloth, tax. 

Horace. A reprint of the above, in a size suitable for the 

use of Schools. Extra fcap. 8vo. cloth, 5s. 6d. 

Fersius. The Satires. With a Translation and Com- 
mentary. By John Conington, M.A. Edited by H. Nettleship, M.A. Second 
Edition. 8to. cloth, js. 6d. 

Selections from the less known Iiatin Poets. By North 

Pinder, M.A. Demy 8vo. cloth, z5X. 

Fragments and Specimens of Early Iiatin. With Intro- 
duction and Notes. By John Wordsworth, M.A. Demy 8vo. cloth, 18s. 

Tacitus. The AnnaJs. With Essays and Notes. Preparing, 
Virgil. With Introduction and Notes. By T. L. Papillon, 

M.A , Fellow of New College. 2 vols. Crown Svo. cloth, xos. 6d. 
The Text may be had separately, cloth, 4s. 6d. 

A Manual of Comparative Philology, as apph'ed to the 

Illustration of Greek and Latin Inflections. By T. L. Papillon, M.A.. Fellow 
of New College. Second Edition. Crown Svo. cloth, 6s. 

The Boman Poets of the Augfustan Age. Virgil, By 

William Young Sellar, M.A. Svo. cloth, 14X. 

The Boman Poets of the Bepublio. By the same 

Author. Extra fcap. Sva cloth, x^s. 

III. OBEEE. 
A G-reek Primer, for the use of beginners in that Language. 

By the Right Rev. Charles Wordsworth, D.C.L., Bishop of St. Andrews. Sixth 
Edition. Revised and Enlarged. Ext. fcap. Svo. cloth, xs. 6d. 

Oreek Verbs, Irregnilar and Defective; their forms, 

meaning, and Quantity; embracing all the Tenses used by Greek writers, with 
references to the passages In which they are found. By W. Veitch. Fourth 
Edition. Crown Svo. cloth, xos. 6d. 
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The Elements of Greek Aocentiiation (for Schools) : 

abrid}ired from his larg^er work by.H. W. Chandler, M.A., Waynflete Professor 
of Moral a ad Metaphysical Philosophy, Oxford. Ext. fcap. 8vo. cicth, as, 6d. 

A Series 0/ Graduated Greek Readers : 

First Oreek Header. By W. G. Rushbrooke, M.L., 

formerly Fellowof St. John's College, Cambridge, Second Classical Master 
at the City of London School. Ext fcap. 8to. cMh, ax. 6d 

Second Greek Header. By A. J. M. Bell, M.A. 

Extra fcap. 8vo. cMh, y. 6d, 

Third Greek Header. In Preparation, 

Fourth Greek Header ; being Specimens of Greek 

Dialects. By W. W. Merry, M.A. Ext fcap. 8vo. clotht A*. 6d. 

Fifth Greek Header. Parti, Selections from Greek Epic 

and Dramatic Poetry By E. A.bbott, M.A. Ext fcap. 8vo. clothe 4r. 6d. 
Part II. By the same Editor. /** Preparation. 

The Golden Treasury of Ancient Greek Poetry ; with Intro- 
ductory Notices and Notes. By R. S. Wright. M.A. Ext. fcap. 8vo. elotA,8s. 6d, 

A Golden Treasury of Greek Prose; with Introductory 

Notices and Notes. By R. S. Wright. M.A., and J. E. L. Shadwell, M.A. 
Ext. fcap. 8vo. cioth, is. 6d. 

Aeschylus. Prometheus Bound (for Schools). With Notes. 

By A. O. Prickard. M.A. Ext fcap. 8vo. cloth, as. 

Aeschylus. Agamemnon. With Introduction and Notes. 

By Arthur Sidgwick. M.A., late Fellow of Trinity College, Cambridge, and 
Assistant Master of Rugby SchooL Ext fcap. 8vo. cloth, y. 

Aristophanes. In Single Plays, edited with English Notes, 

Introductions, &c. By W. W. Merry, M.A. Extra fcap. 8vo. 

The Clouds, u. The Achamians, as. 

Other plays will follow. 

Arrian. Selections (for Schools). With Notes. By J. S. 

Phillpotts, B.C.L., Head Master of Bedford SchooL 

Cebetis Tabula. With Introduction and Notes by C. S. 

Jerram, M,A. Ext fcap. 8vo. cloth, as, 6d. 

Euripides. Alcestis (for Schools). By C. S. Jerram, M.A. 

Ext fcap. 8va cloth, as. 6d. 

Euripides. Helena (for Schools). By the same Editor. 

In the Press. 

Herodotus. Selections. With Introduction, Notes, and 

Map. By W. W. Merry, M.A. Ext fcap. 8vo. cloth, as. 6d. 

Homer. Odyssey, Books I-XII (for Schools). By W. W. 

Merry, M.A. Twenty-fourth Thousand. Ext. fcap. 8vo. cloth^^. 6d, 

Book II, separately, is. 6d. 
Homer. Odyssey, Books XIII-XXIV (for Schools). By 

the same Editor. Ext fcap. 8vo. cloth, ss. 

Homer. Iliad. Book I (for Schools). By D.B. Monro, M.A., 

Vice-Pi-ovost of Oriel College, Oxford. Ext fcap. 8vo. cloth, as. 
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Homer. Iliad. Books VI and XKI. With Introduction 

and Notes. By Herbert Hailstone, M.A., late Scholar of St Peter's CoUeife, 
Cambridfre. Extra fcap. 8vo. cMh, is. 6d. each. 

Iiucian. Vera Historia (for Schools). By C. S. Jerram, 

M.A. Extra fcap. 8vo. cloth, is. 6d. 

Plato. Selections (for Schools). With Notes. By B. Jowett, 

M.A., Regius Professor of Greek ; and J. Purves, M.A. In the Prtss. 

Sophoolea. In Single Plajrs, with English Notes, &c. By 

Lewis Campbell, M.A., and Evelyn Abbott. M.A. Extra fcap. 8vo. 
Oedipus Rex, Oedipus Coloneus, Antigone, u. 9</. each. 
Ajax, Electra, Trachiniae, Philoctetes, as. each. 

BophooleB. Oedipus Rex : Dindorfs Text, with Notes by 

the present Bishop of St David's. Extra fcap. 8vo. cloth, is, 6d. 

Theocritus (for Schools). With Notes. By H. Kynaston 

(late Snow), M.A. Third Edition. Ext. fcap. 8vo. cloth, 4s. 6d. 

Xenophon. Easy Selections (for Junior Classes). With a 

Vocabulary, Notes, and Map. By J. S. Phillpotts, B.C.L., and C. S. Jerram, 
M.A. Third Edition. Ext fcap. 8vo. cloth, 3x. 6d. 

Xenophon. Selections (for Schools). With Notes and 

Maps. By J. S. Phillpotts, B.C.L., Head Master of Bedford School. Fourth 
Edition, Ext. fcap. 8vo. cloth, y. 6d. 

Xenophon. Anabasis, Book II. With Notes and Map. 

By C. S. Jerram, M. A. Ext fcap. 8vo. cloth, ax. 



Aristotle's Politics. By W. L. Newman, M.A., Fellow 

of Balliol College, Oxford. 

Demosthenes and Aeschines. The Orations on the 

Crown. With Introductory Essays and Notes. By G. A. Simcox, M.A., and 
W. H. Simcox. M.A. Demy 8vo. cloth, las. 

Homer. Odyssey » Books I-XII. Edited with English 

Notes, Appendices, &c. By W. W. Merry, M.A., and the late James Riddell, 
M.A. Demy 8vo. cloth, z&r 

Homer. Hiad. With Introduction and Notes. By D. B. 

Monro, M.A., Vice- Provost of Oriel College. Oxford. Preparing. 

A Grammar of the Homeric Dialect. By D. B. Monro, 

M.A. Demy 8vo. cloth, los. 6d. yust Published. 

Sophocles. With English Notes and Introductions. By 

Lewis Campbell, M A., Professor of Greek, St. Andrews. In Two Volumes. 
8vo. each 16s. 

VoL I. Oedipus Tyrannus Oedipus Coloneus. Ant^one Second Edition . 
Vol II. Ajax Electra. Trachiniae Philoctetes. Fragments. 

Sophocles. The Text ol the Seven Plays. By the same 

Editor. Ext. fcap. 8to. cloth, 4s. 6d 

A Manual of Greek Historical Inscriptions. By E. L. 

Hicks, M.A., formerly Fellow and Tutor of Corpus Christi College. Demy 
8vo. cloth, los, 6d. 
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IV. FBENOH. 

An Etyxnologioal Dictionary of the French Language, with 

a Preface on the Principles of French Etymology. By A. Brachet. Translated 
by G. W. Kitchin, M. A. Second Edition, Crown 8vo. cloth, jx. 6d. 

Brachet's Historical Grammar of the Frendi Language. 

Translated by G. W. Kitchin, M. A. Ftyt/t Edition. Ezt. fcap. 8vo. cloth, 3X. 6d. 

A Short History of French Literature. By George 

Saintsbury. Crown 8vo. cloth, lor. 6d 

A Primer of French Literature. By George Saintsbury. 

Second Edition, w'th Index. Extra fcap. 8vo. cloth, ar. 

French Classics, Edited by Gustavb Masson, B.A. Univ, Gallic, 
Extra fcap. 8vo. cloth, 2S. 6d, each. 

Gomeille'B Cinna, and Molidre's Les Femmes Savantes. 
Baoine's Andromaque, and Comeille's Le Menteur. With 

Louis Racine's Life of his Father. 

Molidre's Les Fourberies de Scapin, and Baoine's Athalie. 

With Voltaire's Life of MoU^e. 

Bernard's Le Joueur, and Brueys and Falaprat's Le 

Grondeur. 

A Selection of Tales by Modem "Writers. 

Selections from the Correspondence of Madame de S€vign6 

and her chief Contemporaries. Intended more especially for Girls' Schools. 
By the same Editor. Ext fcap. 8vo. cloth, y. 

Iiouis XIV and his Contemporaries; as described in 

Extracts from the best Memoirs of the Seventeenth Century. With Notes. 
Genealogical Tables, etc. By the same Editor. Extra fcap. Svo.cloth, ax. 6di 

V. GEBMAN. 

German Classics, Edited by C. A. Buchheim," /'A//. Doc, Professor 

in Kinffs College, London. 

Goethe's Egmont. With a Life of Goethe, &c. Third 

Edition, Ext. fcap. 8vo. cloth, ^r. 

Schiller's Wilhelm Tell. With a Life of Schiller; an histo- 

rical and critical Introduction, Arguments, and a complete Commentary. 
Fifth Edition. Ext. fcap. 8vo. cloth, 3^. fid. 

Iiessing^s Minna von Bamhelm. A Comedy. With a Life 

of Lessing, Critical Analysis, Complete Commentary, &c. Fourth Edition. 
Extra fcap. 8vo.^ cloth, 3X. td. 

Schiller's Historische Skizzen: Egmonts Leben und Tod, 

and Belagerung von Antwerpen. Second Edition. Ext. fcap. 8vo. cloth, as. 6d. 

Q-oethe's Iphigenie auf Tauris. A Drama. With a Critical 

Introduction and Notes. Ext. fcap. 8va cloth, y. 

Modern German Beader. A Graduated Collection of Prose 

Extracts from Modern German Writers ; — 

Part I With English Notes, a Grammatical Appendix, and a complete Voca- 
bulary. Second Editiott. Extra fcap. 8vo. cloth, ar. 6V. 

Lessing's Nathan der Weise. With Introduction, Notes, etc. 

Nearly Ready. 
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Lanoe's German Course, 
The GerxnanB at Home; a Practical Introduction to 

Gernian Conversation, with an Appendix containing^ the Essentials of German 
Grammar. Second Edition. 8vo. clothe 2S. 6d. 

The German Manual; a German Grammar^ a Reading 

Book, and a Handbook of German Conversation. 8vo. cicth^ js. 6d. 

A Q-rammar of the German Language. 8vo. clothe 3s. 6d, 

This * Grammar* is a reprint o/tfu Grammar contained in ' The German 
Manual,' and, in this separate form, is intended for the use of students 
who wish to make themselves acquainted with German Grammar chiefly 
for 0u purpose qf being able to read German books. 

German Composition ; Extracts from English and American 

writers for Translation into German, with Hints for Translation in foot-notes. 
In the Press, 

Lessing's Laokoon. With Introduction, English Notes, &:c. 

By A. Hamann, Phil. Doc, M.A., Taylorian Teacher of German in the Uni- 
versi^ of Oxford. Ext. fcap. Svo. cloth^ ^r. 6d, 

Wilhelm Tell. By Schiller. Translated into English Verse 

by Edward Massie, M. A. Ext. fcap. 8vo. cMh^ sx. 



VI. MATHEMATICS, ftc. 

Figures made Easy: a first Arithmetic Book. (Intro- 
ductory to ' The Scholar's Arithmetic.') By Lewis Hensley, MJL, formerly 
Fellow of Trinity College, Cambridge. Crown Svo. cloth, 6a. 

Answers to the Examples in Figures made Easy. 

By the same Author. Crown Svo. cloth, is. 

The Scholar's Arithmetic. By the same Author. Crown 

Svo. cloth, 4^. f>d. 

The Scholar's Algebra. By the same Author. Crown 8vo. 

cloth, is. 6d. 

Book-keeping. By R. G. C. Hamilton and John Ball. 

New and enlarged Edition. Ext fcap. Svo. limp cloth, as. 

Acoustics. By W. F. Donkin, M.A., F.R.S., Savilian Pro- 
fessor of Astronomy, Oxford. Crown 8va cloth,7s. 6d. 

A Treatise on Electricity and Magnetism. By J. Clerk 

Maxwell, M. A. , F. R.S. A New Edition, edited by W. D. Niven, M.A. a vols. 
Demy Svo. cl<ah, iL xis. 6d, 

An Elementary Treatise on Electricity. By James Clerk 

Maxwell, M.A. Edited by William Gamett. M.A. Demy Svo. clolh, js. 6d. 

A Treatise on Statics. By G. M. Minchin, MA. Second 

Edition, Revised and Enlarged. Demy Svo. cloth, u^. 

Geodesy. By Colonel Alexander Ross Clarke, R.E. Demy 

Svo. cloth, zax. 6d, 
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VII. FHTSIGAIi 8GIBNC1I. 
A Handbook of Desoriptive Astronomy. By G. F. 

Chambers, F. R. A. S. Third EdititH, Demy 8to. clctk^ aBr. 

Chemistry for Students. By A. W. Williamson, Phil. 

Doc., F.R.S., Professor of Chemistry, University CoUegre, London. A new 
EdOioHt with S0lMtions, 1873. Est. fcap. 8vo. ciatht 8f. 6A 

A Treatise on Heat, with numerous Woodcuts and Dia- 

Srams. By Balfour Stewart, LL.D., F.R.S., Professor of Physics, Owens 
ollef^e, NIanchester. Fourth Edition, Ext fcap. 8vo. ctoth^ js. id, 

Xiessons on Thermodynamics. By R. £. Baynes, MA. 

Crown 8va clotht js. 6d, 

Forms of Animal liife. By G. RoUeston, M.D., F.R.S., 

Linacre Professor of Phjrsiology, Oxford. j4 New Edition in the Press. 

Exercises in Praotical Chemistry. Vol.1. Elementary 

Exercises. By A. G Vernon Harcourt, M.A.,and H. G. Madan,M.A. Third 
Edition, Revised by H. G. Madan, M. A. Crown 8vo. cteth^ 9s. 

Tables of Qualitative Analysis. Arranged by H. G. 

Madan, M.A. Large 4to. stiJjT covers, 4x. 6d. 

Gheology of Oxford and the Valley of the Thames. 

By John Phillips, M. A., F.R.S., Professor of Geology, Oxford. 8to. dctht i/. sx. 

Crystallography. By M. H. N. Story-Maskelyne, M.A., 

Professor of Mineralogy, Oxford. In tht Prtst, 

VIII. HI8TOBY. 
A Constitutional History of England. By W. Stubbs, D.D., 

Regius Professor of Modem History, Oxford. Library Edition. Three vols, 
demy 8vo. cloth, at, Bs. 

Also in Three Volumes, Crown 8va, price ia«. each. 

Select Charters and other Illustrations of English 

Constitutional History from the Earliest Times to the reign of Edward I. 
By the same Author. Third Edition. Crown 8vo. cloth, 8s, 6d, 

A Short History of the Norman Conquest. By £. A. 

Freeman, M.A. Extra fcap. 8va cloth, as, 6d, 

Genealogical Tables illustrative of Modem History. 

By H. B. George, M. A. Small 4to. cloth xas. 

A History of France, down to the year 1793. With 

numerous Maps, Plans, and Tables. By G. W. Kitchin, M.A. In 3 vols. 
Crown 8vo. cloth, price xos. 6d. each. 

Selections from the Despatches, Treaties, and other 

Papers of the Marquess Wellesley, K.G., diuring his Government of India. 
Emted by S. J. Owen, M.A. 8vo. cloth, xl. 4s, 

Selections from the Wellington Despatches. By the 

same Editor. 8va cloth, 34/. 

A History of the United States of America. By £. J. 

Payne, M.A., Fellow of University College, Oxford. In tht Press, 

A Manual of Ancient History. Bv George Rawlinson, 

M. A., Camden Professor of Ancient History, Oxford. Demy 8va doth, us. 
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A History of Greece. By £. A. Freeman, MA., formerly 

Fallow of Trinity CoUefire. Oxford. 

Italy and her Invaders. a.d. 376-476. By T. Hodgkb, 

Fellow of UniversiW College, London. Illustrated with Plates and Maps. 8 toIs. 
demy 8va clothe xA Z2X. 

IX. IiAW. 

The Elements of Jurisprudence. By Thomas Erskine 

Holland, D.C.L. Second EdUion, Demy 8vo. clothe lox. (>d. 

The Institutes of Justinian, edited as a Recension of the 

Institutes of Gaius. By the same Editor. Extra fcap. 8va cloth, jf. 

Oaii Institutionum Juris Civilis Commentarii Quatuor ; 

or. Elements of Roman Law by Gaius. With a Translation and Commentary. 
By EdwardPoste, M.A.,Barrister-at-Law. Secoftd Edition, 9vo. cioth, i8s. 

Select Titles trota the Digest of Justinian. By T. £. 

Holland, D.C.L-, and C« L. Shadwell, B.C.L. Demy 8vo. cUth, z4x. 

Also in separate parts :— 

Part I. Introductory Titles. 2*. 6d, Part II. Family Law. i*. 

Part III. Property Law. zs. 6d. 
Part IV. Law uf Obligations (No, i). 3*. 6d. (No. 2). 4*. 6d, 

Elements of Law considered with reference to Principles 

of General Jurisprudence. By William Markby, M. A. Stcond BdOiffH, with 
Su^Umtnt. Crown 8to. clothe is. 6d, 

International Iiaw. By W. £. Hall, M.A., Barristeivat-Law. 

Demy 8vo., cioth, ais. 

An Introduction to the History of the Law of Beal 

Property, with Oxis^nal Authorities. By Kenelm E. Digby, M. A. Stcond 
Edition, Crown 8vo. cloth, jt. 6d. 

Principles of the English Law of Gontraot, etc. By Sir 

William R. Anson, Bart., D.C. L. Second Edition. Demy 8va cloth, zoj-. 6d. 

X. MENTAL AND MOBAL FHIL080FHT. 
Bacon. Novum Organum. Edited, with Introduction, 

Notes, etc., by T. Fowler, M.A. 1878. 8vo. cloth, 1^. 

Locke's Conduct of the Understanding. Edited, with 

Introduction, Notes, etc., by T. Fowler, M. A. Extra fcap. 8vo. doth, as. 

Selections firom Berkeley. With an Introduction and 

Notes. Bv Alexander Campbell Fraser, LL.D. Second Edition, Crown 8vo. 
el<ah, fs. 6d, 

The Elements of Deductive Logic, designed mainly for 

the use of Tufiior Students in the Universities. By T. Fowler, M.A. Seventh 
Edition, with a Collection of Examples. Ext. fcap. 8vo. doth, 3X. 6d, 

The Elements of Inductive Logic, designed mainly for 

the use of Students in the Universities. By the same Author. Third Edition, 
Ext fcap. 8vo. cloth, 61. 

A Manual of Political Economy, for the use of Schools. 

By J. E. Thorold Rogers, M. A. Tk^d Edition, Ext fcap. 8vo. doth, ^s.Cd. 
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XI. ABT9 9to. 
i A Handbook of Fiotorial Art. By R. St J. Tyrwhitt, 

I M.A. S^ond Edition. 8ro. Itai/moroccOt tSt. 

A Treatise on Harmony. By Sir F. A. Gore Onseley, 

j Bart,M.A.,Mus. Doc Second Edition, 4,10. cloth, xos, 

A Treatise on Counterpoint, Canon, and Fugue, based 

upon that of CherubinL By the same Author. Second Edition. 4to. tioth, x6s. 

i A Treatise on Mnsioal Form, and Qeneral Gompo* 

i sition. By the same Author. 4to. ciotA, zoxl 

A Musio Primer for Schools. By J. Troutbeck, M.A., 

and R. F. Dale, M.A., B. Mus. Second Edition. Crown 8vo. ctotk, is. 6d. 

I The Cultivation of the Speaking Voice. By John HuUah. 

Second EdOion, Extra fcap. 8vo. cloth, as. 6A 

I XII. MISCEIiIiANEOITB. 

Text-Book of Botany, Morphological and FhyBlo- 

logicaL By Dr. Julius Sachs, Professor of Botany in the University of WiiTzburv. 
( .Second Edition. Edited, with an Appendix, by Sydney H. Vines, M.a1 

I Royal 8vo. hat/" morocco, 1/. iw. 6d. 

A System of Physical Education : Theoretical and Prac- 

j ticaL By Archibald Maclaren, The Gymnasium, Oxford. Extra ficap. Sro. 

doth, js. 6d, 

An Icelandic Prose Header, with Notes, Grammar, and 

Glossary. By Dr. Gudbrand Vigfusson and F.York Powell, M. A. Extra fcap. 
8vo. c/oth, zor. 6d. 

■ 

Dante. Selections firom the Inferno. With Introduction 

and Notes. By H. B. Cotterill, B.A. Extra fcap. 8to. cloth, 4s.6d, 

TasBo. La Qerusalemme Iiiberata. Cantos I, IL By 

the same Editor. Extra fcap. 8vo. cloth, as. 6d. 

A Treatise on the Use of the Tenses in Hebrew. By 

S. R. Driver, M.A., Fellow of New College. New and Enlarged Edition, 
Extra fcap. 8to. cloth, 7s. 6d. 

Outlines of Textual Criticism applied to the New Testa- 
ment. By C. E. Hammond, M.A., Fellow and Tutor of Exeter College, 
Oxford. Third Edition, Extn fcap. 8vo. cloth, y. 6d. 

A Handbook of Phonetics, including a Popular Exposition 

of the Principles of Spelling Reform. By Henxy Sweet, M.A. Extra fcap. 
8vo. cloth, 4X. 6d. 



The Delegates op the Press invite suggestions and advice 
from all persons interested in education; and will be thankful 
for hintSt &*c., addressed to the Secretary to the Delegates, 
Clarendon Press, Oxford, -" \ 
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